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sau controlul unei representatiuni a vechilor staturi generale, 
care, după ce nu știuse a fi admise, ca un factor esenţial și 
regulat, nefiind interesate din causă că nici nu reprezentau 
decăt clasele scutite, nici nu se mai intrunise pentru ultima 
oară decăt la 1593 si la 1614. 

Domnea absolutismul, pentrucă toată voinţa statului se 
concentra in persoana regelui, şi se executa in variile direcții 
fără nici o ingrădire numai de funcţionari numiţi, cari vedeau 
in funcţiune asigurarea existenţei lor; — ear faţă cu miile de 
funcţionari cari găndesc și lucrează in stat locuitorii erau re- 
duși in mod pasiv a privi ceea ce se petrece in stat, si nepu- 
těnd avea o activitate in afacerile publice siliți erau a urmări 
numai satisfacerea intereselor şi dorințelor lor materiale. 

Această stare se mai poate mäntine, căt timp șefii sta- 
tului au simţul datoriei si sunt capabili, și căt timp si func- 
ționarii sunt insufletiti de aspirații mai inalte in indeplinirea 
functiunilor, condiţii cari lipseau in Franţa sub ultimii doi regi 
ai secolului trecut. | 

Pe längä acestea insă ordinea de lucruri constituită in 
stat, era cu totul pernicioasă pentru desvoltarea conștiinței 
publice si pentru formarea simțului dreptului; pentrucă nu 
toţi cetăţenii contribuiau la sarcinele si impositele cerute in 
stat. Numai clasele de jos, țărănimea şi burghezimea de jos 
din orașe, indeplineau variile prestații și imposite, neechitabil 
impärtite și executate, ear clasele inalte cler, nobilime și 
chiar burghezimea inaltă de prin orașe nu găndeau decăt 
a-şi conserva variile privilegiuri şi scutiri introduse și acordate 
odinioară ca echivalent pentru datoria ce avusese a implini prin 
serviciul de armată, prin distribuirea justiţiei, prin menţinerea 
poliţiei, și a măsurilor polițienești in circumscripţia teritoriilor lor; 
și pe lăngă toate aceste scutiri mai participă ăncă și la onoruri, 
emolumente si foloase de tot felul acordate din partea sta- 
tului. Nu aveau dar decăt privilegii şi favoruri, fără a avea 
simțul datoriei cătră stat din a cărui mărime și prestigiu 
trăgeau foloase. -— În urma unei asemenea stări de lucruri, 
marea mulțime a locuitorilor nu putu decăt să fie predom- 
nită de ură si invidie neimpăcată contra claselor privilegiate, 
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să fie ostilă stărei de lucruri consacrată in acest stat, și să fie 
instrăinată de acest soiu de stat precum era cel francez. 


Punctul de plecare al reformelor cerute, ar fi trebuit să 
fie recunoașterea necesităţii desființării la timp a privilegiilor, 
a supunerii tuturor la implinirea datoriilor deopotrivă către 
stat, a admiterii cooperării la stabilirea si la executarea vro- 
intei statului, precum și la regularea intereselor locale. In 
loc de aceasta, clasă inaltă si a literatilor din secolul trecut, 
fără să fi participat la necesitățile guvernului si ale adminis- 
tratiei și fără prin urmare să le cunoască de aproape, discutau 
şi filosofau in mod diletantic asupra originei statului, dedu- 
ceau in mod abstract statul din eul sau din natura omului, 
proclamau drepturile naturale ale cetăţenilor și a puterii pu- 
blice şi stabileau regule după cari administraţia ar avea a se 
conduce, Predomniti de un spirit democratic revoluţionar, ei 
cereau desființarea a tot, pentruca apoi statul să se organi- 
seze după concepțiile lor.—Ancä alții credeau că libertatea po- 
litică putea să se infiinteze in mijlocul unor instituţii cu cari 
ei erau deprinși, fără a-și da seamă, că acestea erau cu totul 
contrare.— Resultatul acestor concepţii a fost consacrarea sau 
infiltrarea la urmă in capetele multora de noțiuni nesănătoase, 
sau vätämétoare pentru stat și viitorul lui.— Alţii insă in do- 
rința de-a găsi mijloacele pentru asigurarea libertăţii politice 
căutară a studia instituţiile Engliterei, singura ţară, in care 
de sigur absolutismul fusese invins de timpuriu și in care 
atăt libertatea politică, căt și cea civilă și socială erau ga- 
rantate. 

E meritul in deosebi al lui Montesquieu, a fi comunicat 
nu numai Franţei dar și continentului, in renumitul seu tratat 
«Esprit des lois» cele dintäi noţiuni asupra organismului po- 
litic al Engliterii, a fi dat impulsiunea pentru introducerea 
instituţiilor parlamentare si pentru intemeerea unui nou drept 
public supranumit constituțional. Iar influenţa lui Montesquien 
se resimte apoi la confecţionarea diferitelor constituții atăt in 
Franţa căt şi in alte țări ale Europei, in decursul si in urma 
erei revoluționare, intemeiate toate aceste constituții pe fai- 
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moasa teorie a separării puterilor cunoscută si de alții ina- 
intea lui Montesquieu, dar dedusă de acesta, in mod deși 
greşit insă original, din instituţiile statului englez. 

Montesquieu, ca și alții după el, e preocupat şi captivat 
de märetul aparat al parlamentului si de funcţionarea lui; el 
gändeste că adoptarea instituţiilor parlamentare, precum func- 
tionau in Englitera şi aplicarea teoriei asupra separărei pu- 
terilor ar putea asigura libertatea politică; el intrevede că 
statul englez era capabil de o desvoltare de puteri neobici- 
nuite graţie instituţiilor de care el era dotat; dar nici el, nici 
contimporanii și nici urmaşii lui imediati nu-și dădură silinta 
a cunoaște desvoltarea istorică a instituţiilor politice la En- 
glezi, raporturile dintre constituţie și admininistratie, in ce 
consistă + selfgovernement » şi efectele insemnate produse 
precum şi cum insă-și instituţiile administrative constituiau 
un corectiv al instituţiilor parlamentare. Si nici din «comen- 
tariile lui Blakston» publicate acum 127 de ani, nu se putu 
afla natura instituţiilor engleze in intregimea lor. 


Sub influența acelor concepţii și a ideilor lui Montes- 
quieu considerate ca jadevăruri politice nediscutabile, lui Lu- 
dovic XVIi se impune greaoa sarcină, a satisface dorința si 
trebuinta reformei politice. Fără incredere intr insul și in më- 
surile nesigure si nesatisfăcătoare ce i se propun, el se ho- 
täreste a convoca pe vechii representanfi ai națiunii. 

Dorintele şi părerile exprimate de mandantii lor in ca- 
etele, ce aduceau deputaţii celor 3 ordine, culminau in cereri 
de atătea drepturi și libertăţi exagerate, incăt nu s'ar fi putut 
prevedea cum un stat cu trecutul statului francez ar fi putut 
fi reorganizat intrun mod trainic. 

Se ilustra cu aceasta adevărul că in lipsa iniţiativei mo- 
narchiei sau a claselor inalte, avănd simţul datoriei către stat 
—— societatea nu vedea in stat decăt drepturi și foloase in mod 
nelimitat și realisarea concepţiilor sociale nelegitime. 

Constitutiile ce se elaborează, conțin in frontispiciu de 
clararea solemnă a drepturilor omului, lucru care a fost apoi 
urmat pănă in timpurile noastre. 
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Toate puterile aveau să emane de la voința natiunei, 
care in realitate nu era şi nu putea să fie decăt substituirea 
voinței unei părți a societăţii. 

Şi constituirea tutulor puterilor in stat, in judeţ, in co- 
mună avea a se efectui prin alegere, drept ce se subinfelegea de- 
odată ca un drept inăscut, dar pe care legea nu-l acorda fiecă- 
ruia ; nu-l acorda minorilor și femeilor, ci numai cetățeanului. 

Ear din deviza libertate, egalitate, fraternitate, numai 
egalitatea a avut un inteles practic, pentru că putea să con- 
ducă la votul universal si la terorizarea majorităţii prin mi- 
noritate. — Constituţiile democratice si liberale ale Franţei 
din epoca marei revolutiuni n'au putut a da statului autoritatea 
cerută, n'au putut consacra, nici chiar libertatea politică, și au 
produs efecte aproape numai in mod negativ, incontra claselor 
privilegiate. Nu e mirare că sub influența acestor constituţii, 
intreaga ordine in stat se disolvă, si totul are a fi reconstituit. 
Cănd Napoleon iși aroagă puterea guvernamentală in stat, 
el inlătură toate restricţiile constituționale ca restricții doc- 
trinare, — și ținënd seamă de dorinţele si trebuintele societăţii 
așa precum era, el căutâ a o linişti si a o satisface prin in- 
troducerea unei bune legislații penale si civile pentru regula- 
rea si ocrotirea intereselor si relaţiilor ‘private, prin introducerea 
unei justitii destul de impartiale pentru judecarea acestor re- 
laţii.—Mai cu seamă el introduce un aparat administrativ es- 
celent sub raportul technic si in stare a esecuta vroinfa 
puternicului impérat, imprumutănd acel aparat din timpul ve- 
chei monarchii dupe ce se eliminase elementele feudale. 

Societatea fiind preocupată de interese economice şi 
nearätänd dispositii la munca obicinuită și cerută pentru in- 
deplinirea indatoririlor in stat și pentru stat, de aceea toi ce 
are a se indeplini in stat, se indeplineste de functionarii nu- 
miti, supuși ordinului superiorului in trei grade: ca prefect, 
ca suprefect şi ca primar. — Precum pe lăngă impărat sunt 
consilii, cu nume parlamentare insă numai cu insemnätate 
consultativă, asemenea si pe lăngă acei funcţionari mari sunt 
consilii, toate sub tutela funcționarilor earäs fără insemnätate 
reală, căci aveau a delibera asupra unor afaceri economice 
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mai cu seamă, și erau mai mult cu scop de a suplini acti- 
unea funcționarilor, astfel incăt aceste consilii nu puteau fi o 
pregătire sau o scoală pentru activitatea politică pe o scară 
mai inaltă. — In vederea principiului separaţiei puterilor se de- 
clară independenţa administraţiei ca un principiu in sensul că 
se poate suspenda acţiunea judecătorilor ordinari prin susci- 
tarea conflictului de competintä, că organele administrative 
judecă oarecari cestiuni de drept privat decurgënd din relaţii 
dintre stat sau dintre administraţie si particulari asupra cărora 
nu e indoială aiurea, că trebue a le defer! justiţiei civile or- 
dinare; că numai administraţiea are a :hotări ceeace e act 
administrativ fără nici un amestec al judecătoriilor ordinare, 
că funcţionarul deşi responsabil in principiu, nu poare fi ur- 
mărit decăt dacă consiliul de stat incuviintiazä, ceeace este 
un premiu de imunitate pentru administraţie și funcţionai 
chiar cănd prin măsurile lor s'ar fi violat legi positive. 

Ear pentru a impedeca infrăngerea limitelor legale de 
cătră puterea statului, pentru apărarea drepturilor şi libertă- 
ților publice, nici justiția civilă ordinară nici chiar organele 
aşa numitei justiţii administrative representate de prefect, 
subprefect, consiliul general si de consiliul de stat adoptat 
asemenea din organismul vechei monarchii, dar acum reconsti- 
tuit, nu puteau exercita un control sau a oferi o garanţie. 

Căci justiţiei civile ordinare ii era interzisă posibilitatea unui 
amestec ceea ce nu era decăt o negatie a controlului și a ga- 
rantiei dreptului in stat; ear organele justiţiei administrative 
nu ne presintă decăt un simulacru de justiție administrativă, in 
căt privește instanţele inferioare căci acestea erau compuse din 
agenţi amovibili a căror soartă atérnä de vrointa administraţiei 
centrale, și intru căt chiar si positia instanţei supreme de drept ad- 
ministrative, a consiliului de stat, care are dealtmintrelea incon- 
testabilul merit pentru formarea principiilor dreptului admi- 
nistrativ, nu e asemenea independentă. — Sub scutul prestigiului 
napoleonian și a unei administrații centralisată și biurocraticä, 
escelentă, ingrijind de tot și de toate, societatea e lăsată in 
pace a se preocupa numai de interesele economice, a se im- 
bogäti si a prospera, dar fără a fi silită a munci si a perde 
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timpul in indeplinirea functiunilor pentru comună, judeţ sau 
stat, neavënd alte datorii decăt a plăti impositele și neinte- 
legënd egalitatea sub raportul indatoririi celei mai grele cătră 
stat a serviciului deopotrivă pentru armată. 

Această societate neputEndu-se deprinde a intelege ac- 
tivitatea politică, n'are nici calitatea de a apretia și de a ști 
să menţină ordinea constituită in stat. 

După răsturnarea lui Napoléon, cu toată restaurarea Bour- 
bonilor, clasa insemnată și avută a nouei societăţi se intoarce 
la doctrine constituţionale, pe care le adoptă dela 1815 — 1848. 
Pentru formularea, desvoltarea şi propagarea doctrinelor consti- 
tutionale, Benjamin Constant prin scrierile lui, escelente prin for- 
mă și prin logică, are cea mai mare influență in această perioadă, 
incăt teoriile lui servă ca un catehism pentru cele mai multe 
popoare de pe continentul Europei şi Americei. 

In ce consistă acest sistem zis constituțional și cari 
sunt efectele produse? Punctul de plecare nu e puterea gu- 
vernamentală a statului, ci puterea legiuitoare, ear aceea se 
reduce la o putere executivă intru căt era considerată ca, 
organ de executare a puterei legiuitoare, vrointei căreia se 
consideră a fi supusă; earintre acestea ca un membru inter- 
mcdiar e puterea judecătorească, neapărată oricum și societä- 
tei pentru apărarea sferei dreptului privat și a dreptului penal. 

Inconvenientul acestei ordonări a puterilor fiind invederat, 
Benjamin Constant simte necesitatea introducerii unei puteri 
ponderatoare, admisă și in constituţia imperiului de odinioară a 
Brasiliei. Ca și in constitutiile din anii 1790 și următorii, vrointa 
suverană a poporului e sorgintea tuturor puterilor, deși in reali- 
tate nu avem a intelege prin acea voinţă suverană a poporului 
decăt o desfăşurare a tuturor intereselor societăţii față cu sta- 
tul. Ca o emanatie a voinţei generale, parlamentul omnipotent 
reclamă dreptul a determina pe miniștrii care sunt siliți a fi 
in perpetuă concordanță cu majoritatea parlamentului, dacă 
vor să li se voteze budgetul pe fiecare an și ăncă aceasta după 
o discutare specială a specialelor părți; astfel că votarea bu- 
getuiui pe fiecare an, se consideră ca dreptul principal al re- 
presentatiei nationale, insă numai a camerei de jos fiindcă 
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aceasta ar representa interesele acelora care plătesc impositele. 
Asupra felului şi a naturei unei camere de sus, societatea rë- 
măne in nedumerire, precum dovedesc incercările de organi- 
sare, cănd s'a crezut ao face a fi sau un receptacul al remă- 
sitelor elementelor din vechia societate, sau un »sénat pon- 
dérateur», dar nici intr'un cas ca un mare consiliu permanent 
al regatului menit a apăra ordinea fundamentală de drept a 
statului și a societăţii. 

Capul puterii esecutive, regele, nu are o putere proprie 
hotăritoare, ceea ce se exprimă in mod suficient prin maxi- 
ma: »le roi règne mais il ne gouverne pase. — Deaceea de- 
claratia de r&sboi, incheerea de pace, incheerea de tratate nu 
sunt obligatorii decăt dacă representatia naţională a consim- 
fit. — Dar dealtmintrelea capul puterii esecutive nici e hotä- 
rit pentru totdeauna, el putănd fi impărat, rege, president. 
Căci principiul suveranităţii poporului fiind un principiu su- 
prem, puterea esecutivă a voinţei statului, nu e decăt un or- 
gan al voinţei societăţii, care se schimbă după cum interesele 
ei sunt schimbătoare, și după cum predomină cutare sau cu- 
tare interese, — sau"după desiluziile si nepläcerile momentane 
ale societăţii. Insă răul cel mai mare e, că sub această or- 
ganisatie și sub regimul zis constituţional se oferă și mai 
puţine garanţii de impartialitate si de independență. Par- 
tidele politice ca grupări sociale in statul constituțional, ur- 
măresc interesele lor egoiste si luptă spre a dobändi pute- 
rea in stat, și odată dobăndită, spre a avea influență asupra 
guvernului. 

Efectele unui asemenea guvern de partid, se manifestă 
intr'o esercitare abusivä a drepturilor autorităţii, intr'un eser- 
citiu abusiv al dreptului de numire in folosul majorităţii si in 
definitiv in lipsă de garanţii contra abusului autorităţii, ceea 
ce nu poate fi decăt o alterare a dreptului public. Intr'ade- 
vérin contra cerintei, că statul cu autoritățile si cu organele lui 
are a apăra pe toţi de o potrivă, drepturile autorităţii se ex- 
ploateazä şi se esercită in mod abusiv, in folosul așa numi- 
tei majorităţi şi incontra acelora care sunt, sau bänuiti a fi 
din opositie sau din minoritate. Nu se sfeste a se urmări si 
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a se șicana individul prin poliţie şi prin organul supus al mi- 
nisterului public. Daca e vorba de siguranță publică, de con- 
firmare de foloase, sau de concesii, de presă și intruniri pu 
blice, de evaluarea averii sau a venitului pentru asäzarea im 
positelor: sub toate aceste raporturi legile respective sunt in 
aplicarea lor o ameninţare continuă pentru cei din oposifie. 

Funcţionarul daca nu face parte din majoritate, dacă nu 
se bucură de protecţia unuia care e bine văzut in grupul ma- 
jorităţii, sau daca nu isbuteste a servi interesele majorităţii, 
sau a-i da chezäsie de o purtare conformă dorințelor ei, el e 
schimbat ; căci precum insuş guvernul e la dispositia majori- 
tății, asemenea intregul aparat administrativ e la dispositia 
guvernului. Si, ce insemnează aceasta, se poate lesne intelege, 
cănd știm că acel aparat administrativ, intr'o ţară ca Franța 
e representat de vre-o 400,000 de funcţionari şi intregul a- 
cest aparat stă la dispositie, spre a influenţa alegerile pentru 
ca partidul să se menţină la putere, care e obiectivul prin- 
cipal al activității si găndirii guvernului de partid și a parti- 
dului de la putere. — Ear garanţiile contra esercitiului abusiv 
al autorităţii lipsesc in general, pentru că insus consiliul de 
stat, cu:toate formele adoptate pentru o mai bună judecare, 
nu are independența necesară, intrucăt şeful statului avea 
dreptul a lua o decisiune contrarie aceleia ce propunea con- 
siliul de stat, si spre justificarea acestui sistem se susținea că 
ar fi pericole pentru libertatea administraţiei, fără de care res- 
ponsabilitatea n'ar exista, dacă un corp asäzat in centrul ţării 
ar putea controla din punctul de vedere legal actele tuturor 
autorităţilor administrative si chiar pe acelea ale șefului sta- 
tului, şi se credea deaceea că numai şeful statului ar putea 
indeplini aceestă misiune. (1) 

Pentru interesele locale in comună si in district, sunt 
consilii formate prin alegere care ar fi indeplinind desideratul 
guvernării prin sine insăși, care ar fi analoage, precum se 
măgulesc a crede, cu instituţiile administraţiei locale engleze, 


1) V. Aucoc, Conférences sur l'administration et le droit administratif 
(vol. 1, ed. 2 p. 585). 
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cunoscută sub denumirea de selfgovernement, dar care sunt 
in realitate contrariul de ceea ce in Englitera se intelege prin 
selfgovernment. Căci prin selfgovernment in Anglia avem 
a intelege indeplinirea in mod gratuit si obligatoriu a tuturor 
functiunilor locale, din diferitele circumscripţii ale statului, de 
cătră persoane din diferitele trepte sociale, numiţi de autori- 
tatea supremă pe viață. 

Dar societatea francesă nu intelege a indeplini lucrarea 
serioasă, grea şi continuă in mod gratuit in administraţia lo- 
cală, precum reclamă indeplinirea functiunilor pentru stat. Și 
nevoind, ea se complace a crede, insäländu-se, că ajunge la 
acelaș scop ca şi Englezii prin ușorul mijloc al alegerii pentru 
comună, pentru arondisment, pentru district și prin indepli- 
nirea mandatului de consilieri in consiliile acelor divisiuni te- 
ritoriale spre indeplinirea atribuţiilor neinsemnate economice, 
rezervate acelor consilii, si ea preferă a lăsa, a se indeplini 
toate realele indatoriri, afară doar de acelea de jurat in ma- 
terie criminală şi de expropriere prin armata enormă a func- 
tionarilor numiţi, a căror existenţă constă numai in funcţiune 
şi care de aceea sunt siliți a fi supuși guvernului. Astfel nici 
simţul dreptului, nici conștiința responsabilităţii nu se pot des- 
volta, sau intări, deoarece nu se recunoaște că guvernarea și 
administrarea unui stat nu are a se indeplini după bunul plac 
a cutării majorităţi, ci după lege și drept. 

Si aceste efecte ale regimului constituțional, nu s'au pro: 
dus numai in Franţa ci și in alte täriin care au străbătut teo- 
riile constituţionale arătate. — Și chiar in Prusia, a cărui rege 
fusese silit a decreta o constituţie, dupe care el are prero- 
gative mai intinse, se reproduc aceleași efecte in epoca 
dintre anii 1850— 18583; deoarece vedem că administraţia cu 
toată reputaţia moștenită de conştiinţă și de impartialitate a- 
junsese a fi un instrument al partidului de la putere și prin 
urmare parțială si abusivä. Nu e mirare că in urma desilu- 
siilor și efectelor simţite incepurë a critica nu numai teoriile 
constituţionale așa precum erau consacrate, ci regimul parla- 
mentar şi: instituţiile parlamentare, crezănd că parlamentul si 
parlamentarismul ar fi causa tuturor relelor. 
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Dar precum in secolul trecut, cänd era vorba de rea- 
lisarea de reforme in sfera politică, instituţiile engleze exci- 
tarč interesul si curiositatea şi prin aceasta se determină acel 
curent pentru imitarea lorin modul arătat, — asemenea acum 
după experienţa făcută si după ivirea inconvenientelor regi- 
mului zis constituţional, ear spre Englitera se indreptară spre 
a-și da seama pentru ce in Englitera nu se produceau acele 
inconveniente, pentru ce statul se infățișează atăt de solid și 
cu autoritate, incăt el e in starea infrunta pericole si a re- 
solvi probleme extraordinare. — Căci de la 1688, in ur- 
ma revoluției supranumită »glorioasä«, regimul consacrat in 
Anglia și forma de stat ca monarchie constituțională, cu 
regim parlamentar nu au fost amenințate ; regimul parlamen- 
tar se desvoltează, fără detriment pentru națiune si stat; — na- 
tiunea engleză arată și desfășură energie si mijloace extraor- 
dinare in resboaele de 7 ani, cu America și mai cu seamă in 
resboiul de 25 ani, urmărit cu nespusă tenacitate spre com- 
baterea revoluţiei franceze in efectele ei politice si sociale și 
spre combaterea lui Napoleon; ear statul dobăndește o po- 
sitie dominantă pe mare si in toate continentele lumei și re- 
solvă in secolul al XIX grele probleme sociale și politice fără 
a se sgudui autoritatea statului, precum e legislaţia in inte- 
resul claselor de jos lucrătoare şi industriale, apoi emancipa- 
rea Irlandezilor, cele trei reforme electorale din anii 1832, 
1867 şi 1884, in urma cărora numărul alegătorilor s'a urcat 
de la 400,000, căt era aproximativ inainte de 1832 la 5 mlili- 
oane și mai mult, 

Din contra pe continent țările dotate de regimul zis 
constituțional nu sunt scutite de revoluţii. Îndeosebi in Franța 
de la 1789 constituţia se modifică de vre-o 52 de ori; ear 
intreaga ordine in stat se restoarnă in mod violent de vr'o 9 
ori, fie prin plebea parisiană, fie prin armată, fie prin efectele 
invasiunei, — Tocmai cănd incepu să străbată convingerea a- 
supra inconvenientelor teoriilor şi regimului zis constituţional, 
după anul 1850, se produce,—in urma studieri şi aprofundării 
instituţiilor engleze politice si administrative, in desvoltarea 
lor istorică, căt si in funcționarea lor actuală, —o nouă miş- 
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care atăt in Franța căt si in Germania: acolo representată 
prin Toqueville, aci prin Gneist. 

Resultatul cercetărilor e: că greșit fusese a se fi preo- 
cupat numai de constituţia engleză și de instituţiile purlamen- 
tare precum se arătau in aparenta lor funcționare. Că tot atăt 
de important ar fi fost a aprofunda organismul administrativ 
așa precum se stabilise după o desvoltare de cel putin 5 se- 
cole și care putea fi privit ca temelia și ca corectivul intre- 
gului regim parlamentar. Deosebirea intre acei iluştri bărbaţi 
e, că Toqueville in lucrarea.i neterminată : >L'ancien régimec 
e preocupat de ceea ce i se pare că e răul cel mai mare in 
statul frances. El căutănd a-şi da sama, analisează situaţia po- 
litică, administrativă și socială a statului și a nafiunei francese 
inainte de 1789, ne arată cum toate clasele, nefiind admise a 
participa la administrarea afacerilor locale şi in stat, erau in- 
streinate de stat şi neavănd simţul datoriei cătră stat și sim- 
tul practic pentru trebuintele statului și privind relaţiile in stat 
numai prin prisma egoismului social se intreceau in actele re- 
presentantilor in cereri și pretenţii excesive, accentuează relele 
si efectele centralizărei enorme in stat şi stabilește că decen- 
tralizarea e mijlocul pentru a curma răul. — Gneist dincontra, 
aprofundează instituţiile politice in desvoltarea lor istorică, a- 
preciază efectele produse asupra natiunei şi fără a insista a- 
supra decentralizărei, insistă cu deosebire a arăta pentru ce 
administrația funcţionează in mod impartial si independent de 
guvernul ce se schimbă in urma efectelor regimului parla- 
mentar (1). 

Incercănd acum a cunoaşte pentru ce in Anglia regimul 
parlamentar n'a produs aceleaşi efecte ca pe continent, nu pu- 


1) Srierile principale a lui Gneist consultate şi in acest studiu sunt: 

1. Gneist, Geschichte und Gestalt der Aemter in England 1857; — 
ed, 23 din 1866 si ed. 3 din 1593 subtitlul : Das englische Verwaltungsrecht; 

2. Englische Conmunalverfassung ed. 1-a din 1860, ed. 2-a din 1863 
si ed. 3-a din 1871; 

3. Englische Verfassungsgeschichte 1882; 

4. Das Englische Parlament 1886; 

5. Verwaltung, Justiz, Rechtswerg 1769, si 

6. Diferite alte mai mici scrieri precum Preussiche Kreissordnung 1870; 
Rechtstaat 1872 Gesetz u. Budget 1879. 
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tem a nu inlătura mai intăi causele fictive ce pun unii pentru 
a explica acel lucru precum intre altele natura Englezilor, res- 
pectul lor inăscut sau alte inăscute calităţi, — căci nu calită- 
tile determină natura instituţiilor, ci acestea au destoinicia a 
da simțului unei națiuni o direcție şi o deprindere, care după 
un Spaţiu de timp pare a fi o calitate inăscută, 

In Anglia pănă la 1688 regele numeşte ăncă pe membrii 
guvernului său, — care apoi e independent de voința majori- 
tätii parlamentului. Pentru cheltuelile curente sunt ăncă sufi- 
ciente veniturile ereditare ale regelui; ear guvernul are o mare 
latitudine nu numai in afacerile din afară, dar si in afacerile 
resboiului, ale finanţelor, in cele interne și in cele bisericești. 
Abusul insă a prerogativelor regale provoacă isgonirea Stuar- 
tilor, instituirea unei noue dinastii şi regularea relaţiilor intre 
naţiune și noua dinastie in unele puncte prin acea declarare a drep- 
turilor, in urma căreia guvernul e lipsit de puterile extraor- 
dinare de mai nainte. — De acum mäntinerea unei armate per- 
manente atărnă de la acordarea subsidiilor necesare pe fie- 
care an din partea parlamentului; asemenea intrebuintarea ba- 
nilor publici e mărginită; apoi pentru diferitele trebuinte ad- 
ministrative, de vreme ce inainte guvernul putea să le reguleze 
prin o simplă ordonanţă, de acum se cer legi pe cari par- 
lamentul are a le vota. — Dacă sub toate aceste raporturi, 
parlamentul, altfel ca in trecut, intervine tot mai mult in de- 
taliurile administraţiei, mai cu seamă regele și guvernul sunt 
siliți a atirna de voința parlamentului, sau a camerei de jos 
incăt privește impositele si subsidiile de care aveau trebuintä 
pentru diferitele resboae. 

In privința acestui raport sub Wilhelm III (1689—1702) se 
recunosct pentru stat necesitatea contractării unei datorii in ve- 
derea resboaelor pe continent contra Franţei in suma exorbitantă 
pentru atunci de 365 milioane. Această datorie crește in urma, 
resboiului de 7 ani, a resboiului cu America, a resboaelor 
contra Franţei la suma inspăimăntătoare de 21 miliarde lei. 
Necesitatea insă pentru guvern a obține consimtimëntul par- 
lamentului pentru atătea extraordinare sume determină con- 
vingerea că un guvern nu poate să se mentie, fără a fi in 
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concordanță cu majoritatea partidelor, pentru ca mai tărziu 
insăşi majoritatea partidelor sau a partidului din camera de 
jos să determine guvernul. 

Chiar George II (1760—1820) deși el e hotărit a impedica 
această formație a guvernului de partid şi deși el dorea că 
voința monarchului in stat să prevaleze, e silit la 1782 a ac- 
cepta un minister contra voinţei lui. Si in urmă chiar el a 
trebuit să se convingă că iniţiativa intrun stat de atäta in- 
tindere, si cu atăt de varii interese, in lăuntru si in afară, nu 
putea s'o aibă decăt guvernele de partid, compuse in mod 
solidar şi cu program unitar. 

In secolele trecute, cănd regalitatea avea atătea prero- 
gative, o asemenea formă de guvern zis parlamentar ar fi fost 
insotitä de multe pericole pentru binele public, exerciţiul pu- 
terilor publice de cătră guvernul partidelor ar fi putut fi cu 
totul abusiv. 

Insă un asemenea guvern de partid, cănd se formă și 
se desvoltă, independenţa intregei administrații din näuntru 
era asigurată contra influenței partidului sau a guvernului. Un 
nou minister Whig sau Tory, putea să fie chemat a propune 
nouă măsuri financiare sociale politice. — putea să dea o altă 
direcție politicei din afară, insă administraţia justiţiei, admi- 
nistrația finanţelor, a poliţiei, acea militară căt si cea biseri- 
cească iși continuă mersul independent de schimbarea de 
guvern. 

Schimbarea guvernului, implică chiar azi schimbarea cel 
mult a vre-o 51 din inaltii demnitari, care constitue guvernul 
sau care sunt pe lăngă rege luaţi din familiile inalte ale par- 
tidului ajuns la putere,— dealtmintrelea tot aparatul administra- 
tiv şi intregul personal administrativ rămăn neatinse. 

Dacă insă independența administraţiei era asigurată cu 
toate fluctuatiunile guvernului parlamentar, aceasta se dato- 
rește nu atăt respectului şi simțului de drept in sine a claselor 
diriginte in stat, căt acelei organisatii administrative locale nu- 
mită selfgovernment precum si justiţiei administrative. 

Ca si in alte ţări si in Englitera statul exercită atribu- 
țiile lui varii prin organe in circumscripții teritoriale mai mari 


CONSTITUŢIE ȘI ADMINISTRAŢIE 15 


sau mai mici, in comitate, in cantoane, in oraşe și sate,—insă 
toate acele funcțiuni nu se indeplinesc de funcţionarii numiți 
de guvernul din centru și a căror existență să reside in o- 
cuparea funcţiei, ci pentru unele atribute de către comisii co- 
munale pentru alte atribute de către funcționarii singuratici 
numiți dintre persoanele avute din acele circumscripţii sau din 
orașe. | 

Selfgovernment este un sistem de administratie interi- 
oară, căt si un sistem de administraţie locală — in comitate, 
in districte şi in comune — prin funcţionari onorifici precum 
si prin comisiuni. Toate funcțiunile in sistemul selfgovernmen- 
tului, fie superioare fie inferioare, sunt adevărate funcțiuni ca 
si alte funcțiuni ale statului, cu aceleași drepturi, datorii si cu 
aceeași responsabilitate, şi ele se indeplinesc de persoane din 
toate clasele sociale, care sunt in stare a indeplini indatoririle 
cerute de stat in circumscripțiile teritoriale. 

Toate funcțiunile și toate insărcinările conferite din par- 
tea statului prin numire se indeplinesc in mod gratuit si fie- 
care poate fi obligat prin amende de a indeplini funcțiunea 
și insărcinarea conferită. 

Ca funcțiuni in sistemul selfgovernementului, pentru ad- 
ministratia locală sunt: vechia funcţiune de »sheriffe numit 
dintre marii proprietari funciari din comitat, avănd acum com- 
petinta mai cu seamă a opri pe turburătorii păcii si pentru 
urmărirea lor, precum și pentru apărarea ţării să ceară con- 
cursul gloatelor, — Este apoi funcțiunea de »coronere prin es- 
ceptie ales pe viață avénd competinta, asistat de un juriu, a 
constata casurile de omor flagrant, precum și a aresta pentru 
casuri de »felony« și altele. E apoi importanta funcţiune de 
judecător de pace introdusă ăncă pe la 1360, cu competinta 
de a prinde, aresta și a primi caufiuni de la bänuiti, a exe 
cuta dispositiile diferitelor legi polițienești pentru diferite tre- 
buinte de timpuriu promulgate şi a numi pe agenţii subor- 
donați, care numiţi »constables:, au competința a executa di- 
feritele măsuri polițienești, a indeplini executări administrative 
şi după ordinele judecătorului de pace a aresta si a face cer- 
cetări domiciare. 
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Sunt apoi »prepositii bisericestic pentru finere in bună 
stare a bisericelor parohiale şi pentru administrarea averii bi- 
sericelor; apoi ingrijitorii asupra săracilor. Funcțiunea insă de 
»lordlieutenante numit pe viață dintre marii proprietari fun- 
ciari se poate considera ca cea mai insemnată funcțiune in 
comitat, căci el are competinta peste ofițerii miliției și peste co- 
misarii insärcinati cu administrarea afacerilor miliției, precum 
şi el e intăiul judecător de pace.—Pe lăngă indatorirea clase- 
lor inalte și avute de a indeplini funcțiuni inalte pentru stat, 
in circumscripțiile locale, clasele inalte căt şi cele din „mijloc 
mai concurează ca jurati pentru judecarea la curţile wi jurati, 
la sesiunile cuartale ale judecătorilor de pace care se intrunesc 
de cel putin 4 ori pe an, spre a funcționa atăt ca autoritate 
judecătorească căt si ca autoritate administrativă districtuală ; 
apoi concură ca juriu de acusare, ca martori, precum şi ca 
comisiuni pentru evaluarea averii la asäzarea impositelor.—De 
timpuriu și ăncă in evul mediu in urma conchistei Normani- 
lor, desvoltăndu-se acest sistem de administrare, Englezii. au 
dobăndit convingerea că o funcțiune indeplinită de bărbaţi inde- 
pendenti sub raportul social, e in interesul binelui public, căci 
se indeplineste cu vederi mai largi decăt pot funcţionarii pro- 
priu ziși,—că lipsa cunoștințelor speciale chiar daca ar exista 
in unele casuri, insemneazä mai putin decăt lipsa calităţilor 
ce oferă caracterul unui om independent,— pe lăngă acestea 
funcţionarul onorific, avănd independenţa socială completă mai 
mult decăt un funcționar obicinuit, e in stare a indeplini și 
funcțiunea de judecător in materie de drept public și admi- 
nistrativ. 

La finele secolului trecut, spre a intelege insemnătatea 
participărei claselor, in indeplinirea funcfiunilor si insärcinärilor, 
in administraţia locală găsim că si in Englitera proprie şi in 
Wales sunt peste 3800 de judecători de pace,intre care multi 
duci de origine regală și lorzi, cel putin de douë ori pe atăta 
gentlemen, ca ofițeri de miliție, deputylietenants, și sheriff, vr'o 
10000 jurati pentru asizele comitatelor, și pentru ședințele 
cuartale ale judecătorilor de pace; apoi pentru cele 14000 
parohii cel putin 14000 »constablese; supraveghetori ai dru- 
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murilor, si prepositi eclesiastici pänä la 56000; supraveghe- 
tori pentru săraci si cäte alte mii de funcţionari aläturati; apoi 
vr'o 100000 ocupați cu evaluare pentru scopurile impositelor. 
In activitatea tuturor acestor sute de mii, in circumscripţia 
locală, consistă administrarea interioară propriu zisă in stat. 
Importanţa acestui sistem e mai cu seamă pentru administra- 
rea poliţiei, care in vederea societății moderne e foarte varie 
și cuprinde multiple relații, și de vreme ce, tocmai incăt pri- 
veşte administrarea poliţiei, statul pe continent din secolul tre- 
cut crracterizat ca stat polițienesc amintește un sistem intreg 
de res ‘ctii, precautiuni si opriri a individului in existenţa de 
toate zilele, de vreme ce toate acele atribuţii polițienești se 
indeplinesc numai de funcţionari supuși, — in Englitera ele se 
indeplinesc in mod onorific de oameni independenţi și cu cul- 
tură numiți pe viață. Intr'adevër incăt privește raporturile din- 
tre administraţia, centrală și funcţionarii administraţiei locale, 
funcţionarii superiori, cu deosebire judecătorii de pace sunt 
si devin tot mai independenți. 

Dacă in secolul XVI inspectorii statului amenință pe ju- 
decătorii de pace; dacă in secolul XVII, in decursul lupte- 
lor constituționale urmează chiar destituiri abusive ale jude- 
cätorilor de pace pentru motive politice, -- contra acestor më- 
suri se produce reacţia si se recunoaște in urma experiențelor 
făcute că acei funcţionari nu pot servi ca instrumente de par- 
tid, si că ei nu pot să fie depärtati pentru că n'ar complace 
guvernului din centru, și că n'ar fi in conformitate cu vederile 
lui. Astfel independenţa lor e recunoscută de fapt ca si jude- 
cătorilor ordinari și in această privință punerea in disponibi- 
litate in anii 1781 si 1819 a căte unui lordlieutenant pentru 
motive politice, se menționează ca un fapt extraordinar da- 
torit insă numai regelui, nu insă guvernului. 

Cooperarea atător elemente sociale in indeplinirea acelor 
funcțiuni are si o insemnătate socială mare. -— De vreme ce 
oamenii in societate sunt separați prin avere, prin interese, 
prin profesiune, prin urmărirea diferitelor scopuri, prin con- 
fesiune si de vreme ce astfel complexul tuturor indivizilor, ca 
societate ni se infätiseazä ca un complex de interese varii si 

C, L. An. XXVI, No. I. — 35513. 2 
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ostile, — prin selfgovernment persoanele sunt silite a se intruni 
a se cunoaște, a se respecta, a lucra impreună pentru binele 
public si a intelege necesitatea indeplinirii de datorii ce are 
individul faţă cu statul. 

Astfel societatea fiind supusă, prin acea cooperare, sco- 
pului si vederilor statului, ea ajunge a avea o conștiință co- 
mună pentru interesele statului. Si e lesne de inteles ce in- 
semnătate are aceasta, daca ştim că acele clase din care se 
recrutează funcționarii pentru administrația locală, sunt toto- 
dată și alegătorii camerei comunelor, și că in parlamentul 
precum era format inaintea reformei electorale din 1832, trei 
pătrimi fusese funcționari in acel selfgovernment. (1) 

In asemenea condiţii e și cu putință să se formeze acele 
curente si acele direcții pe care se intemeiază acele două par- 
tide, care iși impart guvernul și se succed. 

Dar administrația locală are insemnătate și prin inde- 
plinirea functiunei grele de a servi si ca organ a jurisdicției 
administrative. In decurs de secole și in vederea abusului, 
căruia individul era expus față cu puterile publice ale statu- 
lui, s'a stabilit in Englitera convingerea că nu e destul a pro- 
clama principii de drepturi şi libertăţi si a presupune că ele 
au să fie observate cu bună credință; că nu e destul a crede 
că legile au să fie executate bine; că atăt sub o monarchie 
fără conştiinţă căt si sub influența partidelor și a guvernului 
de partid in tot ce privește influența puterii publice și a ad- 
ministratiei faţă cu individ, incăt privește diferitele acte ale 
autorităței publice şi ale administraţiei, individul trebue să 
aibă o serioasă garanţie că legile se execută, se aplică deo- 
potrivă și drept. 

Sub toate aceste raporturi judecătoriile ordinare civile 
și penale nu pot corespunde acelei misiuni, de a apăra pe 
individ sigur și răpede contra abusului autorităţii și tot atăt 
de puţin aceasta in regimul parlamentar, și cănd administra- 
ţia ar voi să exercite in mod abusiv drepturile ce le are in 
materie de poliţie, finanţe si armată.— Spre a garanta pe indi- 


1) V. Gneist; das Englische Parlament pp. 312, 313. 
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vid contra abusului administraţiei, Englezii au organizat jus- 
titia administrativă. Prin aceasta se oferă individului in stat 
garanţiile unei justiţii somare' extraordinare pentru intreaga 
sferă a administraţiei interioare in diferitele ei părți. Infiin- 
tändu-se la 1360 judecătorul de pace, se creează organul 
principal al justiției administrative;—acesta fiind insărcinat cu 
executarea variilor legi ale poliţiei, el e insărcinat și cu jude- 
carea abaterilor contra legilor polițienești şi a plängerilor contra 
măsurilor ordinelor lui. Ele dar agent administrativ și agent 
judecătoresc totdeodatä. Indeosebi in secolul XVII e sta- 
bilit că judele de pace are competinta: 1) de a exercita un 
control asupra agenţilor inferiori şi a actelor lor putănd con- 
firma sau desființa actele lor precum si a-i destitui șia exer- 
cita o putere disciplinară asupra lor; 2) de a decide in di- 
feritele casuri in care e vorba de-o abatere sau de-o omitere 
incontra dispositiilor unei legi polițienești pronuntänd amen- 
de; 3) de-a decide in casurile in care e vorba de executa- 
rea unei măsuri polițienești. 

In toate aceste casuri sa găsit că numai judecătorul de 
pace să judece fără participarea juriului, fără observarea prin- 
cipiului care carecterisează organisarea justiţiei civilă şi penală 
la Englesi, adică fără separarea cestiunii de fapt şi a cestiunii 
drept, pentru că in multe casuri cestiunea de fapt si de drept 
se confundă, și fiindcă nu e vorba numai de interpretarea 
legii ci de Observarea unei măsuri egale. Astfel dacă unei: 
persoane e a se retrage concesiunea de a fine crișmă pentru 
rea finere sau rea purtare, sau dacă un vecin e obligat a 
tăia crăcile copacilor de lăngă drum, sau dacă un individ 
bănuit pentru vagabondare noaptea a putut fi arestat, in 
toate aceste casuri nu e vorba de a decide după logica ju- 
decătorească ci de a decide prin comparaţie ceea ce e mai bine. 

Judecătorul de pace oferă garanţii că distribue o bună 
justiţie. Căci numit din societate, prin avere independent de 
favoarea cuiva, indeplinind funcţia in mod onorific şi ne- 
fiind supus fluctuatiilor, el judecă relaţiile impartial fără spi- 
rit de corp. Judecarea se săvirșește după formele procedurei 
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usitate dinaintea judecătoriilor ordinare, in mod public, con- 
tradictoriu, cu ascultare de marturi si cu espertise. Hotärä- 
rile judecătorilor de pace, dacă in cele mai multe casuri sunt 
definitive, insă in casuri grave sunt supuse apelului. Judecăto- 
rilor de pace in ședințele generale si cuartalelor ce se tin cel 
puţin de 4 ori pe an e deferită judecarea acelor apeluri in 
secolul al XVIII-lea, după experienţa făcută in secolele ante- 
rioare, că deferirea judecării apelurilor la curţile cu jurati, pre- 
cum se urmează, e inoportună, pentru că funcţionari cari pre- 
sidează acele curţi se schimbă și nici nu cunosc relaţiile 1o- 
cale și deaceca căzuse in desuetudine; —ear guvernul (privy 
courcil) a cărui unii membri impreună cu unii judecători ai 
inaltei curți esercitau o jurisdicție extraordinară in căteva ca- 
suri si la care se recurgea obicinuit pentru judecarea apelu 
rilor indeplinise funcțiunea cu atăta partialitate incät in urma 
suprimării camerii stelate sub Carol II in secolul XVII su- 
primăndu-se juridictia penală extraordinară, atribuită acelei 
comisii a guvernului si a inaltei curţi, se stabileşte și regula 
că ministerul n'are a exercita nici un fel de jurisdicție, nici 
măcar in materia aplicării legilor administrative, principiu care 
in Englitera e constant. Însă funcțiunea jurisdicției supreme in 
materie de drept administrativ indeplinită de minister se re- 
cunoaște jurisdicției supreme in stat (King's bench), care exer- 
cită un drept de revisuire incăt priveşte cestiunile formale de com- 
petentä, cestiuni de interpretare a legii si cănd e evident că ju- 
decătorii de pace au fost partiali, d. e. cănd judecătorii de pace 
au refusat concesiunea de a ţine cărciumă unor persoane care 
au votat la alegerile pentru parlament cu opositia sau cănd 
judecătorii insăși au interes personal, pentru că de ex. au o 
fabrică de bere(1). 

Asemenea curtea supremă intervine spre a sili adminis- 
tratiile comunale oräsänesti, corporatiile și alte autorităţi și 
persoane singuratice de a observa dispositiile administrative (2). 

Justiţia administrativă s'a desvoltat mai cu seamă spre 


1) V. Gneist Selfgovernment 1871 $$. 84—86. 
2) V. Gneist : Englische Verfassungsgeschichte, p. 659. 
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a asigura aplicarea impartialä a legilor politienesti in variile 
direcţii. Dar necesitatea unei justitii administrative s'a arătat si 
pentru celelalte părți ale administraţiei interioare. Astfel imităn- 
du-se in mod analog procedura dinaintea judecătorilor de pace 
in materie de administraţie a milițiilor, deputy-lieutenants eser- 
citau in intrunirile lor speciale şi cuartale o jurisdicție admi- 
nistrativă in căt privește cestiunile relative la obligaţia de a 
presta serviciul și a causelor de exemptie. 

In materia financelor cestiunea asupra legalităţii sau con- 
stitutionalitätii cutärui imposit este deferită justiţiei ordinare,— 
dar o justiție administrativă e necesară in ceea ce priveşte modul 
de evaluare a impositelor funciare, asupra clădirilor, asupra 
venitului, pentru care jurisdictiile ordinare sunt nesuficiente 
representate prin comisia de evaluare compusă din judecători 
de pace și de comisari, dinaintea căreia este o procedură pu- 
blicä si contradictorie şi putăndu-se apela contra hotäririlor 
sesiunilor speciale ale judecătorilor de pace la sesiunile gene- 
rale ale judecătorilor de pace şi a recurge apoi la jurisdicția 
supremă in materie de drept administrativ, la curtea supremă 
(Ringsbench). 

Asemenea există o jurisdicție administrativă și in afa- 
cei bisericești. : 

Această jurisdicție administrativă desävirsitä in secolul al 
18-lea oferă garanții pentru individ in relaţiile de toate zilele 
cu administraţia in stat, asigură aplicarea legii administrative 
contra abusului guvernului fie pentru scopurile partidului fie 
pentru scopuri electorale. Prin aceasta intreaga administraţie 
interioară e independentă de fluctuațiile miniștrilor cari se 
schimbă şi de influența partidelor care constitue majoritatea 
in parlament. Prin participarea la distribuirea justiţiei acum 
de peste 1800 judecători de pace numiţi din toate clasele a- 
vute și de mijloc, prin miile de membri a comisiunilor se for- 
mează acel simț al dreptului pentru ordine in stat care nu e 
o calitate inăscută a naţiunii engleze, ci resultatul deprinderii 
continue a societăţii in distribuirea justiţiei și in urma de- 
prinderii cu activitate in aplicarea legii se formează și ap- 
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titudinea de a participa la lucrările parlamentului, de a legi- 
fera si de a controla administraţia statului. 

Cănd omnipotenta parlamentului se stabilește, miniștrii 
in noul regim parlamentar, găsesc un drept administrativ des- 
voltat in decurs de secole atăt prin legi căt și prin jurispru- 
dentä, graţie lucrării jurisdictiilor administrative, ei nu pot 
schimba principiile şi maximele administrații locale, incät in 
raport cu aceasta, nu se resimte dacă la cărma statului e un 
minister Tory sau Whig. 

Acest selfgovernment representă societatea activă in ad- 
ministratia locală și garantarea aplicării legilor de administraţie 
interioară independent de orice influență de guvern sau de 
partid, desvoltat si intärit, si poate fi considerat ca temelia 
constituției engleze (1). | 

Cănd dar in secolul trecut căutară să adopteze institu- 
tile engleze, Francezii gäsiré că parlamentul englez representă 
puterea legiuitoare, acordănd mijloace si desemnănd pe mi- 
nistrii, că puterea judecătorească e representată de jurisdicție 
compusă din judecători inamovibili, că administraţia statului 
e representată de așa numita putere esecutivă şi această cen- 
ceptie a fost decisivă pentru Francezi, care căutau a asigura 
libertatea politică, dar ei nu intrevëzuré că sistemul politic al 
Engliterei nu se menţine prin teoria echilibrului sau a sepa- 
rării puterilor ci prin acel soiu de organisare administrativă 
in urma căruia pe deoparte societatea contractează insusiri 
favorabile mäntinerii si prosperării statului; ear administrația 
in stat se sävirseste nu după dorinţele și inchipuirile partidu- 
lui ajuns la putere ci după lege și drept. 

Funcționarea regimului representativ neapărat pentru sta- 
bilirea voinţei statului, așa precum il concepem si il infelegem, 
ca să producă salutare resultate,—presupune ca condiţii nea- 
părate ca dreptul și libertatea să fie garantate, că execu- 


1) Ca o critică a instituţiilor administrative francese, ca o comparaţie 
a instituţiilor francese cu sistemul de selfgovernment engles şi ca o dovadă 
de străbatere a ideilor adevărate in această materie şi in Franţa v. acum și 
H. de Ferron, Institutions municipales et provinciales comparées Paris 1884, 
mai cu seamă pp. 425—570. 
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tarea voinţei statului să se săvirşească nu numai prin con- 
cursul de funcționari supuși si la dispositia guvernelor care 
se succed, ca administrarea in diferitele circumscripţii locale 
precum si in insemnate relaţii interioare să nu fie supuse fluc- 
tuatiei guvernelor varii. Spre implinirea acestor condiţii intoc- 
mirea unei justitii independentă, sinceră și reale, a ajuns 
a fi recunoscută ca o condiție neapărată. Dar va trebui să 
recunoaștem asemenea că instituțiile administrative adoptate 
după modelul instituţiilor francese nu pot da unei națiuni 
calitățile necesare de a fi in stat și pentru stat un factor ac- 
tiv si intelept si nu pot pregăti pentru viaţa din stat, mai 
cu seamă pentru viața politică. 


N. MANDREA. 
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SI 


ORIGINILE PRINCIPATULUI ŢĂRII ROMANESTI 


— Urmare (r) — 


ingurul element mai valabil ce ne remăne din tra- 

ditia intemeierii este numele fundatorului Negru-Vodă 
și inchinarea Basarabilor din Oltenia. Să vedem intrucăt poate 
fi folosit acesta pentru resolvirea chestiunii. 

Pe Negru-Vodă lam cunoscut ca personificatiune mi- 
tică pentru inceputurile de stat la Romănii din stănga Oltului, 
așa numiții Negri-Vlachi. In această parte, prima știre au- 
tentică despre un stat romăn e mărturia despre Voivodatul 
lui Seneslau din diploma lui Bela IV de la 1247. Voivodatul 
exista mai dinainte, căci Regele spune că «teara lui Seneslau 
Voivod o lasă Vlachilor, precum ei au tinut-o și păn'acuma», 
Deci intemeierea statului la Romănii din stinga Oltului trebue 
să fi urmat inainte de invasiunea Tätarilor din 1241. 

Inainte de invasiunea Tätarilor, malul de mează-noapte 
al Mării Negre, impreună cu Moldova, se află in măna Cu- 
manilor. Diploma din 1247 dă si Ţării Romänesti din stinga 
Oltului numele Cumana, cu toate că aceasta, probabil in 
cea mai mare parte, e stăpănită mai dinainte de un Voivod 
romăn. Numele se vede că nu e decăt o reminiscență din 
timpul cănd stăpănirea Cumanilor se estindea și asupra a- 
cestei părți. Pe la inceputul secolului XIII se află aici Aofa- 


1) Vezi «Conv. Lit.>, No. 7, din 1891. 
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rele Viachilor (termini Blacorum), pănă la care sau estins 
Cavalerii Teutoni din teara Bărsei, ocupănd teritoriu cuman 
(partem Cumanie) de la isvorul Bărsei spre Dunăre (1). Pănă 
in această regiune — cum se pare, cam pe la apa Buzeului(2) — 
ajungea deci pe atunci Cumania inspre Teara Romănească. 
La mează-zi de Carpaţi (Alpii Transilvani), stépänirea Cuma- 
nilor nu e adeverită pentru secolul XIII. Aici, ea poate fi 
admisă numai pentru timpurile anterioare, pănă cănd nu se 
află că un stat ar fi existat sau ar fi avut vre-o putere in 
această parte. 

După desființarea imperiului bulgar (1018), a cărui au- 
toritate se estindea, cum știm, și asupra malului sting al 
Dunării, mai intăi Pecenegii, apoi Cumanii se fac stépäni pe 
partea resäriteanä a Terii Romänesti. Pănă in timpul Imp& 
ratului Manuil Comnenul (1143—1180), nici unul din statele 
vecine nu face incercarea de-a depărta pe acești barbari de 
la Dunăre. În a. 1148 insă, Impératul Manuil trece Dunărea 
şi sileste pe Cumani a se retrage cu totul spre resărit. (3) După 
această victorioasă expedifiune, părțile de la miază-noapte de 
Dunăre remăn părăsite de Cumani timp mai indelungat. In 
a. 1167, o oaste byzantină trece prin Moldova, spre a ataca 
pe Unguri dinspre hotarele Galiției, și găsește teara cu totul 
deseartä de locuitori.(4) Numai in părţile de lăngă Marea 
Neagra sunt numiţi Romănii ca aliaţi ai Byzantinilor in contra 
Ungurilor; ei iau parte la resboiul lui Manuil cu oaste nume- 
roasă. (5) 


1) Doc. I, 77. a. 1222. 

2) In documentele privitoare la posesiunile Cavalerilor Teutoni se con 
fundă mai adeseori Bărsa (Borza, Borsza, Burza, Bursza) cu Buzeul (Boza), 
ceea ce pare să indice că ei sau estins spre Dunăre in directiunea Buzeului. 

3) Cinnamus cd. Bonn. pag. 93—95. Nicetas Choniates ed. Bonn, pag. 
103—104. Muralt, Essai de Chronographie byzantine. St. Pétersbourg 1871. 
p. 157. 

4) Cinnamus p. 261. ywpovs Crdownor te ravrérauu Zonuor Diek- 
Porteg. | 

5) Ibid. p. 260. Bléywr nor &uulor, où Tor iÈ Vraja àaxorxor 
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Liberati de Cumani, Romänii din stinga Dunării intră 
in sfera puterii byzantine, care in zilele lui Manuil ajunse la 
o insemnătate, cum n'a mai avut-o de la Justinian incoace. 
Politica acestui mare Împărat al Byzantului, al cărui plan era 
restituirea vechiului imperiu roman, ca dreaptă moștenire a 
Romei noue, tindea a läfi hotarele puterii sale nu numai la 
apus și resărit, ci şi pe căile lui Traian la miază-noapte de 
de Dunăre, avănd scopul de a impreuna chiar toată Ungaria 
cu imperiul byzantin. El reușește a face Ungaria in cätva 
atărnată, folosindu-se de certele iscate pentru tron după moar- 
tea lui Geiza IT (1161): el decide despre ocuparea tronului, 
ear regii Ungariei ii jură lui credință.() In asemene impre- 
jurări, Romănii dintre Ungaria si Marea Neagră, aliaţii lui 
Manuil in contra Ungurilor, cu atăt mai mult s'au alăturat 
Byzantinilor, cu căt oștile lui Manuil au fost acelea care cu- 
rätise malul Dunării de barbarii Cumani. O oară inainte de 
ce elementul latin de la Dunăre fu chemat la nouă viaţă, 
Byzantiul era pe cale de-a cuprinde nu numai Romănimea 
intreagă, ci dea läti chiar acuilele sale pănă la hotarele Ger- 
manilor, Cechilor, Poionilor si Ruşilor, spre a da imperiului 
«Romaniei» o intindere din Carpaţi pănă in Mediterană, din 
Adriatică pănă in Asia minoră. Dar incercarea de-a pune 
măna pe Italia, pentru a cästiga şi imperiul Occidentului, 
Manuil o plăti cu pierderea amiciei Italienilor, care o căşti- 
gase incontra lui Barbarossa, și planul lui de cuceriri märete, 
cu visul de Impérat al unei monarchii universale, se sfărămă 
la termul Adriaticei. 

După moartea lui Manuil (1180), imperiul byzantin dă 
pe povirnisul unei răpezi decadente, care are de urmare res- 
coala Aseneștilor (1186) şi căderea Constantinopolei in măniie 
Latinilor (1204). De acum o nouă putere e predomnitoare la 
Dunărea de jos: imperiul romäno-bulgar al Asenestilor. 

Înfiinţarea acestui nou stat dunărean purcede, după toate 
știrile contimporane, de la Romănii din muntele Hemului, 
carii sub conducerea a doi frați din mijlocul lor, Petru si Asean, 


1) Cinnamus p. 202—287, Nicetas Choniates p. 164—221. 
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se revoltă incontra asupririlor despotismului byzantin. Lor se 
alătură si Bulgarii dintre Hem si Dunăre, cum şi Romănii din 
partea de miază-noapte a fluviului, şi astfel fraţii romäni 
reușesc a restitui si ezmpreuna imperiul Romănilor şi Bulga- 
rilor precum fusese mat inainte.» (1) 

Romănii din stinga Dunării, inainte uniţi cu vechiul im- 
periu bulgar, apoi aliaţii Impératului Manuil, apar și ca aliaţi 
ai Aseneștilor chiar de la inceputul rescoalei. Petru si Asean, 
neputEndu-se mäntinè la inceput in contra Byzantinilor, se 
retrag peste Dunăre, şi, cu ajutorul oștilor adunate aice, ei 
incep lupta de nou, care le aduce isbăndă. (2) In alianţă cu 
Romănii și Bulgarii apar și Cumanii, care acum se arată carăș 
la Dunăre. Ca aliaţi sau mercenari ai Asenestilor, ei au chiar 
un rol atăt de insemnat in imperiul acestora, incăt mai la 
toate luptele cu Byzantinii si apoi cu Latinii, urmate sub 
Petru și Asean (1186—1196), Ioaniţiu (1196--1207) si Bo- 
rilă (1207—1218), scriitorii contimpurani numesc pe lăngă Ro- 
măni și pe Cumani. (3) Romănii și Cumanii sunt totdeauna cei 
ce poartă aceste lupte, in care Bulgarii, numiţi numai foarte 
rar, au rol mai neinsemnat. 

De bună sama, in oștile Asenestilor, compuse mai ales 
din Romăni și Cumani, nu lipsea nici Romănii din stinga 


1) Nicetas Choniates p. 489. Ke Tr Tir Mua@r za tov Bovi 
pioov dvraoteie» sls Ev ovváyovow cs alai moră pv.. Sub Mugoi Nic. 
Chon. infelege pe Romäni. p. 482. roùs xata tòr Aluor ro opos pagßaoors, 
où Movoi noótegor oroudSovto, ruri è Blagoi xixkijoxortat. 

2) Ibid. p. 487. Kai oi ut» duzmyoi Tod xaxoŭ xal thg oTroutias, o Hé- 
roos dyladr uat ATAV, zi OIOV regi adrods ÉTUQAOV UNOVTATIZĂ Vu. Tor To- 
coov Bguyoav xat Totor deurchotonueros vois èx peron Saua mpo- 
Vimutav. — p. 488. oi di megt tòr Aoar faoBayni Tov "lorgov diajldwres 
xal tots Luvdois ovupitavres, rritioron 2atter ovuuazixór, ras goâmro 
otearohoynonvres îs thr autoiða Mroiur Exariror… 

3) Nic. Chon. Bidzor zat Koudrot sau SxuVar — Geoffroi de Ville- 
Hardouin ed. Wailly, Paris 1882. Blas et Commains, li Blac et li Comain.— 
Henri de Valenciennes ed. eadem. Blas et Commains, li Blac et li Commain. — 
Robert de Clary ed. Hopf, Chroniques gréco-romanes, Berlin 1873. li Blaks 
et li Commains. Ansbertus ed. Fontes rerum Austriacarum. Ss. V. p. 44. 48, 
Blacorum et Comanorum. Doc. I, 51-—52. Blachis et Commannis. 
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Dunării, pretuiti ca oșteni pe timpul lui Manuil acum. Aceasta 
o indică chiar contimpuranul istoriograf byzantin, Nicita Cho- 
niatul, la a. 1199, zicănd că «Scyyii, cu o ceată de Vlachi, 
trecurë Dunărea şi năvăliră în Thracia,» fără ca să facă 
menţiune de o anterioară retragere a Vlachilor Mysieni peste 
Dunăre. (1) Vlachii ce vin cu Scytii (Cumanii) de peste Du- 
năre, spre a lupta pentru Domnul Bulgariei si Vlachiei, Ioan- 
nitiu, nu pot fi decăt Romăni din stinga fluviului, cari, după 
toate indiciele, sta intr'un raport mai strins cu imperiul Ase- 
nestilor. Acest imperiu e privit de intemeietorii sei, ca si de 
scriitorii contimpurani, drept reinfintare a vechiului imperiu 
bulgar, zmpreunănd pe Romăni si Bulgari precum fusese mai 
înainte. Această calificare a imperiului Asenestilor, pe lăngă 
ştirile despre retragerea lor peste Dunăre și participarea po- 
pulaţiunii de aici la luptele lor, admite ințelesul că și in acest 
nou imperiu Romănii din stinga Dunării, intru căt nu erau 
supuşi altei stépäniri, aveau o positiune analogă celeia de pe 
timpul primului imperiu, carele exercita un fel de stëépänire 
si asupra părţilor de la miază-noapte de Dunăre, in așa nu- 
mita Boviyagia îxsiYev rod "lorgov rotuuoă a istoricilor by- 
zantini. Si in adevăr, Asenestii se numesc Domni (Impărați 
sau Regi) ai Bulgariei şi Wlachiei, deosebind astfel doue ţări 
in imperiul lor. 

De la întemeietorii imperiului, fraţii Petru si Asean, nu 
ni s'au păstrat documente, din care să se poată constata titlul 
lor. Scriitorii contimpurani ii numesc Domni ai Vlachilor şi 
Bulgarilor sau numai căt ai W/achzlor, si numai ştirea că ei 
se retrăgeau peste Dunăre, pentru a-și aduna osti, dă a cu- 
noaște că ei au atras in sfera puterii lor și pe Romănii din 
stinga fluviului. 

De la al treile frate, Joanifiu (1196—-1207), care le-a 
urmat in domnie, avem corespondenţa lui cu Papa Inno- 
centiu III. In această corespondenţă, Ioanniţiu poartă titlul: 
»Imperator (sau Rex) totius Bulgariae et Vlachiae« (pe lăngă 


1) Nic. Chon. p. 663. Sida mere uoigas Bicyow Tor ‘Toroov ĝia- 
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Bulgarorum et Blachorum); deasemenea si Mitropolitul Tir- 
novei e numit »Archiepiscopus (sau Primas) totius Bulgariae 
et Vlachiaec.U) Bulgaria şi Vlachia sunt doue țări deose- 
bite in imperiul Aseneștilor, imperiu compus din mai multe 
ţări, precum arată şi o bulă papală care zice: »In omnibus 
terris, in quibus.... Kaloiohannes Rex imperate.(2) Aceste 
țări, cum se vede, etnografic deosebite, Joanniţiu le numește 
vuniversa Bulgaria atgue Vlachia et omnis Imperii mei per- 
Hinentia«. (3) Sub pertinentia vor fi intelese ţări dependente, 
cum a putut fi ţara Cumanilor nedespärtiti de Ioaniţiu in 
toate resboaiele sale,(4) sau părţi cucerite in afară de hota- 
tarele Bulgariei şi Vlachiei, cum erau unele ţinuturi grecești 
la miazä-zi de Balcan. Bulgaria e țara dintre Balcan si Du- 
năre. Care să fie insă Vlachia? 

In peninsula balcanică, făntănele istorice ne arată ţinu- 
turi numite W/achia numai la miază-zi de Balcan: W/ac/za 
mare (weyălm Blayia) in Thessalia, Vlachia mică (umoa Bhra- 
xi) de cealaltă parte a Pindului, V/ac/zza de sus (Avwflæyo) 
in Epir.(5) Intre Balcan și Dunăre, scriitorii byzantini nu 
cunosc nici o Viachie. Numai istoricii francesi ai imperiului 
latin de Constantinopole intrebuinteazä căteodată numele B/a- 
guie pentru tot imperiul Aseneștilor, in loc de numele com- 
plet Bulgarie et Blagute, intrebuintat mai des. (6) 


r) Doc. I, 17—19. 20—21. 26, 27. 30—31. 32. 33. 34. 35. 40—41" 
48. Bulgaria et Vlachia sau Blachia. 

2) Ibid, p. 32. 

3) Ibid. p. 48. 

4) Dependenţa Cumanilor de loanipu o adevereşte Robert de Clary, 
ed. Hopf p. 52. Jehan li Blakis... si traist il as Commains, si fait il tant que 
par un que par el, qu'il fu leur amis, et que il furent tot en saiwe, et que 
il fu ausi comme tous sires d'aus. 

5) Roesler, Romänische Studien p. 105. 

6) Geofroi de Ville-Hordouin 354. 374. 412. 461: Zohannis le roi de 
Blaguie ; in celelalte casuri, autorul întrebuințează numele roi de Blaquie et de 
Bougrie. Henri de Vallenciennes 505. Robert de Clary p. 51. 52. 84.—Ans- 
bert, scriitorul cruciatei lui Frideric Barbarossa, la care a participat in per- 
soană, numeşte țara dintre Balcan și Dunăre totdeauna Bulgaria, ear pe Ase- 
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Regele Toannitiu insus numește ţara dintre Balcan și 
Dunăre numai căt Bulgaria. Tirnova e, după dinsul, prima 
civitas totius Bulgariae (nu şi Vlachiae) C) și la marginea 
apuseană a imperiului se află cinci episcopate ale Prulgariei, 
despre carile loanniţiu se plănge Papei că Regele Ungariei 
le-a ocupat pe nedrept. De notat este că in aceeași scrisoare 
Ioanniţiu numesce pe Mitropolitul seu «Archiepiscopus totius 
Bulgarie et Blachie», precum și el insus poartă titlul de Domn 
al Bulgariei si Vlachiei. El cere ca Papa să decidă in cearta 
pentru confiniile dintre Ungaria, Bulgaria şi Vlachia, aşa 
ca el să aibă drepturile Pulgariei si WVlachiei, ear Regele Un- 
gariei drepturile Ungariei. (2) De asemenea și Papa spune că 
Dunărea desparte Ungaria de Bulgaria, nu insă si de Vla- 
chia, cu toate că in acelaș loc imperiul lui Ioanniţiu e numit 
Bulgaria şi Vlachia. (3). 


neşti Domni ai Vlachilor si Bulgarilor sau numai ai Vlachilor. El face men- 
țiune de o Vlachie numai la miazăzi de Balcan : sregionem opulentam Flachiam 
dictam, non multum a Thessalonica distantem+, probabil identică cu Vlachia 
mare din Thesalia. Fontes rerum Austriacarum Ss V, p. 42. — Nu știu pe ce 
intemeiazä Hopf (Geschichte Griechenlands. Ersch und Gruber, Encyclopädie 
vol. 85, p. 165) aserţiunea sa : »Die zwischen Hämos und Donau lebenden 
Wlachen, deren Land meist als Weiss-Wlachien bezeichnet wirde, după care 
s'au luat şi lirecek, Gesch. der Bulg. 218, Höfler, Die Walachen als Begründer 
des 11. bulg. Reiches, SB. der Wiener Academie d. Wiss. 1879, vol. 95, 
p- 233 si a. In făntănele ce am consultat nam aflat acest nume. Roesler, 
dacă da de o »Vlachie albä« intre Balcan și Dunăre, sigur că nu o lăsa ne- 
folosită pentru teoria sa. 

1) Doc. I, 30. 

2) Ibid. 31. Et de confinio Hungarie, Bulgarie et Blachie relinquo in- 
dicio saectitatis tue, ut dirigas negocium istud recte et iustum, ut non habeat 
peccatum anima sanctitatis tue, et ita habeat imperium meum iusticias Bulgarie 
et Blachie, quod Rex Hungarie habeat iusticias Hungarie, et cessent occisiones 
christianorum in me et ipsum. Sciat autem sanctitas tua, quoniam guingue epis- 
copatus Bulgarie pertinent, ad imperium meum, quos invasit et detinet Rex 
Hungarie cum iusticiis ecclesiarum.., Aceste cinci episcopate erau lăngă Morava. 
Lirecek, Geschichte der Bulgaren p. 233. 

3) Doc. I, 40. Leonem... apostolice sedis Jegatum, in Bulgaria et 
Blachiam... duximus destinandum.... p. 41. ut eum (sçil. Leonem legatum) 
transferent in Bulgaria cum honore... pervenit ad castrum keve, ubi solo 


Danubio mediante regnum Ungarie a Bulgarorum provincia separatur.... 
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Tirnova fiind numai in Bulgaria, cele cinci episcopate 
de längä Morava deasemenea numai in Bulgaria, cu Dunărea 
ca hotar intre Ungaria şi Bulgaria, urmează că Vlachia Ase- 
peştilor nu poate fi căutată intre Balcan și Dunăre. Ea nu 
poate fi căutată nici la miază-zi de Balcan, unde imperiul ro- 
măno-bulgar nu se estindea atunci pănă in părțile cu numele 
Vlachia. (1) Judecănd după certele lui Ioannitiu cu Ungurii 
pentru confniile Bulgariei si Vlachiei de cătră Ungaria, Vla- 
chia Aseneștilor trebue să fi fost vecină cu Ungaria, prin ur- 
mare la miază-noapte de Dunăre. Ast-fel se explică retragerea 
lor peste Dunăre, pentru a aduna oști, si participarea atăt de 
insemnată a populației din stinga fluviului (Romăni si Cu- 
mani) la toate resboaiele lor. 

Că Vlachia Asenestilor era situată la miază-noapte de 
Bulgaria, o adevereşte si călugărul Rubruquis in relatiunea 
sa cătră Regele Frantiei, Ludovic IX, despre călătoria ce a 
făcut-o la Tătari in a. 1253. Vorbind de ţările supuse Tăta- 
rilor, Rubruquis zice: «De la gura Donului spre apus pănă 
la Dunăre, totul le este supus. Deasemenea și dincolo de Du- 
năre spre Constantinopole. Walachia, care este fara lui Asan, 
si Bulgaria mică (adecă cea dunăreană, in deosebire de Bul- 
garia mare de lăngă Volga) pănă la Solonoma (= Salonic), 
toate le plătesc tribut.» (2) Aici, terile sunt inșirate de la re- 
sărit şi miază-noapte spre apus şi miază-zi, şi in această or- 
dine Valachia, fara lui Asan. e numită inainte de Bulgaria. 


1) Imperiul lui Joanijiu se intindea la miazăzi pănă la isvorul Morave 
resăritene, Marița şi orașul Agathopolis lăngă Marea Neagră. lireček p. 232. 

2) Doc. I, 265. Ab orificio Tanais versus occidentem, usque ad Da- 
nubium, totum est subditum, Etiam ultra Danubium versus Constantinopolim, 
“Valachia, quæ est terra Assani, et minor Bulgaria, usque in Sulonomam omnes 
solvunt eis tributum. — Bulgaria maior lăngă Volga ibid. p. 266. 269. 271. 
273. — Că pe atunci ţările acestea erau tributare Tätarilor, cum spune Rubru- 
quis, arată şi scrisoarea lui Bela IV din 1254 cătră Papa, ibid, p. 260, omnes 
alie nationes.... tributarias se eisdem (Thartaris) constituerunt, et specialiter 
regiones, que ex parte orientis cum regno nostro conterminantur, sicut Ruscia 
Cumania, Brodnici, Bulgaria, que in magna parte nostro dominio antea subia- 
cebant 
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Din contra, unde Rubruquis enumeră ţările dunărene de la 
Constantinopole spre miază-noapte și apus, el le inșiră in ur- 
mătoarea ordine: Bulgaria, Valachia, Sclavonia, Ungaria. (1) 
Deci e invederat că și după Rubruquis, Valachia lut Asean 
era situată la miază-noapte de Bulgaria, adecă in stinga Du- 
närii. 

Stépänirea Asenestilor pe malul stăng al Dunării are 
de mărturie şi o istorie bulgărească, scrisă la 1762, după 
scrieri mai vechi, de Paisie, Proigumenul mănăstirii Chilandar 
de pe muntele Athos.(2) Deşi această compilatiune e in 
unele părți confusă şi adese inexactă, totus, pentru știrile 
ce le va fi continénd din făntăne astăzi necunoscute, ea me- 
rită a fi luată in seamă. Despre Vlachia Aseneştilor ea spune 
următoarele : 

«În vremea ceea (cănd Bulgaria era sub stépänirea Gre- 
cilor) — spune Tarstvenicul lui Paisie in tonul vieților sfin- 
tilor —- era Patriarch in Tirnova sfăntul Loan (3), carele, văzănd 
multele supărări ale Bulgarilor din partea Grecilor, multe 
lacrimi au vărsat inaintea lui Dumnezeu si s'au rugat ca să-i 
scape de robia grecească. Intr'o zi, cănd plăngea astfel, i 
s'au arătat lui sfăntul marele mucenic Dimitrie şi-i zise: Adusu- 
şi-au aminte Dumnezeu de casa și rodul Impăraţilor bulgărești 
si wau trimes intr'ajutor pentru innoirea impărăţiei bulgărești. 
Deci să pui pe Asean impérat Bulgarilor, (4) si Dumnezeu va 
fi cu dinsul, și el va inälfa schiptrul bulgăresc. Şi așa Pa- 


1) Ibid. 273. illæ provincie post Constantinopolim, qua modo dican- 
tur Bulgaria, Valachia, Sclavonia, fuerunt provincial Græcorum, Hungaria fuit 
Pannonia. 

2) Carstvenmiks ili istorija bolgarskija,.... izp Mavrobira (Mauro Or- 
bini) Latinskago, Baronija, Ioanna Zonara, Buefira (Boufher) Trancuzskago, 
Teofana Greceskago, Svetago Evtimija Ternovskago, Svetago Dimitrija Rostov- 
skago i drugichy létopiscevs sobrana. U Budimu 1844. 

3) Primul Archiepiscop (numit şi Patriarch) al Tîrnovei de carele 
documentele ne dau ştire e Vasile, contimpuranul lui Ioanițiu, Ioan poate fi 
predecesorul acestuia ca Episcop al Bulgariei. 

4) Têmže da postavišp senja carja Bolgarom (pag. 43). Traducerea 
lui Pič (zur rumänisch-ungarischen Streitfrage p. 66); »Du mögest Asen, dez 


Bulgaren, zam Caren erheben« e falsă. 


i RADUI, NEGRU 3 
triarchul după poronca sfäntului, au chemat pe Asean din 
Vlachia, si pe Petru, fratele seu, cari era de neam imptră- 
tesc, nepoți lui Gavriil, fiul lui Samuil. (© După aceea, Pa- 
triarchul au poruncit de s'au zidit in Tirnova o biserică foarte 
frumoasă in numele sfăntului marelui mucenic Dimitrie, si 
dacă sau sevărșit, au chemat Episcopii şi norod mult la sfin- 
tirea bisericii. Şi dacă sau sfințit biserica, au luat coroana 
si chlamida imptrătească şi au incoronat pe Asean intru Im- 
pérat Bulgarilor, și zise poporului că i sau poruncit de Dum- 
nezeu prin sfăntul Dimitrie ca să-l incoroneze Împărat. Si 
poporul au strigat cu bucurie; Să trăiască Asean Impărat 
intru mulți ani; si lui loan, preafericitului Patriarch al Tir- 
novei și a toată Bulgaria, mulţi ani! Si așa sau incoronat 
Asean. Earä dacă s'au incoronat Asean, puse pe fratele seu 
Petru cap peste oști. După accea au adunat oaste, și s'au in- 
tărit mult, şi, pornind asupra Grecilor, i-au bătut și i-au scos 
cu totul din Bulgaria. După aceea, şi Grecii au adunat oaste 
foarte multă şi au venit asupra lui Asean. [ară Asean au 
mers in V/achia, cu toată oastea sa, si au adunat acolo oaste 
multă, şi apoi au venit earäs peste Dunăre si au mers asupra 
Grecilor. Si aşa au căzut Greci fără număr și au fost alungați 
cu totul,... În vremea ceea au luat Asean de la Greci multe 
oraşe, ... După aceea, Ascan a luat in stépanirea sa și amèn- 
doue Vlachiile şi le-au făcut supuse; el avea si pe Rimleni 
(Rimljane te) de supuși, pentru aceea s'au proslăvit mai mult 


decăt alți impérati si sau numit Imperat a toată lumea.» 
(pag. 43—45.) 

După alte aménunte, unde Asean | e confundat cu Joan 
Asean Il, pe care Tarstvenicul lui Paisie nici nu-l inseamnă, 
si după povestirea morţii lu: Ascan, Tarstvenicul continuă: 

«Spune in cărțile manuscrise cele vechi că după moartea 
Patriarchului S. loan, carele au inälfat pe Ascan la impérätie, 
precum Sau spus mai sus, Ascan au chemat din Ochrida pe 


1) Samuil a fost Rege al Bulgarilor la 276-—1014. Piu) siu Gavriil 
i-a urmat in domnie păni la 1015, cind a lost ucis. 
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sfântul Părinte Teofilact şi lau pus Patriarch in Tirnova. Si 
sfăntul Teofilact au curätit toată Bulgaria de eresie, care in 
vremea ceea era multă in Bulgaria. După aceea, el au in- 
demnat pe Impăratul Asean să meargă in W/achia, s'o su- 
pună si s'o curäteascä de eresia romană (Rimscaja eresb), 
care pe atuncea domnea, in Vlachia. Si așa Asean au mers 
si au supus amăndoue Vlachiile sub stépänirea sa, si au po- 
runcit Vlachilor, carii pănă atuncea cetea in limba lätineascä, 
ca să lepede legea romană și să nu cetească în limba romană 
(Rimskif jazmk®), ci in cea bulgărească; și au poruncit, ca- 
rele va ceti in limba romană, să i-se taie limba. Si aşa Vlachi 
au primit de atunci legea ortodoxă și au inceput a ceti bul 
găresce» (pag. 46—47). 

Stirea din urmă despre curățirea Bulgariei și amănduror 
Vlachielor de «eresia romană», pentru care Paisie chiamă de 
mărturie «cărfile manuscrise cele vechi», conţine invecerat o 
amintire despre uniunea cu biserica romană, făcută de Ioa- 
nitiu la 1204, in privința căreia corespondenţa lui Toanitiu 
cu Papa Inocenţiu III ne dă lămuririle cele mai sigure. (1) 

Această uniune a fost apoi desființată in domnia lui 
Ioan Asean II (1218—1241), precum arată bulele papale.(2). 
Deci Asean, restitutorul ortodoxiei din Tarstvenicul lui Paisie, 
nu poate fi altul decăt loan Asean II, carele e confundat aici 
cu Asean I (3) 

Căt despre Patriarchui Teofilact, pe carele Paisie il 
‘aduce de la Ochrida la Tirnova şi căruia el ii atribue ini 
tiativa pentru restituirea ortodoxiei, știm din istorie că un 
Archiepiscop Teofilact a existat in Ochrida pe la 1085—1107, 
pe cănd Bulgaria era băntuită de eresia bogomilismului (4); 
in Tirnova insă nu se află adeverit un Patriarch cu acest 
nume, Poate că unele ştiri privitoare la cresia bogomilismu- 


1) Doc. TI, 1 squ. 

2) Ibid. p. 164 squ. 

3) Asean, intäiul Împărat, e numit şi ca tată al lui Ioan Caliman 
(1241—1245) ful lui Ioan Asean El. p. 46: kaka to pisci Ioann halinann 
sinh negovh. Si Ioan Caliman, carele, ca şi loan Ascan IT, nici nu se ală 
insemnat la locul său, e confundat cu Caloioan (Loaniţiu p. 47 squ) 

4) Lirecek, Gesch. d. Bulg, p, 211. 
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lui din timpul lui Teofilact au dat motivul pentru a se atribui 
„acestui Archiepiscop inițiativa in contra «eresiei romane» de 
care vorbeşte Tarstvenicul lui Paisie, confundänd eresia (bo: 
gomilismului) cu zw/unea din timpul Asenestilor. 

‘Dar si in această formă greşită, ştirea lui Paisie, scoasă 
cum zice el, din c#rfi manuscrise vechi, e foarte importantă. 
Ea ne transmite tradifiunea indigenă despre imperiul Ase- 
nestilor, cu amănunte care parte află adeverire sau precisare 
prin mărturii autentice, parte le intregesc pe acestea, preci- 
săndu-le intelesul. Cele din urmă ne interesează mai ales, 
căci ele privesc enigmatica Vlachie din imperiul Asenestilor. 
Traditiunea cunoscută lui Paisie ne arată această Vlachie ca 
fiind situată la miază noapte de Dunăre, lucru care-l putem 
deduce și din știrile contimpurane, mai puţin precise cu pri- 
vire la această intrebare. Ea deosebește aici chiar douë Vla- 
chii, care le și aflăm adeverite putin mai in urmă: W/achia 
Basarabilor in dreapta Oltului, Vlachia Negrilor in stinga 
fluviului. Această frapantă concordanță cu mărturiile contim- 
purane, in formă care nu admite nicio indoială despre origi- 
nalitatea traditiunii cunoscute lui Paisie, dă acesteia valoarea 
unei füntäne istorice care, in lipsă de alte știri mai sigure, 
nu poate fi disconsiderată nicidecum. Deci nu vom greşi dacă, 
pe temeiul celor expuse, vom susține că Vlachia din impe- 
riul Asenestilor nu e alta decăt Teara-Romäneascä. 

Romănii din stinga Dunării, de veacuri in legături mai 
strinse cu vecinii Bulgari cum și cu fraţii lor din dreapta 
fluviului, luănd chiar de la inceput, alăturea cu Cumanii, parte 
activă la luptele Asenestilor incontra Byzantinilor cum şi pe 
urmă incontra Latinilor, numai decăt trebue să fi avut legă- 
turi mai strinse si cu imperiul romăno-bulgar al Asenestilor. 
Chiar de la inceput, ei fac causă comună cu Bulgarii si Ro- 
mănii transdunăreni in o aşa măsură, incăt ţeara lor devine 
terămul de reazëm al rescoalei. Aseneștii, cănd nu se pot 
mäntine incontra Byzantinilor, se retrag peste Dunăre și, după 
ce se intăresc aici cu oști noue, incep lupta din nou. Această 
sprijinire pe feara Romănilor din stinga Dunării era atăt de 
insemnată, incăt, din motivul acesta, tradifiunea cunoscută lui 
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Paisie aduce chiar pe frații Asean si Petru, carii după știrile 
contimpurane erau Romăni din muntele Hemului, din Vlachia 
de dincoace. Numai paiticiparea Romänilor din stinga Du- 
nărit a putut să dee elementului romăn acea importanţă in 
imperiul Asenestilor care o adeveresc toate mărturiile con- 
timpurane, arëtänd pe Romäni ca elementul cu desävirsire 
predominant atăt la intemeiarea statului, căt şi in luptele ur- 
mătoare. In Bulgaria, elementul romăn era peatunci, după 
căt ştirile istorice ne permit a cunoaşte, prea puţin la număr, 
pentru ca să poată avea, singur de sine, un rol atăt de pre- 
cumpănitor. Noi il intilnim aici numai foarte rar in muntele 
Hemului, ear in număr mai mare numai in părțile mai de 
miază-zi, in afară de hotarele imperiului. Deaceea mai pe 
urmă, cănd Bulgaria remăne singură, elementul romăn dis. 
pare cu totul din istoria acestui stat. Preponderanta Romă- 
nilor in imperiul Asenestilor are de basä 'Ţara-Romănească, 
nu Bulgaria. 

Tara Romănească fiind reazëmul intemeietorilor statu- 
lui romăno bulgar, ea urmează a face parte din acest im- 
periu, carele numai prin această intindere a sa a putut de- 
veni o putere atăt de insemnată in sistemul statelor euro- 
pene. Si numai pentru posesiunea acestei feri, Asenestii s'au 
putut numi Domui ai Bulgariei şi Vlachier. 

Insă domnia Aseneştilor in stinga Dunării nu poate fi privi- 
tă ca st&pănire nemijlocită in toată intinderea "Ţării Romänesti. 
In Oltenia exista mai dinainte un organismu politic, pe carele 
traditiunea indigenă il cunoaşte sub numele de Banatul Ba- 
sarabilor şi in care putem recunoaşte ducatul romăn din Căn- 
tul Nibelungilor. Aceşti Basarabi, spune traditiunea, s'au 
inchinat lui Negru Vodă, intemeietorul statului din stinga Ol- 
tului. Negru Vodă, cum am văzut mai inainte, nu este de 
căt o personificațiune mitică pentru originile statului la Ro: 
mănii din această parte, numiţi Negri. Inceputurile statului 
la acești Romăni Negri, care devin stépäni pe o parte din 
așa numita Cumanie neagră de pănă atuncea, le-am putut 
urmări pănă in timpul inainte de invasiunea Tätarilor. Acest 
resultat, cästigat pe cale cu totul independentă de știrile pri- 
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vitoare la imperiul Ascnestilor, coincide perfect cu resultatul 
la care ajungem in privința intinderii acestui imperiu. Fiind 
astfel, nimic nu e mai aproape decăt conclusiunea că in tim- 
pul Aseneştilor s'a pus temelia statului romăn din stinga 
Oltului. Mitul lui Negru Vodă, căruia se inchină și Basarabii 
din Oltenia, cată deci să represente, in forma sa originală 
(fără adausul posterior despre pretinsul descălecat din Amlas 
si Făgăraș), domnia Asenestilor in Tara :omănească. 

In deplin acord cu acest inteles al mitului indigen, tradi 
tiunea cunoscută lui Paisie ne surprinde cu știrea despre amău- 
doue Vlachiile din stinga Dunării, stépänite de Asean., Una co- 
respunde cu Banatul Basarabilor ce se inchină lui Negru Vodă 
al mitului, alta cu țara Negrilor (Cumania neagră, apoi Vlachia 
neagră), in care Aseneștii intemeiază viaţa de stat, care mitul o 
atribue lui Negru Vodă. Poate numai această parte a Țării Ro- 
mănești, o intelege si Rubruquis sub numele de Valachia lui 
Asean in deosebire de altă Valachie de care va fi avut știre. Ea 
putea fi numită cu drept cuvënt astfel, precum mai tărziu 
si Moldova a fost numită fara lui Bogdan, ir memoria inte- 
meietorului statului in această ţară. Aşa si Valachia lui Asean 
pare să fie numai partea resăriteană a Țării Romăneşti, care 
nu mai curënd decăt prin Asenesti au primit acea organi- 
satiune politică care a dat naștere statului romăn de aicea 

Domnia Asenestilor in această parte se reflectează și in 
superioritatea ce tradiţiunea intemeierii o admite pentru jara 
din stinga Oltului, cu toate că dinastia principatului "Ţării Ro- 
mănești işi are originea in Oltenia. Si e ușor de inteles că 
micul Banat al Basarabilor să recunoască superioritatea unui 
imperiu ca cel al Asenestilor. Pentru altă explicare a in 
chinării Basarabilor, element esenţial in tradiţia intemeierii, 
istoria nu ne dă mijloace, căt timp partisanii lui Radul Negru 
nu-l vor descoperi in pergamente neștiute. 

Pănă atuncea insă trebue să ţinem la Asenesti. Ei au 
pus temelia statului romăn in stinga Oltului, si lor s'au in- 
chinat Banii din Oltenia. [i au dat Țării Romănesci institu- 
țiunile ei byzantino-bulgare, care nu pot să fie aduse din Amlas 
si Făgăraş. De la dinşii (loan Asean I, loaniţiu sau Caloian, 
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loan Asean II), Domnii romăni, ca şi Regii posteriori ai Bul- 
gariei, au moștenit numele Joan drept titlu domnesc, cum 
Imperatorii romani numele Caesar. Domnii romăni purta nu- 
mele acesta nu fără infeles sau din simplă mäimutärie, pen- 
tru-că si Regii Bulgariei se numeau astfel, ci pentru-că ei erau, 
ca şi aceștia, urmași ai gloriosilor Asenesti. 


D. OWNCIUL. 
(Sfirşitul va urma.) 
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NAŞTEREA COPIILOR POPORULUI ROMĂN DIN MACEDONIA 


e lăngă mai multe datini și obiceiuri ce am adunat in 

călătoriile ce am făcut la Romănii din Macedonia, pe care 
parte le-am publicat şi parte le voiu publica, dăm aci aceea 
ce am putut culege in ceea ce privește obiceiurile ce se prac- 
tică la nașterea copiilor. 


Cănd o femee este aproape să nască, seiau toate pre- 
cautiunile de muma sau de soacra ei, ca să nu afle cumva 
vecinii sau rudele de momentele nașterii; indată ce se mani- 
festă primele dureri, o femee bătrănă chiamă o ZaZă (moașă), 
care trebue să vie pe ascuns ca să nu o afle nimeni, căci este 
credința in popor, ca femeia naște cu mare anevoe dacă lu- 
mea știe despre acest lucru, 

Simplul fapt că o femee știe că alta are sä nască, es- 
plică după credința macedonenilor, truda la facere, şi pentru 
a ușura pe bolnavă, se chiamă pe femeea presupusă că are 
cunoștința, s'o stropească cu apă din gură, sau s'o afume cu 
o bucăţică din vestmëntul cu care e imbräcatä; in Vlaho-Cli- 
sura este obiceiul numai, că aceea femee să-şi scoată veriga 
din deget și s'o pună la bolnavă. 

Cănd se naşte vre-un monstru, se crede că femeea sa 
uitat la vre-o dihanie, sau că părinții au pécätuit foarte și 
deaceca trebue să se pocăiască toată viața lor prin rugăciuni 
şi pomeni, pentru ca să le fie bine pa lumea cealaltă. 
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De se naște copilul insemnat cu vre-o pată pe corp, 
atunci se crede că femeea insärcinatä a măncat vre un fruct 
pe care la furat. | 

Cănd se intimplă de se naşte copilul pe timp rču si fur- 
tunos, atunci are să aibă multe valuri in viaţa lui de intim- 
pinat, ear dacă timpul e frumos, atunci are să fie cu noroc. 

In oricät de mare primejdie s'ar afla femeea la naștere, 
este rar ca ea să cheme ajutorul unui medic, castitatea ci 
este impinsă pănă la fanatismu. 

Cănd femeea naște băiat, aceasta se consideră ca un e- 
veniment fericit şi atunci in casă este mare veselie. Moasa vine 
in grabă de anunţă aceasta tatălui, luăndu-i ea insäsi mai intäi 
fesul de pe cap, cănd tatăl atunci plin de bucurie, o multu- 
meste pentru vestea ce i-a adus, dändu-i bani; din contra 
cănd se naște fată, veselia in familie este restrinsă, si moasa 
anunță aceasta tatălui, cu oarecare vorbe de măngăere, care 
se mähneste și simte in sufletul său impreună cu lehusa, un 
regret despre ceea ce i s'a intimplat. 

După ce sa anunţat tata, se trimete un băiat ca de 
vr'o doisprezece ani, să dea de știre despre aceasta, pe la 
toate neamurile și cunoştinţele mai deaproape; acei incuno- 
stiinfati, dau drept mulțumire băiatului cinci sau zece parale, 
alții mai cu dare de mănă. şi mai mult. 

Indată după naștere se aprinde in odaia lehusei candela 
care arde necontenit 40 de zile, apoi se chiamă preotul, ca 
să facă aghiasmă, cu care se stropeste copilul, lehusa si toată 
casa, apoi moasa, lehusa și toate femeile care au fost in casă 
inainte de sosirea preotului, se spală pe măni cu acea a- 
ghiasmä. 

Cänd femeile béträne intră in casa lehusei, este obiceiul 
ca să-i spună incetisot »zaçsalac, apoi tare: ghine că déde 
D-seu că fecest cu usureajfa, (bine că dede D-zeu că fäcusi 
cu ușurință). 

Cănd cei ce au venit să vază pe lehusă se retrag pe la 
casele lor, lehusa nu le dă măna nici le zice după obiceiu: 
închinăciuni acasă Sau ursea cu sănetate (poftim cu sănătate) 


OBICEIURILE LA NAŞTEREA COPIILOR IN MACEDONIA 4l 


ci tace, aceasta ca să nu se ducă laptele cu cei ce au venii 
s'o vază. 

Îndată ce noul născut a văzut lumina zilei si sa dat 
mumei primele ingrijiri, moasa il scaldă cu apă caldă intrun 
lighian mare de aramă, păzind ca să nu-l ajungă apa pe cap, 
căci atăt in Magaroza căt si in alte părţi, este obiceiul ca co- 
pilu} după ce a implinft un an, atunci numai să se spele pe cap. 

In Vlaho-Clisura, indatä ce se naște copilul, moasa îi 
presură cu sare multă peste tot corpul, și-l lasă așa timp de 
douăsprezece oare şi mai mult, și după aceia numai il scaldă 
cu apă caldă in care toarnă și vin, spălăndu-l si pe cap, 
aceasta se face pentru ca copilul se fie sănătos. 

In scăldătoare după ce sa botezat copilul se pune bu- 
suioc, ca să fie mzusaź (frumos) paradzz (parale) de argint, ca 
să fie avut, şi sare ca să aibă harè (se fie plăcut.) Apa din 
scăldătoare se varsă la loc curat, și de obiceiu nu in afară 
de stresina casei, ca nu cumva să se verse peste a/lefe sau 
hărăsitele, (ursitele), despre care vom vorbi mai la vale. 

De se intimplă ca noul născut să se nască in căzmeşșă, 
cela ce se intimplă foarte rar, toți se bucură in casă, căci are 
să fie cu noroc toată viaţa sa, ear de este băet, acea cämesä 
se pune la o parte pentru moment, căci se crede că este un 
talisman de mare pret, ce are putere de a apăra viaţa celor 
ce s'ar afla in primejdii, şi a veni in ajutorul celui ce se ser- 
veste de ea, pentru ca să i se implinească tot ceea ce do: 
reste, Pentru ca acest talisman să capete acea putere, trebui 
mai intäi să stea patruzeci de zile in altarul bisericii sub sf. 
masă, apoi să fie purtat prin trei orașe mari, capitale a trei 
țări, pe urmă să se potriviască, ca să fie pus sub un pod, 
pe cănd are a trece peste cl vr'un impérat sau vr'un pasä, 
vr'un mitropolit sau vr'un arhiereu, aceasta insă in trei rän- 
duri diferite, după aceea acel talisman işi capătă putere și 
cel ce are nevoe se poate servi de el; așa d. e. avănd ci- 
neva o judecată, pentru ca judecătorul să-i facă dreptate, și 
să nu-l strămbătățească, se ia acea cămeșă pe care o coase mai 
intăi intr'o bucăţică de postav şi o anină de găt cu un găi- 
tan negru de mătasă, puindu-o subsuoara dreaptă sub strae 
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ca se nu se vadă. Cănd vine inaintea judecătorului si acesta 
nu vorbește in favoarea lui, atunci apasă măna de corp ca 
să străngă legătura in care se află cämesa, aceasta o face 
pentru ca vorba judecătorului să nu aibă putere să meargă 
mai departe și să remăe numai acolo, in judecătorie, fără 
efect, ear dacă vroeşte ca vorba lui să fie ascultată de jude- 
cător, atunci ridică măna ce apasă cämesa, pentru ca să-i 
meargă vorba mai departe și să fie ascultat, zicénd atunci 
in găndul seu: cum are trecere vorba Împăratului, a Mitro- 
politului sau a Paşei, aşa să aibă trecere şi vorba mea. 

Pruncul se pune in scutici de lănă, lucrate in casă, te- 
sute la amëndouë capetele cu roșu, și se infasä cu sitoare, 
de care se anină un inel de aur ori de argint. Deasupra ugei 
din odaia unde se află lehusa, se pune un fir de aţă albă şi 
altul roșu, resucit formănd numai unul ca märtisorul la noi, 
pentru ca toţi ce intră să vadă pe lehusă, să treacă pe sub 
acest fir, acesta se face pentru ca copilul să fie ferit de-a 
se umple de vro boală lipicioasă de la cei ce au intrat in 
casă, Un asemenea fir să leagă si la lehusă impreună cu ine- 
lul de cununie, ca să fie ferit de ocki rët (ochi răi, diochiu). 
Atăt firul de la ușă căt si cel de la gătul lehusei, se păs- 
trează 40 de zile. i 

In Vlaho-Clisura se obicinuește ca să se lege deasupra 
patului lehusei, doue fire de aţă, unul ros și altul alb, in 
formă de cruce, pentru ca să aibă in totdeauna semnul sfin- 
tei cruci deasupra capului ei, fiindcă ea patruzeci de zile nu-și 
face cruce, nefiindu-i ertat aceasta. 

Adoazi după naştere, rudele incep a visita pe lehusi, 
nimene nu intră să o vadă, cu măna goală, i se aduce ca 
dar sénift sau gugoase cu untdelemn numite #/gäni, pilaf, 
vin roş intro sticlă acoperită cu un testimel colorat, si al- 
tele deale măncării, pentru ca iehusa să aibă mult lapte, 
căci nu se află ca o mamă să-și dee copilul la doică să-l 
alăpteze ; simita se pune pe perna lehusei zicEndu-i: a2s7%4 
putin lucru ti laptele d 1iclui(1) (acest putin lucru pentru lap- 


1) îi==gn itaheneste. 


uter, ZE sms 


item sa 
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tele micuțului). Dacă noul născut e băet i se mai zice: s’ba- 
neaza, S'gione mare, nunta gliu macam, curuna gliu bägăm 


"(se trăiască, se fie mare voinic, se măncăm la nuntă, să-i 


sărutăm cununia) ear de este fată se zice: s'băneaza părinţii, 
S'banează şi nuna cu tihie, şi la fecior s'jinim 1) (să tră- 
iască părinții, se trăiască şi nasa cu noroc, si la baet să 
venim). 

Prima alaptare se face după ce a trecut 24 oare, şi se 
potriveşte ca se fie odată cu resăritul soarelui, punëndu-se 
atunci pe capul lehusei o sită si inăuntru o păne, pentru ca 
să aibă mult lapte; căte odată se trece gurguiul printro 
verigă, lăsănd astfel să sugă pruncul, apoi se rupe o bu- 
cäticä din pănea ce-a fost pe capul lehuseï si muind-o in vin, 
i-o dă să o mănănce. 

Din odaia lehusei, după asfintitul soarelui nu se scoate 
nici luminare aprinsă, nici cărbuni aprinsi și nici vrun alt 
obiect, căci se crede că dacă sar face astfel, aceasta ar 
atrage după sine perderea laptelui lehusei; se păzeşte ca nu 
cumva perdelele de la ferești să fie ridicate, pentru ca le- 
husa să nu vadă lumină la vr'o altă casă, căci atunci ii fuge 
laptele. 

Lehusa nu se lasă singură in casă pănă ce nu se bo- 
tează copilul, nimene nu poate intra la ea după ce sa cul- 
cat. Înainte de culcare se acoper oglinzele cu prosoape, apoi 
se afumă cu tămăe şi se inchid ușele, aceasta se face pănă 
la 40 zile de la naşterea pruncului, 

Niciodată lehusa nu dă cu mäna sa, vr'un obiect sau 
parale, căci se crede că-și dă laptele. 

Atreia zi după naştere se face masă mare, si se pro- 
cedează la un fapt care se crede că are mare inriurire asu- 
pra viitorului noului născut: se pune un băet sau fată ca de 
vro 12 ani, a cărui părinţi träesc, ca se främénte o turtä 
micuță, făcută din aluat nedospit, care se coace în vatra ca- 
sei in cenușă ; acea turtă se pune sub perna pruncului și se 


1) Punem y grecesc pentru a reproduce cu fidelitate sunetul particular 


macedonean care nu poate fi reprodus cu o literă romănă. 
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păstrează 40 zile; dacă este bäet, se mai pune o pungă cu 
bani, o armă, o carte, călămări, hărtie si o pană, si alte o- 
biete după profesiunea ce părinţii doresc să imbrăţişeze; dacă 
este fată i se pune ac, degetar, foarfeci și altele. In noaptea 
aceea toţi se culcă mai de vreme si se inchid usele, care nu 
se deschid cu nici un preţ ori cui ar veni din afară, căci se 
crede că in acea noapte au să vină cele zre? mire, numite şi 
albele sau hărăsitele sau şi casetele (ursitele) ce să scrie 
norocul şi soarta pruncului, de aici este credință in popor, 
că omul nu trebue să se scărbească despre orice nenorocire 
ce i sar intimpla, căci orce-ar fi făcut ca să se evite ceeace 
i Sa intimplat, ar fi fost cu neputinţă, căci așa t-a fost scris 
să păzească. De se intimplă ca la casa omului să fie căni, 
atunci in noaptea aceea, se trimet pe la neamuri sau prieteni 
ca nu cumva lătrănd, să se sperie casmetele și să fugă 

Aceste zrei mire se crede că sunt trei fete mari sau 
neveste imbrăcate in alb, care stau prin grădină sau pe sub 
strașina casei, ear noaptea se plimbă și prin ogradă; deaceea 
este obiceiul că dacă cineva ese noaptea din casă, să se ducă 
prin ogradă, trebue numai decăt să tusascä și să-și facă cruce, 
zicënd vre-o rugăciune, fază/ nostru sau sfinte Dumnezeule, 
aceasta. pentru ca să audă cele zrez re si să se ferească ca 
nu cumva să fie călcate in picioare, ceeace ar fi mare păcat. 

Pănă la 40 de zile de la naştere, lehusa se fereste de 
a se intoarce cu spatele la copil, se crede că dacă ar face 
una ca aceasta, atunci copilul se imbolnäveste de gălbenare. 
De se intimplă cumva ca copilul să zacă de accastă boală, 
se leagă la gătul lui un fir de mătasă galbenă și un alt fir 
de mătasă roșie, si după ce stau putin astfel se pun pe ra- 
mura unui trandafir ca să stea o noapte intreagă, a doazi se 
ia firul cel roşu si se leagă apoi la gätul pruncului, ear cel 
galben se lasă pe trandafir. 

Niciodată pruncul nu se lasă singur in odae, de se in- 
timplă ca muma să meargă măcar pănă in odaea dealături, 
atunci ea pune längä el o mătură, care ţine loc de-o per- 
soană, căci altmintrelea se crede că vine strigoiul indată, și-l 
schimbă vézëndu singur, sau il face vampir (liliac). 


ap riza arti DR 


nee mue a 
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Noul născut nu se culcă cu faţa la lună pănă ce nu 
_implinește un an, căci se crede că aceasta il slăbește, 

Pănă ce pruncul nu implinește trei ani, nu-l lasă să se 
uite in oglindă, căci se imbolnäveste de boala cade din afară 
(ducă-se pe pustii, epilepsie). 

De se intimplă ca noul născut se plăngă mult intr'una, 
femeile zic că-z luat de lună, şi pentru ca să nu mai plăngă, 
recurg la următorul mijloc superstitios : iau un ou și-l sparg 
intro strachină de lut, pe care o acoper cu o cămașă de a 
noului născut, și o pun să stea astfel sub un trandafir o noapte 
intreagă. Dacă oul dispare (il mänäncä mätele sau alte dihănii), 
femeile zic că la măncat luna, şi nu mai arc nimic cu noul 
născut, pe care apoi il imbracă cu acea cămașă si incetează 
de a mai plănge. Daca oul nu dispare, femeile il observă, și 
daca le pare cumva că găsesc mici schimbări, se usucă puţin 
sau se inchiagă mai mult, de cred atunci că luna a făcut a- 
ceste schimbări, se consideră aceasta ca o impăcare cu ea, 
cănd atunci cu toţii se bucură căci cămașa noului născut ca- 
pătă darul de vindecare şi e bună de leac. 

Cănd muma voeste ca copilul să nu mai fie ferit de 
lumina lunei, atunci sl scoate in fața ei si il promite zicéndu-i : 
fil dau slab şi mic, ml dai gione mare. (FH dau slab şi 
mic, să mi-l dai voinic mare), din momentul acela copilul nu 
se mai fereşte de lumina lunei și nici se teme că va fi luat 
de ca. 

Hainele copilului nu se lasă in ogradă după ce a asfinfit 
soarele, decăt numai după cc-a implinit un an. Se crede că 
zincle care sunt foarte iubitoare de copii mici, aduc boală in 
hainele lor, că să-i ia apoi cu ele. 

După ce copilul s'a infäsat si s'a pus in sărmaniză (lea- 
găn) ca să adoarmă, muma ia cu degetele scuipat din gură 
şi-l unge la ochi, ii face cruce de trei ori de e botezat, sil 
trage de nas pănă la patruzeci de zile, pentru ca să fie vioiu. 

De se intimplă să riză copilul prin somn, nu-i bine ca 
muma sau altcineva să se uite la el, căci se crede că atunci 
el vorbeşte cu ăngerul care ii spune că: ia murit tatăl lui, 
si el ii respunde rizënd că: putin ii pasă, si daca după ce a 
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ris se intimplă de plănge, tot prin somn, atunci se crede că 
ängerul ii spune că: i-a murit mama lui, și atunci copilul se 
măhnește, căci știe că mama il iubeşte cu mult mai mult de- 
căt tatăl, in adevăr femeea macedoneancă arată o iubire caträ 
copii ce nu se poate descrie, in timp ce tata este departe de 
a o ajunge. 

Nu este ertat ca o lehusă să vază pe altă lehusă, ina- 
inte de 40 de zile de la naștere. Dacă se intimplă una ca a- 
ceasta, lehusele schimbă intre ele căte-o păne, pe care după 
40 de zile si le dau earäs indärät. 

De se intimplä de fuge laptele de la lehusä, atunci se 
tocmeste un om, ca să ia turta ce-a fost pusă pe perna le- 
husei despre care am vorbit, si s'o inmoae in apă curgătoare 
sau intr'o făntănă, si după aceea s'o dea lehusei s'o mănănce, 
pentru ca să-i vie laptele. 

. Nu-i bine ca mama să sărute pe copil pe palmă, cäc 
atunci se face tălhar, nici la ceafă, căci se face rău. 

Cănd se sărută copilul la găt, mama ii zice : Ni zi başă 
dada trugusă, să muwrii ti nătreşti după uşă (te sărută mama 
pe găt, ca să nu te superi stănd după ușă). 

Cănd se leagănă copilul, ca să-l adoarmă, mama ii 
căntă așa : 


Nani, nani tu manusä, Nani, nani in leagăn, 

S'yină somnul de la ușă, Să vină somnul de la ușă, 
S'nrlia feciorlu di gusä, Să-mi ia fecioru de gñ, 

S$'nil ducă tru grădină, Să mil ducă in grădinii 

Să-il căntă nă ghirachină: Să-i cănte o ghirachină (pasere): 
— Ghine ’n yine niclu al mieu — Bine-mi vine micul meu 
Sil bag iu vreu eu Să mi-l pun unde vreau cu, 

Tru grădină sum trandafl În grădină sub trandafir 

Sum trandafil si garoful. Sub trandafir şi garofil. 


De ordinar copilul se botează la a şaptea zi, potrivin- 
du-se ca să fie in zi de duminică, cănd pe la cei mai cu dare 
de mănă se face atunci si masă mare. 

De se intimplă ca copilul să fie grav bolnav și in pe- 
ricol de moarte, de nu poate să vie in grabă preotul să-l bo- 
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teze, femeile ce s'ar fi aflănd acolo il botează, turnänd apă 
peste el, făcăndu-se una naşă şi zicend: «Luplu săl măcă, 
vru să ñi Il ia ne patisat, tata, mama, creştini añi fură, 
și cu creștin ai mi fac. (Lupul să-l mănănce (dracu) vru să 
mi te ia nebotezat, tata mama creștini imi fură, si eu creștin 
mă fac). Apoi spun mai multe rugăciuni, éatël nostru, sfinte 
Dumnezeule şi altele. 

Dacă copilul moare nebotezat, se ingroapă de moaşă si 
tată in afară de cimitirul bisericii, fără sicriu ci pus numai 
pe o scăndurică negeluită. 

Este obiceiul că acel ce a cununat să și boteze, și nu- 
mai in cas cănd ii este cu neputinţă, atunci părinţii copilului 
caută un alt nănaș. 

In zioa cănd nănaşul are să vie să boteze, i se duce cu 
trei zile mai nainte, mai multe daruri pe un räfiä (tablă): 
cofeturi, tigani, rachiu, distimele (prosoape) părpozi (coltiuni), 
căftane (batiste de mătasă) si altele; toate aceste acoperite 
cu una cevre (batistă) brodată cu peteală zicéndu-i : sursifi la 
beserica la pategiune (poltiţi la biserică la botez); cel ce a 
a adus aceste daruri primeşte un piat cu uris (o farfurie cu 
orez) sau paradsi (parale). 

Botezul se face totdeauna la biserică și in neființa pă- 
rinţilor; de obiceiu nu vine nimeni străin decăt cei invitaţi 
mai din nainte cu nohot şi strafide. 

Numele pe care are să-l dea copilului naşa nu-l știe ni- 
meni mai nainte decăt ea. În momentul cănd preotul botează 
copilul se string imprejurul lui o mulţime de bäeti ca să auză 
numele ce se dă copilului, după aceea ei se räped, ca să a- 
jungă care de care mai degrabă acasă la mama copilului ca 
să-i spue ce nume i sa dat. Băiatul ce-a adus mai întăi a- 
ceastă știre la părinţi, primeşte o mulțumire in bani. 

Lucrurile ce primeşte pruncul la botez ca dar sunt : fus- 
nice (rochita), parpozi (colţuni), fesă (scuñtàä) de sofe sau 
de s4/7ănie (stofe de mătase si lănă) cu dantele, avénd aninat 
in mijlocul ei o furie (monedă de aur), fesd se mai face şi 
din saantinà, curasei şi gtamfeză (stole de mătase); toate a- 
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ceste lucruri se numesc in Magarova armata a 1ficlur, ear in 
Vlaho-Clisura și alte locuri se numesc éacèmea a niclui. 

Indatä după botez in biserică chiar, se imbracă copilul 
cu fustănice, punEndu-i si fesa pe cap, și apoi naşa il ia pe 
braţe, precum și două luminări aprinse impodobite cu dan- 
tele roșii și verzi, pe care le ţine una intr'o mănă şi alta in 
altă mănă și așa merge pănă la casa lehusei; cănd intră in 
odaia lehusei face nai intăi cu o luminare aprinsă semnul 
crucii pe pragul usei, zicënd : Z2/pi bună săncherdisască pă- 
rinfii, s'bănează să-i măcăm numta (noroc bun, să se bucure 
părinții, să trăiască, să-i măncăm nunta, adică să mmäncäm la 
nuntă), ear de va fi fată: şz la fecior să dea D geu l 

Daca se intimplä de se sting luminärile pe drum atunci 
se crede că copilul n'are să fie cu noroc, ear daca nu se sting 
şi e timp frumos, in acea zi, atunci copilul va fi cu noroc. 

Nasa pune luminările aprinse intro păne, ca inima co- 
pilului să fie curată, si să fie belșug la casa lui. 

După botez este obiceiu ca să se impärtäseascä indată 
copilul, şi daca in momentul cănd i se dau sfintele taine nu 
plănge, atunci moasa il piscä de trup sau il stringe de nas 
ca să plăngă, aceasta fiindcă se crede că prin plăns cere de 
la D-zeu să se creştinească, i 

Toţi cei ce au fost invitaţi la botez, merg acasă la le- 
husă și o felicitează, apoi li se servește, cafea, rachiu, lucumi, 
nohot, strafide, tigăni și vin, apoi se pun la masă. 

A doazi după botez, merge nasa de scaldă copilul, si 
după ce l'a scăldat, il ia in braţe si se duce cu el la lehusă 
şi-i zice: Nună de la mine lilin (fiu) de la D-acu creștin. 

Lehusa pănă la patruzeci de zile nu ese din casă după 
ce-a asfintit soarele. Cănd se duce pentru prima dată prin 
ogradä, işi acopere pieptul cu pérul ca să nui fugă laptele, 
in Vlaho-Clisura si in aite locuri iși pune cozile in gură. 

In zioa a 40-a de la naştere, lehusa merge la biserică 
luänd cu densa niclu (pruncul), ca s7 dă preftu ichi (că-i 
dea preotul binecuvëntare). Intorcăndu-se acasă este obiceiul 
să treacă pe la trei fôntäni si se inmoae in tustrele turta cea 
frământată de un copil a trea zi după naștere despre care am 
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vorbit si după ce vine acasă o mănăncă ca să-i vie lapte cu 
imbelsugare pentru hrana copilului. 

De ordinar lehusa nu merge deadreptul acasă dupăce 
ese de la biserică, ci se duce la nașa cele de mai multe ori 
cănd aceasta pune parale şi zahăr in sinul copilului, ca să fie 
dulce la vorbă și bogat. 

Cănd ese pentru prima dată dinţii la copii, se pune la 
foc grău de fierbe, care apoi se imparte la rude sau ve- 
cini, luăndu-se mai intăi din el vr'o douăzeci de boabe, care 
se inşiră pe o aţă roşie şi se leagă la gätul copilului, pe care 
o poartă așa pănă ce-i ese patru dinţi, apoi aţa aceea, se a- 
runcă intrun loc curat. 

Cănd copilul incepe a merge in picioare mama ii căntă: 


Bor, bor pi tu bor 1) 
Cu cămeşa di fulior 
Bor, bor pi turzică 
Cu cămeşa burungicä. 


Cănd copilul nu umblă in picioare la timp, i se leagă 
degetul cel mare de la piciorul drept de degetul de la picio- 
rul stăng cu un fir de lănă roşie, apoi se pune copilul pe pra- 
gul uşei, cu un picior deoparte, si cu celalt de cealaltă parte 
a pragului, şi acolo pe prag, cu o secure, i se tae firul drept 
la jumătate; in acel moment o femee prevestită de ceeace 
trebuia să se facă vine și intreabă: da ce faci acolo ? tatu frica 
copilului i se răspunde. 

In Magarova si in alte locuri mai este și acest obiceiu: 
două femei iau copilul una de-o mănă, si alta de cealaltă 
mănă și-l duc in mijlocul ogrăzii, și acolo culeg o mănă de 
surcele, şi după ce le leagă cu o sfoară le pune in spatele 
copilului, apoi il duce la pragul usei, şi acolo copilul pune un 
picior deoparte a pragului şi celalt de cealaltă parte, si aşa 
sub picioarele copilului o femee incepe a tăia surcelele cu un 
topor, atunci cealaltă femee o intreabă da ce faci acolo? ta 
frica copilului, ii răspunde; aceasta se face in trei sămbete 


1) Ograda, ograda, prin ogradä. 
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de dimineață, surcelele täete se aruncă in drum, pentru ca 
copilul să umble pe cale mai cürënd. 

Cănd muma intarcä copilul, ia o nucă, o despicä in două 
jumătăţi si in coaja ei pune trei cărbuni aprinşi pe care ii 
stinge cu laptele din sinul ei, alăturează apoi acele două ju- 
mătăți de formează nuca cum a fost și aşa o păstrează pănă 
ce naște un alt copil, apoi a treia zide la naştere pune nuca 
pe foc, pentru ca să-i vie lapte in abundantä. 

Cänd intr'o familie nu trăesc copii ci mor de mici, este 
obiceiul pentru a se evita aceasta, ca moașa să ia copilul in- 
dată ce sa născut, fără insă ca să știe mama, să-l ducă la 
biserică, și să-l lase la pragul uşei, pentru ca să-l găsească 
cei ce vor esi din biserică, atunci cine are plăcere ia copilul 
găsit şi-l botează, moașa care era acolo și nu o ştie nimeni 
că păndește cine va boteza copilul, vine la nas şi-i spune al 
cui este copilul, şi acesta il duce acasă la mama lui, și atunci 
aceasta il infiază ca cum ar fi un copil străin, 

Mai este și acest obiceiu: se ia copilul și-l aruncă pe 
fereastră in brațele cuiva, şi apoi mama se face că-l cumpără 
cu 5 sau 10 parale, aducăndu-l in casă nu pe fereastră pe 
unde s'a scos, ci prin o alta sau pe ușă. 

In Vlaho-Clisura este obiceiul ca indată ce se naște co- 
pilul să se căntărească, punëéndu-se de-oparte a cumpănei co- 
pilul ear pe cealaltă parte o piatră de aceeași greutate cu co- 
pilul, ca să nu bată cumpăna mai mult de-oparte sau de alta, 
apoi il duce la biserică și-l pune pe pragul bisericii ca să-l 
găsească cineva și să-l boteze, făcăndu-se apoi obiceiul pe 
care lam descris mai sus in casul cănd nu trăesc copii in fa- 
milie. 


TEODOR 7. BURADA. 
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ORLA 
(POEMĂ IN TREI CÂNTURI) 


In genul lui Ossian. 


CĂNTUL I 


{, lumina fumurie a’ntristatului amurg, 

Se inaltä dintre codri printre care riuri curg, 
Ale turnurilor umbre invechite, dar märete, 
Intrec&nd copaci ’n frunte, intrecuti in bätränete. 
Acolo-i castelul jalnic din străbuni, de mult zidit, 
Unde-un neam vestit in lupte de eroi s'a pomenit. 
Ear acuma’n tot Loclinul un viteaz mai mare nu-i 
Decät Orla, cel din urmă din eroii rasei lui. 


* 
% * 


Swaran regele rësboinic, Swaran regele de ghiatä 
Vrěnd să-şi cheme căpitanii ca să stea la sfat de faţă, 
Isi intinde falnic steagul sfăşiat şi săngeros 

Peste naltele coline din Loclinul păduros. 

Cornul lui de bătălie sună crunt, in munţi pătrunde, 
Réscolind pustii codri gale riurilor unde. 

Căprioarele şi cerbii fug năuci pe virf de stänci, 
Peste mărgini de prăpăstii neguroase şi adânci; 
Peşterile afundate intr'o noapte necurmatä 

De-ale cornului ecouri tresärit-au de odată: 

Temerea cu ochii turburi ursul ingrozit deşteaptă, 

Şi la guri de vizuine toate fiarele aşteaptă, 

Ear mistrețul cu privirea aspră şi cu coaman vânt, 
Orb in goana lui nebună să răpedentrun avănt 
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Pe poteca unei ripe fără zică, fără fund, 
In al cărei sin de neguri numai ochii lui pătrund. 


21 
Ga 


Căpitanii auzit-au cornul cel de bătălie 

Främéëntat de-acea suflare viforoasä de mänie, 

Ki pricep că nu e glasul cel de vénätor ce-i chiamă, 
Ci-i semnalul crunt de luptă fiecare-şi dă cu seamă. 
Si cu toţi şi'ndreaptă paşii cătră sălilenvecbhite, 
Unde odihnesc in pace armele nebiruite, 

Martori sängerosi de fala stränepotilor lăsate 

De străbuni ce dorm in tihnă intra gloriei palate. 
Spada lungă peste şolduri şi-o incinge fiecare 

Ear la brău virite-n teacă scurte junghiuri lucitoare, 
Isi ia arcul cu săgeata ce omoară de departe, 
Suliţa cu trei tăiuşuri, care dă cumplită moarte, 
Scutul larg cum este luna cănd s'arată peste deal 
Es şi-l sună'n larga tindă. Ear copii din Gormal 
Cum prin norii albi s'adună ciorile vestind zăpadă 
Asfel năpădesc in cete prin păduri venind gramadă. 


* 
io ok 


Es posomorit din noapte de la bráu in jos incinse 
De'ndoelnica lumină a rişinelor aprinse, 

Zidurile inegrite ale vechiului palat. 

Căci de a turlelor povară negura le-a uşurat, 

Ear in curtea, lui cea largă treerată de făclii, 
Care tremură ca stele printre norii plumburii 
Saud sgomote de arme r&sunănd sinistrwn aer; 
Cucuvaia de departe iși trimite tristu-i vaer. 


DA 


E sk 
Orla, neinvinsul Orla rândueşte pe războinici 
Adunați in larga curte, toţi voinici şi toţi destoinici 
Intr'a luptelor urgie. Apoi pasul şi-l indreaptä 

Spre castel; căci inăuntru tristă Moina il aşteaptă 
Ca o salcie plecată şi cu părul despletit 

Peste leagănul de paltin al copilului iubit; 
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Inima-i e sfărămată de dureri chinuitoare, 
Ear pe faţa ei la vale curg duioasele odoare. 


E ok 

Eată-l intră nalt şi falnic pe subt anticul portal, 
Coama-i blondă e unditä ca al lanurilor val 

Peste umeru-i la vale; eară coiful ii sclipeste 

Dind o mändrä’nfätisare chipului ce el umbreste. 
Sa oprit, e lăngă leagăn aplecatu-s'a spre dinsul, 
Eară Moina stă deoparte ochii ii ineacă plänsul. 

El se uită când la unul, cănd la altul lung priveşte. 
| ŞI se uită trist in leagăn la copilul ce zimbeste 
Dulce, cum in primăvară de zefir uşor prelinsä 
Faţa apei infloreşte surizënd de somn cuprinsă. 
Găndurile-i dureroase peste fruntea lui s'adună 
S'apoi per, lăsănd in urmă a durerilor cunună. 
Asfel lasă vijelia marea frămăntată-n valuri 

Când din locuri nestiute vin mereu lovind in maluri, 
Ear in bolta lor umbrită ochii lui sunt adănciţi 
Licărind ca doi luceferi printre nourii negriti. 

Dar de ce-şi apleacă, faţa peste leagăn aşa jalnic 

Au de-a vânturilor veste tremură stejarul falnic? 
Orla-şi scutură, de nouri fruntea, rece sincretitä, 

Ear mändria de résboinic el şi-o simte umilită, 
Glasul buciumului aspru se aude-a treia oară 
Armăsari afar nechează, zidurile s&nfioară; 

Regele de ghiati-asteaptä căpitanii lui să vie 

Ear lui Orla nici la sfaturi nu-i ertat tărziu să fie. 
Moina bratele-si deschide şi-i urează intristată : 

— Să ne vii cu sănătate din cea ţară depărtată! 
„Nu-i aşa ii zice dinsa, nu-i aşa că ai să vii 

„Și copilului ce-o creşte să-i vorbeşti de vitejii ? 
„Nu-i aşa că nu-i pe lume nici o spad'atăt de lungă 


„Şi nici braţ, uşa puternic pän la pieptul teu s'ajungă? 


„Tu ai să tentorei,iubite.... Cum aş vrea să nu mai pleci! 
„Căci prin piept acum mi-aleargă lungi fiori de ghiatä reci! 
+ | 
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Căpitanul se coboară; jos in curte il aşteaptă 

Un bătrăn albit de vreme, dar statura-i ăncă dreaptă 
Şi cu vocea lui adăncă zice fiului ce vine: 

— „Orla, păn la bătălie iţi urez sajungi cu bine! 
„Pentru luptă nu-ţi doreşte tatăl tău acum nimica, 
„Neamul nostru niciodată n’a ştiut ce este frica 
„Dacă ţi-aş dori isbändä, cred car fi o umilinţă, 
„Toţi ai noştri din r&sboaie se intorc cu biruintà ; 
„Pentru rasa noastră lupta are numai un sfirgit: 
„Gloria dacă trăeşte, gloria dac’aperit !“ 

Şi zicénd aceste vorbe işi imbrätiseazä fiul, 

Apoi se despart... şi curtea e tăcută ca pustiul. 


k 
LA 


Orla a plecat in goană cu cetaşii duşi ca vântul, 

Ear sub caii lor cei aprigi se cutremură päméntul 

Si saude de departe doar ecoul lung venind, 

Glasul cailor välceaoa il repetă cănd şi cănd. 

Orla a plecat; castelul cel rămas fără stépän 

Ca o navă să ineacă intral negurilor sin. 

Ear intrun tărziu cănd noaptea e aproape de işi schimbă 
Inspre cumpăna de zioă a mijlocului ei limbă 

Porţile inalte, grele s'au mai redeschis odată, 
Turburänd tăcerea largă de nimica tnrburatä 

Si un nechezat sălbatic ca un tipet amortiu 

A străpuns ăncă odalä sinul codrilor pustiu. 

Au adus calul lui Orla, căci plecau pe drum de mare. 
Si in loc de caii repezi luau caicele uşoare. 

Ear zăvozii rămaşi singuri, de stăpânul lor lipsiţi 
Vilă jalnic, lângă scara unde sunt inläntuiti. 


CĂNTUL II 


Regele de ghiatä ura-si-o desläntue cumplită 
Peste țara cu välcele şi colini impodobitä, 

Si la sunetul teribil a năprasnicului bucium, 

Toţi voinicin Inisfail intro temere se sbucium. 
Insă vocea tunătoare a lui Ulin cănd ii chiamă 
Ei s'adună iute-n juru-i, alungănd cumplita teamă, 
Cine n'a simţit in suflet reci fiori cum il cuprind, 
Cänd dea, fulgerilor flacări nori posomoriti s’aprind ? 
Ochiul regelui din Erin plini de negura mäniei 

Ca un nor ce duce vestea'ngrozitoare a vijeliei 

E cutrierat de flacări, care’n noapte-i fug in sbor 
Aducënd la datorie pe cetasul temător. 

Eară braţul lui loveşte scutul animat afar 

Si la glasul său puternic cei intärziati tresar, 
Adunändu-se in grabă, vin in cete numeroase 
Deprin văi şi peste coama dealurilor päduroase. 


Ullin fine sfat; vitejii impärtiti in doë sunt: 
Unii vor să se închine, să dea apă şi pämënt 
Gronsnicului rege Swaran ; păm'ce va veni cu oaste 
Fingal regele puternic dup'a Morvenului coaste; 
Şi in capul lor e Morar, căpitan cu mare vază 
Si prin cetele-i vonice, şi prin spada lui viteazä. 
Alţii ins'asvirl cu silă găndul josnic de robie. 
Atunci Ullin pentru luptă işi ridică cu tărie 
Vocea-i precump&nitoare. Apoi hotärese indată 
Cäträ Fingal si'ndrumeze iute crainic ănc'odată, 
bară oastea se aşează rânduindu-se pe maluri, 
Căci la răsărit sarată aurora peste dealuri. 


Eatä stau acele cete de vräjmasi pe luptă gata, 
Cänd un bard finénd o creangă verde'n aer ridicată, 
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Cäträ armia venită de departe să îndreaptă: 

De la regele de ghiafä Ullin pacea o aşteaptă. 

Swaran a trimis pe Orla să-l intimpene pe sol. 

— Ce voia să facă Ullin? să nentimpene cun stol? 

„Aţi venit acum la pace; crezi că-i lesne să v'o dăm? 

— Am venit să-i spun lui Swaran pănă ce să ne luptăm, 
„Că ne tot mirăm intruna şi suntem nedomeriti, 

„Ce-aţi fi căutat aicea cu r&zboiu să ne-asupriti? 

„Au n'aveţi cămpii destule şi pădurile frumoase, 

„Naveţi munţi gi riuri limpezi, n’aveti holdele mänoase ? 
„Cine va mănat incoace? Numai ura fără milă, 

Fär de pricină'ntr'o ţară v'a impins să-i faceţi silá ? 


Bară Orla stă pe gănduri auzind pe sol vorbind, 

Apoi ochii şi-i ridică in ai bardului privind: 

— Tu mEntrebi — ii zice dinsul— care-i măna ce ne’mpinse 
A veni de-aşa departe peste mări atăt de’ntinse ? 

„Nici eu n’o cunosc; dar cumva vreodat'ai intrebat 

„De ce norii se adună peste cămpul cel bogat? 

„De ce grindina cumplită, năruindu-se cu larmă 

„Peste holdele frumoase in păzderie le sfarmä ? 
„De-ce-aprinde, mistuind-o trăsnetul pădurea, verde ? 

„De cen marea'nfuriată se ineacă şi se perde 

„Viaţatător mii de oameni? Au vr'odat'ai intrebat 
„Pentru ce in stănci loveşte uriaşul val turbat 

„Asvirlind pe prund r&masul luntriilor afundate 

„Singure şi triste semne ale vieților uitate? 

„Il goneşte-un vént; şi véntul, care mănă-l intărită, 

„Ca să răscolească marea cu suflarea lui cumplită? 
„Marea cântă trist şasvirle scănduri putrede pe prund; 
„Noi, cănd viaţa sadănceşte intr'al negurilor fund, 

„Glorie lăsăm la urmă, măndrul nume de eroi; 

„Ear cănd vântul iscodeşte printre neamuri vrun r&sboiu, 
„Barzii cântă ca şi marea vre un cântec trist si jalnic 
„Desgropănd din vremi trecute intimpläri şun nume jalnic. 
„Noi pornirăm de departe, nori purtaţi de vijelie 

„Glasul trompetei lui Swaran ne-a’ndemnat spre bătălie; 
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»Sam venit togmai aicea. Dar acum tu mie-mi spune 
„Pentru ce la noi venit-ai ? ţara voastră së supune? 
„Ai venit s’o’nchini lui Swaran? Vie Ulin să senchine 
„Căci cuprinsu-i nouë-acuma socotesc ni se cuvine“. 
Solul la aceste vorbe se incruntă şi porneşte: 

— Vie—zice el—moşia să ne-o ia cine’ndräzneste, 

Ear de vorba inchinäciunii vor plăti-o cu prisos 
V&duvele şi orfanii din Loclinul päduros. 


* 
* * 


Sa si dat semnalul luptei, ura’n suflete se’ncinge 
Şi cu toţi sunt fără milă, toţi să simt setosi de sänge 
Ca şi vulturii prădalnici cărduri mii, nenumérate 
Së räped virtej nainte, tot nainte fug turbate, 

in văzduh deodată sue indelung şi fioros 
Strigätul de bătălie din atätea piepturi scos. 
Toţi o clipă, numai una, stau pe loc incremeniti 
Dinspre armia vrăşmaşă de-un sălbatic glas treziţi, 
Eară fruntea lor păleşte ca de-un cerc de var incinsă 
Pe cănd flacara privirii e clipită par'că-i stinsă. 
Dar avëntul lor s&ntoarce iute şi le mână paşii, 
Mai degrabă vor acuma să dea peptul cu vrăşmaşii. 
Cetele din Inisfail fin cu dreapta lunga palà 

Si can sbor peste copii mărilor ei dau navală. 


* 
+ * 


De trei ori luptănd ostaşii vénturoaselor coline 
Au silit pe fii mării spre-ocean să se incline, 

De trei ori aceştia earäs inspre ei s'au năpustit; 
Nimeni nu-i biruitorul, nimenea cel biruit; 
Cămpul este o ’nvälmäsalä de ostaşi care së bat 
Pe cănd alţii de vecie dorm pe cämpu’nsängerat. 
Dar cănd soarta bătăliei hotărită-aproape pare 
Si cănd oștile din Erin să credeau invingătoare, 
Dup'o mägurä-nältatä, unde Swarau stă pändind 
ŞI pe unii şi pe alţii, mersul luptei cumpénind, 
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Se răpede depe culme, ear cu el torent la vale 
Näpustitu-s’a deodată fruntea măndră-a ţării sale. 

Tot ce-i mai ales in oastea, cea venită, din Loclin 

Se asvirle cu turbare spre copii din Erin. 

Orla sare inainte; inaintea tuturor 

Cătră locul războirii răpezitu-s'a cu zor; 

Zidul de vräsmasi s&ncearcă stavilă să-i puie acum 
Dar cu spada lui’i abate şi-şi deschide larg un drum. 
Calmar să "ncumete atuncia să-l amenințe cu pala, 

Dar ii fù 'n zadar cercarea şi funestă indräsneala. f 
Cei din Erin fär de veste cănd se văd isbiti in faţă 
Toţi sunt prinşi de desnădejde şi avëntul lor inghiaţă, 
Cetele inspäimäntate fug pe coastă risipite 

Precum frunzele in toamnă fug potop de vënt isbite, 
Ear de temerea hidoasă vitejia lor e suplă, 

Căci zädarnic ii mai chiamă Ullin să revie'n luptă 

Si zadarnic se mai bate cu puternicii vrășmaşi, 

Căci nici unul nu s&ntoarce din fugarnicii ostaşi. 


k 


De durere şi de jale plăng pădurile şi munții, 
Biruiţii cu ruşinea neguroasă'n jurul frunţii 

Merg să-şi pitule prin codrii şi prin vizuini de fiare 
Gemetele de durere, plänsetele lor amare; 

Gonind ursul mormoielnic de prin peşterile adănci 
Së tăresc in crăpătura neguroasă dintre stănci. 


a 
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Bată, luna se inalță peste cerul aburit 

Si sarată jumétate subt un nour inegrit, 

De s'aseamănă cu chipul unei palide fecioare 

Pe a cărei frunte cade o podoabă de’ntristare. 

Peste trupuri reci culcate pe albitul prund se bat 
Dăinăind incoa gi'ncolo crengi de arbor necurmat; 
Eară umbra lor să plimbă, cănd opresc şi cănd ascund 
Raza lunei strecurată peste morţii de pe prund. 


# 
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Ascultati, pe riu la vale glasul harpelor résunä, 
Scalzii regelui de ghiatä vitejia-i o'ncunună 

Si isprăvile trecute dintr'a vremurilor groapă 

Ca pe niste-adänci isvoare prin cuvinte le desgroapă. 


— Unde-i Orla, —”ntreabă Swaran — să mărească veselia ? 
El ce ştie şi să'nvingă, şi să cânte vitejia. 

Unde-i fulgerul ce’n luptă nentrecut de nimeni sboară, 
Nu cumva pe cămpul rece bruma peste el coboară? 


Barzilor, cäntati pe Orla, să träjascä’n veci prin voi 
Bratul lui dedea mormentul, glasu-i viaţa la eroi! 

— Orla nu e mort! — deodată strigă Crughal şi sarată - 
Dintr'a luptei vijelie m'am intors cu el odată. 

Apoi cum era din luptă ostenit şi inarmat 

A plecat de lângă mine şi spre térmuri s'andreptat 

Ca să privigheze valul g'ale apelor cărări 

Si să ne vestească ’n pripă cănd Fingal de peste mări 
Cu corăbii iuți ca vântul o veni in ajutor; 

Căci aflatu-sa că Ullin a trimis săl cheme-n zor. 


k 
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Ascultati, de cătră mare se aude-un glas duios! 
Ear pe marginea pustie, peste prundul nisipos, 
Orla räzimat in lance gado trist lingă o stâncă 
Jar privirea-i e perdută peste marea cea adăncă, 
Muşuroaiele liquide clocotese pe fața mării 

De adăncuri frământate ele-şi spun durerea sării ; 
Si ’ntovérägindu-gi glasul intrun vaiet nesfirsit, 
Din unirea-atätor plänsuri së aude-un lung jălit. 
Asfel cântecul lui Orla in văzduhul larg se plimbă, 
Găndurile-i frământate in suspine se preschimbé 
Ñi topite ’ntr'o durere, care pieptul i-l frământă 
Ca şi vuetul din mare intrun căntec trist s'avăntă. 
Dar nici braţul vijeliei mările nu r&scoleşte 

Peste faţa lor intinsă nici zefirul nu sopteste ; 
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Si nici sufletul lui Orla a invinsului povară 
Nu-l frăm&ntă, nu-l apasă cu durerea ei amară; 
Insă căntecu-i e jalnic, jalnic căntecul ii este 
Intovărăşit de-a mării tănguielnică poveste. 


(Va urma) 
N. BASILESCU, 
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— Urmare 1) — 
II 


Pi insemnările și notițele ce le-am cules despre fapte și 

Y evenimente al căror martor sau părtaş sa brodit să le 
fiu, spicuesc un alt episod care umple un loc insemnat in in- 
timplările vieții mele. 

Aș esi din mărginitul pervaz in care trebue să restring 
aceste pagine fragmentare, dacă aş povesti aci pe larg impre- 
jurările care mě siliré a demisiona din armată puţină vreme 
după lovitura de stat de la 2 Maiu 1864. Pricina de căpe- 
tenie a acestei demisiuni a fost inderătnicia mea in credința 
că militarul nu trebue să facă politică. Această indërätnicie 
imi fă spre vătămare inaintea lui Vodă Cuza care, păn atunci, 
imi dovedise oarecare bunăvoință, luändu-më ca ofiţer de or- 
donantä permanent pe lăngă persoana sa. 

Cănd, in zilele de 10 pănă la 14 Maiu 1864, poporul 
fusese chemat a ratifica printr'un plebiscit actul de la 2 Maiu, 
si cănd se crezuse tot atunci de cuviință a pune și armata a 
se rosti, eu declarasem colonelului Boteanu, şeful statului-ma- 
jor domnesc, că neavënd ca militar niciun fel de opiniune 
politică, nu voiu subscrie in registrul plebiscitar, depus la 
cancelaria adjutantilor, aceea ce colonelul, șeful meu, imi va 
ordona. Bătrănul ostaş fù un moment perplex; apoi imi zise: 

— M&i băete, omul, dacă voeste s'ajungă departe, nu 
trebue să fie isteţ in lume; vei fi avănd tu poate dreptate 


1) Vezi »Conv. Lite No. 11 şi 12 din 1892. 
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la ce zici, dar eu care pe tine, ca și pe camarazii tăi, vě iubesc 
ca pe copii mei, te sfătuesc pärinteste să faci și tu ce fac 
toți si să subscrii »dae fără multă polologhie. 

Toţi ofițerii cäti serveam sub acest bun și blănd șef, 
aveam multă iubire și apropiere către dinsul. Făcui dar cum 
mé povätuia. 

Incidentul acesta, atăt de mic si de neinsemnat, nu r&- 
mase necunoscut de domnitor care fù informat despre dinsul, 
in chip cu totul defavorabil mie, prin secretarul său francez, 
Baligot, și prin Liebrecht. Acesta din urmă, decănd cu sfada 
ce avusesem cu dinsul in zioa de 2 Maiu, imi păstra o tă- 
cută si pănditoare zäcäsie; cu atăt mai mult că Vodă Cuza, 
aflănd deaceea sfadă, imi dedese mie dreptate de-a nu fi in- 
găduit acestui străin să-și ridă de Romăni inaintea mea, 
şi ordonase lui Liebrecht a-mi face scuse. Cănd imi veni răn- 
dul de serviciu, Domnitorul më dojeni pentru răspunsul ce 
făcusem colonelului Boteanu in privința plebiscitului armatei, 
şi imi zise, Domnul, că dinsul nu voeste ca militarul să fie 
un automat care să n'aibă opiniune si să nu se intereseze de 
evenimentele care se petrec in ţara lui. Intimpinai respec- 
tuos că militarul poate, negresit ca tot omul, să aibă păre- 
rile sale, dar că principiul ce mi sa intipărit in minte in şcoala 
militară in care am inväfat, este că acele păreri trebue să le 
păstreze pentru dinsul și să nu le manifeste sub arme, căci 
o oştire căreia s'ar permite să facă manifestaţiuni si pronun- 
tiamente politice, poate deveni o primejdie pentru stat. 

— Acestea sunt principii prusieneşti — imi zise Dom- 
nitorul in limba francesă in care se urma convorbirea — care 
nu sunt de fel după gustul meu. 

Ceea ce din parte-mi nu era decăt de bună credinţă in- 
doială despre atitudinea ce se cuvine să aibă militarul față 
cu cestiuni politice, se infätisase in ochii Domnitorului de 
nişte r&ivoitori ai mei ca un act de opositiune si de r&svră- 
tire. Deaci atăt la S-ta Elena, de zioa Doamnei, căt si la S-tul 
Alexandru, zioa Domnitorului, fusei in amëndouë răndurile 
şters de pe ista de promotiune presentată de generalul Sa- 
vel Manu ministru de resboiu, deși alți ofiţeri mai noi in grad 
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decăt mine fuseseră inaintati, fără a vorbi de acel Liebrecht, 
primit in urma mea in armată și inaintat acum maior, do- 
băndind cinci ranguri in cinci ani. 

Tinereta este simtitoare si iute la fire. Nedreptatea ce 
mi se făcea mi se păru atăt de nemeritatä si de nesuferitä, 
incăt nu stätui la indoială a-mi sfărăma mai bine cariera cu 
care më deprinsesem de mic, avEnd pentru dinsa mare tra- 
gere de inimă, şi-mi dădui demisia din armată. 

Intrat in viața civilă, mă indeletniceam cu literatura care 
pururea a avut un deosebit farmec pentru mine, și cetățean 
liber de orce indatoriri si legăminte cătră guvernul lui Vodă 
Cuza, nu mai imi era interzis acum a mě ocupa de politică. 
Imi consacrasem, deci, toate simpatiile şi toată activitatea 
viguroasei oposifiuni ce incepuse a se insgheba incontra re- 
gimului inaugurat la 2 Maiu 1864, opositiune care intrunea 
la olaltă opiniunile conservatoare și liberale și ajungea, in mai 
putin de doi ani, la răsturnarea acelui regim dictatorial, 

N'am in cuget de a face aci istoria revolufiunii de la 
11 Fevruarie 1866. Dar pentrucă al doilea episod, despre care 
mi-am propus a povesti, s'a petrecut a treia zi după acest in. 
semnat eveniment, nevoit sunt, pentru mai bună înţelegere, 
a improspăta după notițele mele amintirea acelor neastemp&- 
rate vremi. 

Neobicinuită era priveliștea care o infăţișa atunci Bucu- 
reştii. La 11 Fevruarie, in revărsatul zorilor, locuitorii capi- 
talei se desteptaré uimiţi de-o ciudată și ca trăsnetul isbi- 
toare știre: Domnitorul Cuza fusese peste noapte detronat, 
ridicat din palat şi dus nu se știa unde; o locotenenţă dom- 
nească compusă din generalul N. Golescu, d. Lascar Catar- 
giu şi colonelul N. Ilaralamb, luase in mănă st&pănirea, im- 
preună cu un minister din care tăceau parte d. Ion Ghica, 
ca preşedinte, principele Dimitrie Ghica, d.d. C. A. Rosetti, 
Petre Mavrogheni, Dimitrie A. Sturdza, loan C. Cantacuzino 
si maiorul Dimitrie Lecca, 

Cum se făcu zică, lumea, setoasă să afle ce se petrece, 
misuia pe stradele orașului; inaintea și in curtea palatului 
domnesc se adunase o nespusă mulțime de oameni de toate 


64 DOUE EPISODE DIN VIAȚA MEA 


treptele, curioasă si nedomirită, intrebănd sau povestind prin 
ce minune, din seară și pănă in dimineață, se schimbase o 
domnie, căzuse uu Domnitor pe care, cu șapte ani mai ina- 
inte si in fața aceluiaş palat, o mulţime tot așa de mare și 
răpită de fericire il aclama ca pe alesul naţiunii, ca pe Dom- 
nul care avea să stépäneascä pe viaţă peste Moldova şi Tara 
Romănească. 

Şi — soarta nestatornică a dragostei populare — această 
mulțime adunată acum in dimineaţa zilei de 11 Fevruarie pe 
uliti si pe pieţe ca să afle amănunte despre răsturnarea de 
peste noapte a lui Vodă Cuza, această mulțime nu era deloc 
nemulțumită sau intristatä. Dimpotrivă, ea arăta o vie bu- 
curie de faptul sävirsit si de noua stare de lucruri, și in mo- 
mentul cănd locotenentii domnești şi miniştrii esiré pe balco- 
nul palatului si se arätaré poporului, entusiasmul ajunse la 
culme prin nesfirşite urări pentru membrii noului guvern pe 
care acest popor ii proclama de salvatori ai patriei. 

Nimeni nu mai intreba in acele momente de Vodă Cuza, 
in ce loc se află, ce s'a făcut cu dinsul in urma ridicării sale 
din palat; şi nimeni, sau foarte puţini iniţiaţi ştiau că Dom- 
nitorul se află ascuns si deținut cu cea mai mare vigilentä şi 
cel mai complect mister intr'o casă din piața S-tul George la 
unul din conjuratii revoluţiunii, d. Costache Ciocărlan. Ni- 
meni nu se preocupa asemenea a ști unde este Doamna E- 
lena, aflătoare atunci in Bucureşti, care cu semnele celui mai 
adănc și compătimitor respect, bine meritat prin virtutea-i si 
prin răbdătoarea-i ingăduinţă, fusese condusă după ridicarea 
soţului ei din palat, in casa doctorului Davila de lăngă Co- 
troceni. Căci, in ferberea de care era cuprinsă intreaga popu- 
latiune a capitalei pentru intimplarea fără de veste, toate gän- 
durile erau indreptate cătră un obiect mai insemnat chiar de- 
căt răsturnarea săvirșită si decăt soarta fostului Domnitor, şi 
acest obiect era soarta ce avea să se facă țării prin acest 
grav eveniment. 

O proclamatiune a noului ministru de interne, principe- 
lui D. Ghica, distribuită şi afișată pe strade pe la amiazi, a- 
nunța capitalei si ţării că in dimineaţa acelei zile, la orele 5, 
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Domnitorul Cuza abdicase, lăsănd puterea in mănile unei lo- 
cotenente domneşti şi unui guvern aclamat indată de cătră 
orășenii capitalei. Guvernul actual in intregul stu — si minis- 
trul de interne in parte, zicea proclamatiunea — jurase inaintea 
lui Dumnezeu și a naţiunii să mänfinä cu tărie cele patru 
puncte votate de naţiune și de divanurile a7-/oc: unirea, au- 
tonomia, principe străin, guvern constituţional. Proclamatiunea 
termina cu un călduros apel cătră toți Romănii ca să păs- 
treze demnitatea și liniştea, pentru a arăta astfel prin fapte 
Europei intregi că ei merită să fie liberi, fiindcă ştiu să-și 
mănţină drepturile, să si le redobăndească cănd le sunt räpite 
si totdeauna să păstreze ei inşii ordinea cea mai deplină in 
mijlocul celei mai entusiaste veseli. 

Această proclamatiune linişti intru cătva spiritele, fără 
ale mulţumi desăvirșit. Simţul oblu și nemeșteșuguit al po- 
porului finteste mai degrab spre solufiuni concrete şi practi- 
ee, şi, tronul fiind acam vacant in urma resturnării petrecute, 
ceeace voia să știe numai decăt acest popor, era cine are să 

fie domn in locul lui Cuza. Cănd se respăndi dar sgomotul 
că Senatul si Adunarea deputaţilor erau convocate pentru 
ora 1 d. a. in şedinţă extraordinară la Mitropolie, lumea să 
indreptă in gloate intr'acolo. 

Atunci să petrecură fapte cari au tras o brazdă adăncă 
in pămăntul țării si din care au resărit cvenimente insemnate 
in istoria contimporană a Romăniei 
| La ora 1, străbătend cu greutate imbulzala mulţimii 
i simpatice si rävnitoare de știri, care umplea stradele, minis- 
trul de interne, prinţul D. Ghica, soseşte in Cameră și ex- 
clamä: «Träeascä Romănia una si nedespärtitäl> Exclama- 


fiunea să repetă cu unanimitate si nespus entusiasmu in toată 
i sala. Apoi la 114, in mijlocul ovatiunilor nesfirșite, Loco- 
tenentii domnești generalul Golescu și colonelul Haralamb 
(al treilea Locotenent domnesc, d. Lascar Catargiu, nu so- 
sise ăncă din Moldova) urcarë dealul Mitropoliei insotiti de 
ceilalți miniștri si se infätisaré Adunărilor legiuitoare . Gene- 
ralul Golescu dete citire următorului act de abdicare: 

«No? Alexandru loan I, conform dorintii naţiunii in- 
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«tregi si angajamentului ce am luat la suirea mea pe Tron, 
«depun astăzi, !!23 Fevruarie 1866, cărma guvernului in mă- 
«nile Locotenenţei domnești si a ministerului ales de popor.» 


Alexandru loan. 


Si aceleași Adunări cari-şi aveau obirsia in actul de la 
2 Maiu 1864, aclamau acum actul de la 11 Februare 1866; 
din aceleași Adunări in cari, pe lăngă o vitează, dar foarte 
restrinsă opositiune cu generalul Tell in cap, se afla o imen- 
să şi cătră regimul lui Vodă Cuza devotată majoritate, din 
aceleaşi Adunări nu se ridicâ un glas ca să proteste şi să 
apere acel resturnat acum regim. Ba da! fu o singură pro- 
testare, mută, dar cu atăt mai eloquentă şi care va face ve- 
cinic cinste aceluia ce o fäcù. Âncä pănă a nu se citi actul 
de abdicare, cätiva deputaţi, intre cari unii se inchinau adänc 
in ajun ăncă inaintea lui Vodă Cuza, ceruseră a se smulge 
de pe Tronul domnesc deasupra estradei presidentiale a Ca- 
merei, cifra detronatului Domnitor. Atunci deputatul Nicu 
Catargiu, unul din amicii și intimii lui Cuza inaintează spre 
Tron, ridică cifra lui Alexandru Ioan I, sfărmată si asvirlitä 
la pămănt, o apropie de buze, o sărută și o stringe in sin. 
Atăta fărmăcătoare vrajă stă intr'o nobilă acţiune, incăt Aduna- 
rea e un moment uimită, şi cavalerescul general Golescu in- 
tinde spontaneu măna d-lui Nicu Catargiu in aplausele Adunării. 

Locotenenta domnească, după citirea mesagiului stu, se 
retrage din Adunare, ear președintele ministerului, d. Ion 
Ghica, intr'o cuvéntare ferbinte, cu glasul emoţionat și indu- 
ioșat de lacrimi, spune senatorilor și deputaţilor căt de so- 
lemne pentru patrie sunt imprejurările; ii conjură să nu pearză 
un minut intro zăbavă de care sar putea folosi rtivoitorii 
țării, ci să proclame căt mai degrabă pe noul domn. In nu- 
mele guvernului d. Ton Ghica propune sufragiului Adunării 
pe fiul neuitatului Leopold I, rege al Belgiei, pe contele Fi. 
lip de Flandra. Senatorii si deputaţii, in picioare și intr'un 
glas aclamă pe Filip I de domn al Romăniei și toți pe loc 
cu jurämënt in mănele Mitropolitului Primat, președinte al 
Senatului, si cu subscrierea lor pecetluesc alegerea făcută. 
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O bucurie, o fericire fără margine să revärsa peste tot 
orașul. Stradele si casele se impodobeau spontaneu cu stea. 
guri şi covoare ca pentru o sărbătoare naţională ; bărbaţi si 
femei isi atirnau pe pept cocarde tricolore, lumea se imbră- 
tisa şi să felicita ca de o izbăndă publică. Iluminatiuni se im- 
provizau sara ; manifestatiuni din partea negutätorilor, a ti- 
nerimii studioase si a diferite asociatiuni străbăteau stradele 
cu facle si cu musicä, si mergeau sä facä ovafiuni Locote- 
nentei domnești, miniștrilor și bărbaţilor politici cari lucraseră 
spre a indruma schimbarea săvirșită. 

In obșteasca veselie cercetătorul cu luare aminte des- 
coperea o simţire mai inaltă şi neprihänitä de patimi zăcașe 
și pizmätarife. Era graiul conștiinței nationale care vorbea 
mintilor, era jarul iubirii de patrie care incingea inimile și le 
făcea să prevază și să presimtä că in acel moment se petre- 
cea un fapt hotăritor in viața Romănilor; că prin proclama- 
rea. unui Domn luat dintr'o familie suverană din apusul eu- 
ropean și prin intemeerea unei dinastii nationale, dinşii făceau 
un pas inainte in calea aspiratiunilor lor nationale, si realisau 
ultimul punct din dorințele rostite de adunările-mume din 
1857 cari resumaseië crezul politic al poporului romăn. 

Vodă Cuza se afla, cum am spus, deţinut in casa d-lui 
Ciocărlan. Cătră sara zilei de 11 Februare, el fusese strämu- 
tat la palatul din Cotroceni. Pus acolo sub strictă pază și 
sub privigherea căpitanului de artilerie Costescu Anton și a 
lui Stan Popescu, unul din conjurafi care luase parte la ri- 
dicarea Domnitorului din palat, nimeni nu putea pătrunde la 
dinsul. Fusese autorisafi a-i face o scurtă visită numai se- 
cretarul domnesc, căpitanul Constantin Silion, și consulul 


francez, d. Tillos, pentru ca acest din urmă să se convingă 
că Vodă Cuza träeste si că nu este adevărată ştirea ce a. 
k gentul francez pretindea că i să dedese, că Domnitorul fu 
sese ucis. 

In sara de 12 Februare, petreceam intr'un cerc de rude 
ȘI preteni serbătoarea numelui meu care cădea tocmai in acea 
zi, cănd un lipscan de la ministerul din lăuntru imi aduse 
biletul cu conţinutul textual următor: 
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« Moncher Vacaresco, guvernul avănd trebuintä de d-ta, 
«te rog să vii indată la ministerul de interne. -— Dimitrie Gr. 


Ghica. 


Plecai imediat si sträbäténd mulţimea care să plimba : 


voios pe strade şi urma a face manifestatiunile din ajun, so- 
sii la casele lui Filip Lens, astăzi ale d-lui G. Verneseu, unde 
era instalat atunci ministerul de interne. Locotenentii dom- 
neşti și guvernul erau intruniţi aci in consiliu. Îndată anun- 
tat, ministrul de interne, principele D. Ghica, trecă cu mine 
in cabinetul seu şi in cuvinte concise, zorite de afacerile și 
preocupatiunile cari-l coplesau, imi zise: 

— Situaţia se agravează si devine din moment in mo- 
ment mai periculoasä. Consulul francez Tillos, cu Baligot, cu 
Liebrecht și cu toţi favoriţii străini si indigeni ai rästurnatei 
domnii, umblă cu intrigi şi cu bani să recruteze partisani in 
popor și in armată cari să facă un coup de main, spre a li. 
bera pe Cuza din si a-l reaşăza pe tron. Pentru a scuti ţara 
de nenorociri si vărsări de sănge, guvernul a hotărit ca in 
24 de ore să depărteze pe detronatul Domnitor din capitală 
si din ţară. Măne seară il vom porni spre Brașov; lam fi 
pornit mai degrabă, dar oraşul Ploesti si judeţul Prahova sunt 
in măna oamenilor fostului regim. Trebue a li se lua mai in- 
tăi administraţia ca să nu se facă la Ploești, si cu mai multă 
inlesnire decăt aci, de cătră chiar funcţionarii lui Vodă Cuza 
care sunt ăncă acolo stépäni pe autorităţi, incercarea de li- 
berare proiectată. Ai lucrat impreună cu noi spre a aduce 
actuala stare de lucruri; guvernul, si eu in particular, ştiin- 
du-te devotat acestei cause, precum și energic și hotărit, ne-am 
găndit la d-ta ca să te trimitem să iei in mănă, ca prefect, 
administraţia, și să priveghezi şi să asiguri trecerea fostului 
Domn prin orașul Ploesti si judeţul Prahova pănă la Predeal. 

Principele Ghica termină cu obicinuitul apel la patrio- 
tismu, la datorie cătră țară in momente grele, etc., zicëndu-mi 
să më hotărăsc räpede, nefiind un moment de perdut și tre- 
buind să pornesc la Ploeşti chiar ăncă in acea noapte sau cel 
mai tărziu a doazi pănă in zioă. 

Fericit și semef nepreget al tinereții! Cănd in virstä 


za 
S 


rT 


EE e ereng 


retin e it E Ea 


DOUE EPISODE DIN VIAȚA MEA 69 


matură căntăresc greutatea sarcinei ce mi se da mie, aproape 
un copil numai de 23 ani care nu indepliniscm pină atunci 
nici cea mai mică funcțiune civilă, cănd cuget la sdrobitoarea 
respundere ce luam asupră-mi dacă, din neexpcrienfä şi din 
o greșită măsură, se periclita din vina mea conducerea fos- 
tului Domnitor afară din ţară, mě pătrund mai mult căt de a- 
devirat gräeste zicătoarea că indräsnefului ajută norocul. 
Totus avusei un moment de nehotärire, găndindu-mă in 
ce imprejurări grele şi măhnitoare pentru dinsul aveam să 
revăd pe Domnul căzut, eu care fusesem ofițerul sëu de or- 
donantä pe cănd se afla in culmea puterii și măririi lui. Im- 
pärtäsind principelui D. Ghica indoiala ce aveam, imi zise: 
— Dar noi care suntem azi in guvern, nam fost mai 
toți miniștri ai lui Vodă Cuza? Cu toate astea n'am stat un 
moment la indoială cănd am fost să alegem intre dinsul și 
datoria noastră cătră țară. D-ta ai fost nedreptăţit şi silit să-ți 
dai dimisia din armată; cănd ai lucrat pentru această revo- 
lutiune erai deslegat de jurămăntul d-tale de credinţă, erai şi 
ești simplu cetățean. Vodă Cuza a abdicat și cere chiar din- 
sul să plece din ţară. El va fi condus la graniță cu o pază 
militărească ce i se va da din Bucureşti, de d. Anton Arion, 
numit de guvern comisar extraordinar spre acest Sfirşit. Nu 
este nevoe ca si d-ta să insotesti pe fostul Domn; cred că 
este mai nimerit, după ce vei lua autoritatea in mänä, să 
stai la centrul judeţului de unde să priveghezi şi să asiguri 
trecerea grabnică a lui Cuza prin orașul Ploesti și judeţul 
Prahova. Dar iți dau deplină latitudine pentru orice măsuri 
vei socoti de trebuintä. Eu voiu sta toată noaptea la apara- 
tul telegrafic, asteptänd comunicările d-tale despre inaintarea 
convoiului din poștă in poștă pănă la Predeal. 
ME hotării a răspunde la apelul ce mi se făcea. 
Sosind și d. Anton Arion, comisarul care avea să inso 
țească pe Vodă Cuza, ministrul din lăuntru il rugă, oara fiind 
acum inaintată, a trece a doazi dimineaţă la dinsul pentru a primi 
ultimele instrucțiuni, si ne luâ pe amëndoi cu sine in salonul 
unde ținea consiliu locotenenta domnească si guvernul spre a 
ne presenta lor. 
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Aci ministrul cultelor si instrucţiunii publice, d. C. A. 
Rosetti, pe care avusesem des privilegiul al vedea și a-l cu- 
noaste mai de aproape in timpul conspiratiunii, luăndu-ne de 
mănă, pe d. Arion și pe mine, ne zise cu glasu-i apăsat care 
devenea mai adănc și mai vibrant cănd momentul i se părea 
solemn : 

— Măne noapte veţi ţine in mănele voastre măntuirea 
definitivă a Romăniei. Nu mě indoesc că veţi pune, daca va 
fi trebuintä, onoarea si chiar viața voastră pentru a feri pa- 
tria de a incăpea ear in ghiarele despotismului si a despotului, 
respinşi de popor. 

Më intelesei apoi cu d. Arion asupra principalelor puncte 
privitoare la misiunea noastră respectivă, şi fiind trecut de 
miezul nopții, mě intorsei a casă spre a-mi face pregătirile de 
pornire hotărită pentru 6 oare dimineaţa. 

In locul cailor de poştă care trebuiau să vie să mě ia 
la oarele 5, fusei inștiinţat cu multă intärziere din partea mi- 
nistrului de interne că trebue să iau o trăsură de birjă, căci 
nefiind cai de poștă indestui, toți cei in fiinţă pe drumul Plo- 
eștilor erau reservati pentru acea seară. Intelesei că se re- 
țineau pentru pornirea Domnitorului, dar aceasta imi intärziè 
plecarea pănă aproape de amiazi, cănd mě pusei infine pe 
drum. Eram insotit de d. C. T. Grigorescu, fost deputat din 
partidul liberal, ales de mai multe ränduri in Ploești, dar in- 
lăturat şi persecutat de regimul de la 2 Maiu. D. Grigorescu 
imi fuse recomandat de d, Arion ca o persoană care imi pu- 
tea fi de ajutor prin cunoștințele sale in Ploesti, și fiindcă 
tocmai avea a merge intr'acolo, il invitasem a mă insofi. 

De vor avea darul aceste rănduri de a interesa pe citi 
torii »Convorbirilore le voiu povesti poate altădată chipul cu 
care am luat in mănă administratiunea judeţului Prahova in 
zioa de 13 Fevruare 1866, după ce sosisem in Ploesti in a- 
murgul serii. 

Acum mě grăbesc a ajunge la sfirșitul narațiunii ce am 
intreprins aci, descriind episodul ultimei mele intilniri, in im- 
prejurări atăt de dramatice, cu acel ce pănă atunci fusese Alec- 
sandru loan I, Domnul Principatelor Unite Romăne, și care, 
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după cum glăsuia pasportul cu care pornea acum peste gra- 
niță, nu mai era decăt Principele Alexandru Cuza. 

Pornirea din Bucureşti a convoiului destinat a duce afară 
din ţară pe fostul Domn, ţinută foarte ascunsă, fusese hotă- 
rită pentru acea zi de 13 Fevruare, la 9 ore seara, si sosirea 
in Ploesti urma să fie pe la miezul nopţii. Nu-mi rémäneau 
decăt puţine ore, după ce mě instalasem la prefectură, spre 
a regula disposiţiunile pentru a asigura neimpedicata trecere 
a acelui convoiu prin Ploeşti şi judeţ in chipul tot aşa de as- 
cuns si nebăgat in seamă cum se făcuse in București. Lucrul 
imi era ingreunat prin starea de ferbere si de invälmäsealä 
in care gäsisem la sosirea mea orașul Ploesti. Pe acele vremuri 
de călătorii incete, lipsite de drumuri de fer, noutățile soseau 
in provincie mult mai tărziu decăt acum. Poștele si telegra- 
fele in mănile lui Liebrecht, erau mai mult un instrument de 
guvernămănt decăt de comunicatiune publică; autorităţile nu 
impărtășau ştiinţele decăt cum şi cănd le era pe plac. Amèë- 
nunte despre mișcarea din 11 Fevruare din Bucureşti, nu se 
răspăndiseră in Ploești decăt a doazi, si atăt de sfioasă de- 
venise populatiunea in faţa regimului dictatorial şi necontrolat 
domnitor pănă in ajun, incăt nimeni nu indrăsnea a-şi mani- 
festa sentimentele, pe căt timp funcționarii acelui regim aveau 
ăncă puterea in oraş. Fäcëndu-se svon, in zioa următoare, că 
prefectul de pănă atunci şi-a dat demisiunea și că in curănd 
are să sosească altul in locul lui, orășenii Ploesteni nu mai 
puserë pedică mulțumirii lor pentru căderea unui regim silnic 
care nu le era simpatic. Ei manifestau acum acea bucurie cu 
musici și cu lăutari pe ulite, si aflănd despre sosirea mea, 
veneau la prefectură spre a-mi exprima felicitări și urări pen- 
tru noul guvern. 

Dar mie imi trebuea, mai inainte de toate, liniște pen. 
tru faptul insemnat ce aşteptam peste căteva oare. Mulțumită 
manifestantilor, le spusei că solia de căpetenie cu care noua 
stépänire mě insărcinase pe lăngă cetăţenii Ploeșteni, era de 
a-i indemna mai ales să mentie ordinea cea mai perfectă in 
grelele imprejurări in care se afla ţara, și prin urmare ii 
rugam să se intoarcă liniștiți pe la cascle lor, să facă 
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inşii poliție, priveghind ca ordinea publică, mai ales noaptea 
să nu fie turburatä. 

Cuvintele mele fur& ascultate cu docilitate, aşa că pe 
la 10 ore sara orașul era deplin liniștit. 

Ploeștii nu aveau pe atunci garnisoană militară. Toată 
forța armată, afară de cätiva jandarmi ai poliţiei, se alcätuia 
dintr'un schimb de dorobanţi — numiţi acum cälärasi — din 
escadronul de Prahova. Invitai pe comandantul acestui escadron, 
căpitanul Dăscălescu, să më insoțească la biuroul telegrafic, 
unde ministrul de resboiu convorbi cu dinsul la aparat, spuin- 
du-i că-l face răspunzător de stricta indeplinire a ordinilor ce 
ar primi de la mine, prefectul judeţului, si prescriindu-i de a 
opera, dacă voiu cere, energic si nesoväit cu trupa, intrebu- 
ințănd chiar arma de va fi nevoe. 

Prescrisei comandantului escadronului să transmiţă or- 
din telegrafic la toate subprefecturile, precum si la Cămpina, 
pentru ca schimburile de dorobanţi deacolo să stea gata in 
casarme ; apoi, fără a mai lăsa pe căpitan să se depărteze de 
lăngă mine și fără a-i face cunoscut scopul expediţiunii noas- 
tre nocturne, plecai cu dinsul la casarmă unde-l pusei să facă 
apelul oamenilor, să le distribue cartușe, să le ordone räpe- 
pe să pue șăile, să incalece și să ne urmeze la bariera Bu- 
curestilor, Era aproape 11 ore. 

In intunerecul posomorit si geros al serei, aşteptam cu 
căpitanul Dăscălescu, in casa barierei, miezul nopţii și sem- 
nalul convenit cu d. A, Arion despre apropierea convoiului 
cu fostul Domnitor, Pe la 1 din noapte auzii cele trei detu- 
nături de pușcă, la intervale nepotrivite, cari erau semnul că 
convoiul sosise aproape de barieră. Prin alte trei detunături 
ale carabinelor dorobantilor ce mt insoţeau, réspunsei că dru 
mul este liber și se poate inainta. Atunci, in goana cea mai 
mare, intraré pe rănd prin barieră douë trăsuri inchise si una 
deschisă, inhămate cu căte 8 cai de poste. În träsura care 
preceda, se afla d. A. Arion cu ofițerul de artilerie Vartia- 
de; in a doua trăsură era Vodă Cuza, avănd alături pe că- 
pitanul de artilerie Costeseu sub a căruia pază fusese pus 
fostul Domn, de la ridicarea din palat si pănă la sosirea sa 
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la graniță. Cea de a treia trăsură, deschisă, era ocupată de 
Stan Popescu, de căpitanul de geniu Condeescu, de feciorul 
francez cel mai de aproape al Domnitorului şi de un sergent 
major de vénätori. Pe capra fiecărei trăsuri erau postați căte 
doi sergenti de vănători cu armele incărcate, In momentul 
pornirii din Cotroceni, căpitanul Cestescu comunicase Dom- 
nului că la orice incercare de fugă sau de scăpare din par- 
tea sa, sau a altora, ofițerii si soldaţii de pază au ordin să-l 
impuste pe loc. 

Fără a opri träsurile la barieră, pornii cu căpitanul 
Dăscălescu in fruntea lor, escortate de dorobanţi şi indrep- 
tate prin stradele mărginaşe și prin mahalalele tăcute ale o- 
ragului, cătră casa poştei unde erau gätifi cai proaspeţi pen- 
tru a urma drumul 

Pe cănd răpede se deshăma şi se inhăma, schimbai că- 
teva cuvinte cu d. Arion privitoare la disposiţiile pentru con- 
tinuarea călătoriei pănă la frontieră. Apoi d. Arion intrâ un 
moment in casa poştei spre abea un pahar de apă. Eu me ţi: 
neam cu discrețiune ceva mai departe de träsura incunjurată 
de sergentii de vănători, in care se afla Domnitorul. Cănd 
deodată se lasă geamul de la acea trăsură aud chemăn 
du-mE pe nume glasul căpitanului Costescu. ME apropii şi 
mă aflu in faţa Domnitorului care, inaintănd capul spre fe 
reastră, imi zice in franfuzeste: 

— Îmi spuse căpitanul că d-ta ești noul prefect numit 
aici, Inainte de pornire voiam să-ţi spun că-mi pare rču că 
te-am nedreptăţit căci imi aduc bine aminte că ţi-am făcut mus 
trär, cănd erai ofițer al meu de ordonanță si-mi ziceai că 
ostașul nu trebue să facă politică. Văd acum cätä dreptate 
aveai, și dacă căpitanul -~ zise arătănd pe Costescu - şi of 
terii cari mé inconjoară aci, ar fi fost pêtrunsi de acelaş 
principiu, ei war fi unde sunt acum. Am ținut să-ţi spun a- 
ceasta şi să-ți dau măna inainte de a porni — și intinzin- 
du-mi-o pe fereastra trăsurei, eu o strinsei inchinăndu-me 
mișcat şi respectuos. 

In acest moment d. A. Arion esi din casa postiei. Se 
auzi deodată «gatal» și «inaintel» Ofițerii si soldaţii se rä- 
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peziré la trăsuri. In pocnetul bicelor, in tălăngirea clopotelor 
cailor, in strigătul prelungit și tiinguitor al surugiilor se nă- 
luciré in umbra nopții, ca o posomorită vedenie, trăsurile 
ce duceau pe Domnitorul, acum ticäit şi întristat, care ţinuse 
o bucată de vreme in măni sceptrul ţărilor romăne sceptru 
pe care in bătălii uriașe şi in sipote de sănge se silise să-l dobän- 
dească Ștefan şi Mihaiu. 

Neastimpărul și grija răspunderii de care nu eram des- 
carcat pănă la trecerea fruntariei de cătră Domnitor, graba de 
a mă duce la telegraf spre a face raport guvernului despre chi- 
pul cum urmase călătoria pănă la Ploesti, si de a prim 
toată noaptea de la d. Arion comunicări, prin oficiul Cămpi- 
nei, şi prin curierii ce stabilisem din poştă in poştă pănă in 
Predeal, toate acestea nu-mi lăsau r&gaz a filosofa indelung 
asupra șubredii nestatornicii a lucrurilor omeneşti. Dar des 
am cugetat de atunci la ciudatele intilniri ce au căteodată 
intimplările vieţii, precum a fost pentru mine potrivirea de a 
mě brodi de serviciu pe lăngă Domnitorul Cuza in zioa de 
2 Mai 1864, si de a fi chemat apoi a më apropia de dinsul, 
cu un serviciu cu totul altul,a treia zi de revolutiunea de la 
11 Februarie 1866. Coincidenţa aceasta a rămas pururea ca 
o antitesă istorică, ca o antinomie psichologică in amintirile 
vetii mele. 


T. C VĂCĂRESCU. 
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SAMBATA 
(Fragment dintro serisoare) 


. dar dintre atătea lucruri ciudate din lume, cel mai 
ciudat e fenomenul amintirii. Trec zile, trec luni, ba uneori 
şi ani, fără măcar să bänuesti, că intr'o parte necunoscută a 
creerului iču, porţi icoane din alte vremuri trecute; și, intr'un 
cias fericit, din nimic, din chiar senin, iți năvălesc deodată 
la fereastra minţii, vii ca in ciasul cănd vii le-ai văzut, par'că 
ar fi fost ieri. A! E neințeles cum intro cutiutä de căteva 
centimetre, au putut să stea așa de bine ascunse, chipuri de 
oameni, de lucruri, de peisajuri, cu dimensiunile lor, cu culo- 
rile lor, cu toate am&nunţimile lor, cu tot. 

Jeri a fost Sămbătă si zorul cu care norii scuturati de 
crivăț işi cerneau zăpada, — stolurile de vrăbii, care ciuguleau 
in mijlocul drumului, prezicănd ninsoare, — frunzele și arborii 
ce incetul cu incetul gerul zugrăvea pe geamuri, — clopotul 
bisericii de alături, — mi-au adus aminte Sămbetele de altă- 
dată, Sămbetele copilării noastre. 

Stănd in jetul meu, nevăzănd timp de un cias și mai 
bine in fumul de ţigară, asäzat straturi-straturi in dreptul gea- 
murilor, toate ființele și toate lucrurile ce ne inconjurau odi- 
nioară, am trăit o bucată de viaţă trecută; apoi, cuprins pe 
nesimţite de-o tristetä dureroasă și plăcută tot intr'o vreme, 
am luat condeiul și am scris cele văzute, precum urmează : 


ik 5 $ 
Sămbătă după amiazi, zi de paraclis. 
— »Vine părintele, coniță,« zice mama Leanca, virind 
capul pe ușă. 
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In odae, »odaia copiilore, suntem deja ingenuchiati, noi 
cätesi patru frații, — cel mai mare, de noue ani, cel mai mic, 
de patru, — pe cănd mama cosia la gherghef lăngă masă, ear 
madama dregea rufele noastre, la marginea dinspre fereastră a 
a canapelei, sub portretul Mariei Teresa. Se aud pe scară 
paşi greoi, résuflare sgomotoasă de om care a umblat prin 
ger, — se sprijină un baston in colțul sălii şi intră popa Cos- 
tache, bčtrăn ca vremea, indoit ca un 3, cu barba albă, cu 
cisme mari, cu paşi mérunti. Mormăe ceva neinţeles mamei 
şi madamei, care s'au sculat in picioare, — face peste noi sem- 
nul binecuvăntării, —isi aşază patrafirul la găt, iși scoate o- 
chelarii vechi, cärpiti cu sfoară roșie, și-i aşază cu ingrijire şi 
incepe să citească : 

» Maică preacurată, și binecuvéntatä, mărită intru toate. e 
Numai la ce citește el nu ne e găndul nostru, ci ba zimbim, 
găndind la petrecerea ce ne aşteaptă după masă inserat, ba 
ne dăm cu coatele, imitănd pe șoptite sgomotul foarfecilor 
bărbierului, care potriveşte barba tatei in odaia vecină: »țiri- 
tiri-tiritic le 

| Mama, la spatele nostru, se inchinä, fäcénd crucile in- 
cet și frumos cum nu le mai face nimeni si ne atinge binisor 
cu virful piciorului, făcăndu ne semn ca să ne inchinäm și noi. 

Madama nu face cruci, —iși urmează de cusut, — dar 
cănd »lpocritule, cel de-altreilea dintre noi, sisie că nu-i dau 
pace, işi ridică ochii de la lucru si, pe deasupra ochelarilor 
imi aruncă o privire otelitä, şoptind răstit vecinicul ei: «ru- 
hig! sonst...>. 

Cuminţenia ţine pănă cănd o inteteste din nou grija cu- 
sutului, si ear ne incepem risul şi ingănarea pe soptite: «tiri- 
tiri-tiritic !« 

... »Mută să fie gura pägänului, care nu se inchină 
cu credinţă sfinfitei tale icoane celei zugrăvite. Ac, mi a- 
tinge mama cu piciorul: »auzi?» — Eu las capul in jos ca să 
nu bage de seamă că riz. 

Au trecut trei sferturi de cias ca trei secunde, — popa 
Costache presară tămăie peste cărbunii din cädelnitä, și in- 
gănănd : »stropi-më-voiu cu isof și mě voiu curäti și mai virtos 
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decăt zăpada mč voiu albic, afumä intäi icoanele, apoi pe 
mama, pe nenea, pe mine, ceilalți doi mai mici, după virstä ; 
— madama nu se afumă, dar se indoi de mijloc cu respect. 


Ed i 


A sunat clopotelul si ne scoborim cu toții la masă. Tata, 
cu mănile murdare de pămënt din florărie, cere să-i toarne 
să se spele; apoi ne imparte supă la fiecare pe rănd, pe cănd 
madama ne așază incet servetele la găt, ear »Pirsleac zice, 
după indemnul mamei, o poesie nemteascä, care își sfirseste 
fiecare cuplet cu: »brum! brum! brum! brum! der Karl der 
hat gelogen. « l 

Bucatele se urmează unele după altele și noi ascultăm 
măncănd basmul pe care ni-l povesteşte tata : 

2... Şi după ce sa dus Toto de i-a sărutat măna ma- 
mei si a rugat-o frumos: »2c4 bitte schön um Pardonc, Va luat 
impăratul in trăsura lui de aur și sa dus cu el in tirg și i-a 
cumpărat o chivăra frumoasă de aur, o sabie de argint, un 
cal de ăla frumosul, de-l intorci de urechi și umblă singur și 
o cutie mare de bomboane fondante...« Aproape de sfrsitul 
basmului şi al mesei, se oprește o sanie la poartă, sună clo- 
potelul la scară »cucoana marele —și pe uşa sufragerii, des- 
chisă pănă la părete de mama Leanca, intră maestos bunica, 
ənimaia«, cum ii zicem noi, purtănd in braţe pe Prjulica si 
sprijinindu-se de-o fată ca de 17 ani, > Domnica lu nimaiac. 

Ne sculăm cu toţii in picioare si care mai de care vrem 
să-i dăm scaun; dar ea ne roagă să ședem si trecënd pe la 
spatele nostru, se apleacă de ne sărută pe obrazul drept, pe 
obrazul sting şi apoi merge de se așază pe un scaun adus 
cu grabă, intre tata și mama. 

Noi, copii, nu mai putem sta la un loc de bucurie; ne 
invirtim pe scaune, intindem mănile cerénd pe Bijulica, ridem 
bätëndu-ne picioarele pe sub masă ; și nelinistea creşte, crește, 
pănă ce se aude glasul metalic al madamei: »ruhigl sonst...e 
cănd ne potolim, 

Ca in toate Simbetele din timpul ernei, avem la masă 
gelatină, prăjitura favorită a bunicăi, care-și apropie scaunul 
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si mănăncă şi dinsa; ear madama, ca in totdeauna, din pri- 
cina durerilor de dinți: «Ærlauben Sie mir gnüdige Frau», 
cere voe s'o pue pe sobă ca să se incălzască, pe cănd noi 
ne dăm cu coatele zimbind şi asteptänd să auzim pe tata 
soptind bunicăi : «orz pe găşte.» 


iE 


După masă cu toții in salonas. Inchid ochii şi-l revěd. 

In dreapta o canapea si doue jeturi, intre portretul bu- 
nicului și al bunicăi; pe canapea două perne cusute cu lănă: 
pe una un cocoș, pe alta un căne de vănătoare; in stinga 
pianul, un «Pleyel» enorm; in mijloc, peste un covor roșu, 
masa rotundă de marmură roşie și jurimprejur scaune imbră- 
cate cu peticufe de mătasă, așăzate şi cusute cu măestrie 
de mama. 

Ştim dinainte ce are să facă bunica intränd in salonas. 
Se opreşte in prag si suspină privind portretul bunicului, ina- 
intează pănă la fereastra cu flori, ca să le admire, insotitä 
de tata, care-i dă lămuriri: 

— «Mamă, să-ţi spui eu de ce nu le merge tot așa de 
bine si pelargonzlor dumitale: prea le uzi mult. Ia te uită 
la afalză asta.» 

— Apropos, mamă, ştii zinerarza aia a mea visinia cu 
alb in mijloc».... 


— «Am perdut-o, sa uscat!» 

— «Vai de mine!» 

După ce-a privit bine toate florile, după ce a primit 
toate deslusirile, bunica se intoarce, se așază pe canapea si 
roagă pe mama să caute ceva, ca să joace ridichiile; si noi 
ridichiile jucăm, sub ochii plini de dragoste ai tatei și ai bu- 
nicăi și sub ai madamei plini de grije, pănă la ciasul hotă- 
rit pentru loton. 

A! drag loton! Il aduce madama din odaia de alături 
„şi aşază cartoanele pe masă la locurile cuvenite, fie-care din 
noi ständ la acelaș loc și jucănd pe aceleași cartoane tot- 
deauna. 
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Înainte insă de inceperea jocului, Pirslea trebue să re- 
cite o poesie nemfascä, din care bunica nu intelege nici ati- 
tica si care intotdeauna se ispräveste in acelaș chip: copi- 
lul se incurcä, madama il härtueste ca să-şi aducă aminte, 
pănă cănd il podideşte un plăns amar şi fuge in braţe la 
«nimaiar, ca so roage să-i cumpere altă madamă. 

La joc strigăm toţi bilele, afară de cel mic, — și facem 
un haz nespus de tata, care le strigă cu ciudätenii: «ccosa- 
jii», in loc de 33, «iacaoa şi mantaoa», in loc de 77, și ear 
nespus ne minunăm de mama, care le joacă in gănd. 

Uite si seriositatea comică a madamei și surzenia bu- 
nicăi care intreabă necontenit: «şi sease or seapte, maică?» 
Uite şi eleganța cu care mama scoate numerele din pungă, 
cu măna-i albă la care are un inel cu piatră albastră ca cerul. 

La noue ciasuri si jumătate, tata se lasă cu scaunul pe 
spate, ca să poată vedea căte spune pendula din odaia vecină. 

— «Hait, la culcare.» 

Şi după ce le-am sărutat măna, plecăm insotifi de ma- 
dama, avănd fiecare, printr'o intimplare cărmuită de tata, a- 
ceiași sumă de bani cästigati. 

In odaia copiilor, ingenunchiati pe paturile așăzate la 
rănd, zicem in cor inainte de-a ne culca: Vater unser der Du 
bist îm Himmel...» 

Dinaintea fiecărui pat e un scăunel cu rufe curate 
pentru adouazi.... Madama micșorează lampa şi se des- 
bracă incetinel și visătoare.... Se aude in grădină scärtii- 
tul zăpezii sub paşii grădinarului, care a fost in florărie ca 
să vadă dacă arde focul..... Nenea a adormit... și Pirslea.... 


si pocritul.... adouazi e Duminică.... plimbare... Cum täcäne 
ciasornicul madamei.... o chivără de aur..... şi un cal d'ăla..., 


Ca prin vis simt mai tărziu pe bunica... A venit să ne 
vadă inainte de plecare... sa oprit in mijlocul odăei si se in- 
chină la icoane... face un pas și trei cruci peste mine... un 
pas și trei cruci peste /focritul.... un pas și trei cruci peste 


Pirslea... 


$ 
oOo k 
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Şi v'ati dus dragi nimicuri dintr'o vreme, cănd abia ici 
colo se zărea cäte ‘un fir de păr alb, prea limbut, in těm- 
plele celor ce cu atăta dragoste să micsorau, ca să fie la ni- 
velul nostru. Stati-mi bine ascunse in cea mai lăuntrică parte 
a minţii şi cănd vi s'o părea vouă mai nimerit, r&săriți-mi 
in gănd, aducăndu-mi cu voi toată nevinovăția, toată lipsa 
de griji din zilele ce se insirau binisor pe firul vremii, ca 
trandafirii pe o cunună. 

Ear tu, tu cel mai drag, care dormi somnul vecinicie! in 
cimitirul de la marginea oraşului, departe de cei pentru care 
toată veata te-ai străduit si deapururi despărţit de dragile-ti 
zambilii, tinerarii şi aţalii, vezi-m& cum plăng, găndindu-mă 
la tine. Şi dacă vreme multă a trecut fără ca să-mi vii in 
minte, și dacă aste gănduri triste päräsindu-më, — căci tu 
ştii bine că așa e scrisă cartea vetii: o pagină veselă, una 
tristă — poate earăș vreme multă vei rémäne uitat; intelege 
insă, că in ciasurile de résärire a icoanei tale, mi se sfäsie 
inima „de: Ori ou o e ve le de aa i e e à à 


Î. A. BRÂTESCU. 
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i trezisem din fundul päméëntului clădit pe marginea 
mării, Se dărimase un munte si dintrinsul esisem eu 
mai mort, Päretii uriași, stănci imbucate in stănci și legate 
cu scoabe de fier răsucit; deasupra coperișul si stresinele plă- 
cuite cu metal — ear in mijloc turnul sclipitor de argint și 
crucea de aur. Imprejurul meu, pănă la marea albastră, pă- 


duri mari de măslini; ear stolurile de rändunici, ce-şi aveau 
cuibul spănzurat de zidurile mele, in sborul lor, treceau ju- 


cändu-se peste virfuri și pereau ca săgeata in orizontul adänc. 
Inăuntrul meu, taina nepétrunsä a bolților largi și intunecoase: 
o candelă numai la o icoană — o scäntee. 

Cănd orașele de primprejur vedeau lucindu mi crucea pe 
deasupra copacilor, veneau să vază minunea, — şi prin porţile 
mele săpate in cedru intrau credincioșii, ca pe sub geana 
nopții, aducënd prinoase si făchi. Ear eu cănd am văzut atăta 
lumină inäuntru, parc'cä mam desteptat dintr un somn adănc, 
si parcă numai atunci am vèzut că sunt cu adevărat templul 
Crestinätätii. Si zioa si noaptea rugăciunile se inältau, si cu 
ele fumul de tämäe si smirnä Deasupra glasul clopotelor 
suna şi din toate ţinuturile veneau creştinii si slăveau pute- 
rea cerească. 

Ca prin vis insă am simțit că numai sgomotul clopote- 
lor se duceau spre cer. Sunetul rugăciunii se isbeau de pă- 
reții mei si mureau ; ear fumul tämäiei imi inegreau bolțile, 
Taina Dumnezeirii pe care o simțeam mai nainte in coprin- 
sul meu dispăruse la glasul căntărilor, in lumina făcliilor... Si 
parcă am trăit aşa sute de ani, —şi din ce in ce ființa mea 
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curată de la inceput perea sub dorurile mirene şi sub rugă- 
ciunile zadarnice, care imi sdruncinaseră zidurile. Toată lumea 
insă era mulțumită, cănd se inchina sub coperișul meu și 
cănd făceau procesii nesfirsite imprejurul meu și al pădurii 
mele. Ear eu ca si dinsa mč simţeam mulțumit si senin —și 
nu ziceam nimic, 

Dar intr'o bună dimineaţă s'a auzit pe deasupra co- 
drilor sgomot de trimbite si arme; apoi au resunat vaete de 
jale şi strigăte de veselie: străinii cälcaseré ţara. Şi după ce 
au ucis femei și copii și au gonit pe bărbaţi peste mare — 
au pătruns pănă la mine, si atunci par'că suflau toate furtu- 
nile din lume pe deasupra mea, ear ei au intrat, fără frică 
inăuntrul meu, Mi-au luat darurile aduse de credincioși: aur, 
argint, potire, imbrăcăminte tesute cu fir —au luat tot. Au 
spart geamurile cu sulitele, au trăntit icoanele, au sfărimat 
candelele; ear de lanţul candelabrului celui mare au spănzurat 
pe preot. Apoi punënd scări pe coapsele mele, mi-au luat crucea 
de aur și invelisul de argint— şi sau dus. Ear eu le-am pri- 
vit pe toate,— și n'am zis nimic. 

Am rămas zioa și noaptea gol, pustiu, numai cu spän- 
zuratul inăuntru, și nu m'am cufundat. Noaptea era lună peste 
măslini și peste mare, si ramurile şi frunzele erau inmuiate 
in unde limpezi — tăcute şi liniştite parcă dormeau, tablou 
feeric sub o sticlă; si më inmuiam in razele lunii ca și ele. 
Zioa era soare; pasërile ciripeau mii de mii pe sub stresini 
şi prin ramurile dimprejur ; ear umbra frunzelor flutura pe zi- 
duri. Prădat si părăsit auzeam cu mulţumire sgomotul valu- 
rilor plăngănd in isbirea lor de maluri. Credincioșii fugiţi tre. 
bueau să mě plăngă din depărtare, — A treia zi insă au venit 
earäs străinii, mi au luminat inăuntrul, au scos afară pe cel mort, 
m'au curätit, m'au sfințit, mi-au dres stricăciunile — ș'apoi pe 
virful turnului meu, mi-au pus in loc de cruce o semilună, 
ME prefăcusem in geamie. Ear eu le-am privit și pe acestea 
— si n'am zis nimic, 

Si doi hogea, stănd la umbra unui măslin, dinaintea mea, 
vorbeau. Unul mai cu inimă, privind in spre mine cu milă, 
zicea cătră celalt: — Bietul templu, ce-o fi simțind in sufle- 


“à, 
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tul lui de astă prefacere ?» Ear celalt rinjind batjocoritor, rës- 
punse : — Aș, ţi-ai gäsit— un zid să simfäl» Atunci par'că 
am simţit că trebue să mč surp de mănie, dar nici nu m'am 
măniat, nici nu m'am surpat, ci am urmat să fiu mereu 
geamie, in tăcere... 

Nu știu căte veacuri voiu fl stat geamie, desigur, foarte 
multe. Nu știu earäs din ce pricină m'am pomenit sală de in- 
trunire in mijlocul unui oraș mare. Pădurea de măslini dis- 
păruse, ca şi turnul meu; şi de la mine pănă la mare era o 
stradă largă luminată cu lămpi albe, ce dau lumină ea zioa — 
si nu mai simțeam ca in timpurile vechi, măngăerea lunei 
singuratice. Deabia mi-aduc aminte crimpeele de certuri și 
discursuri, ocările inflorite ale celor ce veneau inăuntrul meu, 
Știu numai că nu mă simţeam fericit de loc, cănd unul după 
altul, doi inşi veneau şi se ocărau pentru binele poporului, 
ş'apoi in faţa aceluiaș popor, care ii ascultase, veneau earäs 
să se sărute, cu frätie. 

Știu că un altul, aducënd aminte asemenea fapte stri- 
gase: »De-ar fi simţit aceşti păreţi formidabiii grozävia aces- 
tei nelegiuiri, s'ar fi dărimat de rușine!» Eu insă stam, cași 
mai nainte, fără să mé cutremur, ascultam inainte, — și nu 
ziceam nimic. 

La urma urmelor m'am dărimat, sa dărimat și orașul ; 
un foc, un cutremur— nu știu anume. Eu am căzut peste 
căteva sute de oameni și i-am strivit pe toţi, și nu-mi părea 
rău, nici bine, nici pentru că i-am ucis, nici pnntru că m'au 
dărimat. Mě simțeam acum mai larg. Molozul zidurilor mele 
se risipea, se risipea; apa ploilor și mäna pescarilor sérmani, 
ce-şi făceau colibe din el, mě măna inspre mare; și apoi si 
acele colibe s'au dărimat şi tot locul acela s'a prefăcut pu- 
stiu. REmășițele mele, viața mea s'a fărămicit, valurile m'au 
luat şi m'au purtat din loc in loc şi m'au rëspändit peste 
tot. Şi eu simţeam toate acestea şi ca si mai nainte, imi zi- 
ceam in mine: la ce m'as impotrivi? — și tăceam mergënd 
inainte. Ear sfirsitul visului meu a fost o tăcere, o liniște, o 
nemărginire, peste care nu am mai putut trece. 


12 Martie 1892. MIHAIL DRAGOMIRESCU. 
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u firea ei cea arzătoare 
Sosita-au vara inapoi; 
Toţi pomii sunt in sărbătoare, 
-In tei stă floare lăngă floare.... 
E dulce vara pe la noi! 


Când dimineaţa se iveste 

Din al v&zduhurilor fund, 
Tot cămpul parcă ’ntinereste, 
Ear, desteptatä de pe prund, 
Cireada satului porneşte... 


În urma ei un roiu de grauri 
Ca nişte valuri cenuşii 
S'amestecă prin bălării, 
S'aşază ’n coarne pe la tauri, 
Fac fel de fel de nebunii, 


Până cen zarea depărtată 

Spre lacul trist se pun pe drum, 
Si cum se duc, —acum ş acum 

Se mai zăresc ăncă odotă 

Ca r&măşiţa unui fum. 


DUILIU ZAMFIRESCU. 
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4 or fi pe lume ochi albastri 

+ Mai sclipitori şi mai senini, 
Dar nu-i privire mai duioasă 
In două galeşe lumini. 


Ca: buzele-ti catifelate 
Desigur, altele mai sunt 

Dar nu-i mai veselă zimbire 
Şi graiu mai dulce pe păment, 


Aşa frumoasă ca şi tine 

La trup femei poate vor fi, 
Dar mersul t&u cine să-l aibă 
Si oare cui s'ar cuveni? 


Căci nu-i trupeasca frumusetä 
Pe care 'n tine o slăvesc, 

E sufletul ce se resfrănge 

Pe chipul téu cel ängeresc. 


A. C. C 
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pune-mi lună argintie 
Şi tu stea pe cer făclie, 
Voi păduri fărmăcătoare, 
Ce vă legänati sub soare 
Si tu nufër! 


Spune-mi boltä albästrie, 
Riugor cu unda vie, 
Spuneţi-mi voi păserele 
Ori voi frunze usurele 
De ce sufăr? 


Spune-mi tu pajişte verde 
Unde riul plănsu-şi perde 
Si voi cämpuri sémënate 
Cu flori mii şi parfumate 
Si tu crăng, 


Sau tu vale răcoroasă 
Teiuleţ cu floarea deasă; 
Fluturel cu mii colori 
Ce te legeni inspre nori 
De ce plăng? 


ADDA, 


GĂNDURI 


GÂNDURI 


ntr'o zi - mi se ’mplinise — 
“Ţi-a venit să pleci de-acasă 
Căci prea multe s’auzise, 
Ca să poți să le mai ierti — 
Hotärisesi să mă cerţi. 


Iti pui rochea cea mai bună 
Şi ţi-o prinzi in chiotori 
Slab —aşa ca să s'anine — 
Bar in umér iţi prinzi flori. 


In oglindă-ţi cauţi faţa — 
Rigi, te superi, te incrunti — 
Ca să vezi cum o să-ţi şadă 
Când o fi ca să me ’nfrunti 


Si pornesti — gimi vii spre sară, 
Supărată, viforousä — 

Ca un vënt de primă-vară..., 
„Draga men, un vënt asa 
Numai flori ar semčna. 
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n cetăţean din lași, bétränul Vasile Adamachi, bărbat cu- 
noscut pentru iubirea sa pentru litere si științe, lăsase 
prin testamentul s&u,intreaga sa avere Academiei Romăne. 
Adamachi putea să facă aceasta cu atăt mai ușor că 
rémäind neinsurat, nu avusese copii, deci nu mai avea nici 
o indatorire legală față cu familia sa. 

Hotărirea ce luase rămăsese insă cu totul necunoscută 
și cănd la moartea sa, intimplată tocmai in timpul sesiunii 
generale a anului acesta, vestea se lăți că o avere de două 
milioane sau chiar mai mult, va deveni proprietatea Aca- 
demiei Romăne, surprinderea si bucuria au fost generale. 
Premiile vor fi considerabil inmultite după voinţa testatorului 
si, ceea ce nu exista äncä păn acuma, se vor înființa burse 
pentru studiul a deosebite științe puţin respăndite la noi. 
Membrii Academiei vor trebui deci să-şi mărească activitatea 
pentru indeplinirea voinţei generosului donator. 

Insă toate aceste nu vor merge tocmai răpede. Nepoti 
mai depärtati ai binefăcătorului Academiei Romăne, cărora 
testatorul nu le lasă decăt neinsemnate legaturi, nemulțumiți 
cu ultima voință a bogatului lor unchiu, au cerut de la tri- 
bunale anularea testamentului pentru pretinse vitiuri de formă, 
așa incăt are să urmeze un proces poate indelungat, intre ei 
şi Academia Romănă. 

Chiar de la inceput aceste rude au voit să impiedcei 
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punerea in posesiune a instituţiunii academice si să facă tot 
felul de piedici voinței lui Vasile Adamache; insă păn acum 
ei aavutputin succes. Tribunalele au dat averea in st&pănirea 
invätatului corp care se pregătește să apere cu energie intere- 
sele stiinteisi invätäturei faţă cu interesele personale ale rude- 
lor regretatului donator. 

Dacă, precum se crede, Acedemia va rémäne stépänä 
asupra acestei averi, insemnătatea acestui corp va creşte și 
in privința bibliotecii și colectiunilor sale, care bine*inzestrate 
de pe acum, vor deveni mult mai bogate atunci. 

Dealtminteri este de presupus că se vor mai face și alte 
donatiuni numeroase Academiei noastre. Romănilor bogaţi le-a 
plăcut totdeauna să dispue prin testament in favoarea institu- 
tiunilor publice. Odinioară averi imense s'au lăsat bisericilor și 
mănăstirilor; in timpurile mai noue, din causă că Grecii con- 
stantinopolitani știuse cu dibăcie să pue stépänire pe acele 
averi şi poate şi din causă că credinţele religioase au mai slă- 
bit, generositatea Romănilor sau indreptat mai ales spre 
infiintare sau inzestrare de spitaluri, ospiciuri de infirmi și 
säraci, si indeobste spre institutiuni de binefacere, ear in 
zilele noastre se observä cä multe donatiuni bogate auinceput 
a se face mai ales scolilor si asezämintelor de culturä, in 
fruntea cärora se gäseste Academia Romänä. 


Ocuparea Academiei cu donatiunea Adamachi n’a oprit-o 
de a-și indeplini indatoririle ce-i impun statutele in sesiunile 
sale generale. Incuviintarea premielor s'a făcut de astă dată aşa 
că opiniunea publică, emotfionatä pän la un punct, in sesiu- 
nea anului trecut, n'a avut decăt să ratifice și să aprobe in 
totul judecata pronunţată de invätatul corp. Premiile Lazăr 
şi Năsturel s'au dat Dilor Istrati si Dim. Olănescu, celui intäi 
pentru scrierea sa »Curs elementar de chimie, celui al doilea 
pentru »traducerile sale din Horaţiue. 

Căt erau de indicate aceste scrieri sa văzut din impre- 
jurarea că Cursul de chimie a obținut la intäiul scrutin mai 
bine de două treimi, ear traducerile din Horaţiu unanimitatea 
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voturilor, fără două. Insfirsit premiul didactic Craiovean sa 
dat d-lui P. Răşcan profesor la Universitatea din lași, pentru 
Istoria sa Universală in trei volume. Această hotărire s'a 
luat cu unanimitatea voturilor, ceea ce nu se mai intimplasc 
de la premiarea lui Vasile Alecsandri. 

Relativ la premiu! Eliad Rădulescu, publicat de Academie 
pentru cea mai bună scriere despre »Nasterea și Inmormăn- 
tarea la Romänie, o chestiune foarte delicată s'a presentat, 
Comisiunea propusese ca să se acorde premiul manuscriptului 
cu devisa : 


Leagănul e imnul fericirii rare 
La cosciugul jalnic plăngem cu ’ntristare. 


I. S. Suciu. 


La deschiderea plicului ce cuprindea numele autorului 
se constată că scrierea premiată era a D-lui S. FI. Marian, 
membru al Academiei absent din București. Trebuea să i se 
incuviinteze premiul sau nu? Eată chestiunea ce a dat loc la 
multă discutiune in două lungi şedinţe. Pe de o parte cu un 
an in urmă se luase hotărirea ca membrii Academiei să nu 
mai poată fi premiaţi, să fie »hors concours«; pe de altä parte 
acest premiu se publicase cu doi ani in urmă, așa incăt au- 
torul nu putea ști cănd sa pus să lucreze la această operă 
că mai tărziu va fi oprit să beneficieze de rodul muncei sale 
si astfel ar fi avut plăcere să consacre timpul său altor stu- 
dii mai importante pentru dinsul si poate mai lucrative. 

Asemenea se mai zicea că Academia nu ar fi inteles să 
escludă pe membrii săi de la acele premii unde ei se pre- 
sentă sub paza secretului, unde prin urmare, necunoscute r&- 
măind numele lor, ei nu au nici un privilegiu faţă cu autorii 
străini de Academie. 

Trebue să mărturisim că această interpretare mai blăndă 
pare in multe puncte justificată; cu toate aceste Academia a 
fost de astă dată foarte aspră pentru membrii ei şi a refuzat 
D-lui Marian premiul meritat. Dealtminteri aceasta nu este 
de mirare. Academia fusese in alți ani acusată că din spi- 
rit de colegialitate sar fi alunecat să fie părtinitoare de- 
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cernănd prea des premiele sale insus membrilor ei: deacea prin 
"o reacțiune naturală ea a refusat, cu riscul de a fi nedreaptă, de 
ale mai incuviința chiar atunci cănd nu mai putea fi vorba de 
părtinire; așa s'a intimplat ca Academia să recunoască că un 
autor merită un premiu şi totodată să refuse a i-l da. 

D-lui Pop Rateganul Academia i-a trimis si anul acesta 
goo lei pentru meritoasa sa culegere de poesii populare. 

Pentru premiul Eliad Rădulescu de decernat in anul 
1896, sa publicat următorul subiect: »Botanica populară ro- 
mănă din punctul de vedere al credințelor, datinelor şi litera- 
turii populare, avăndu-se in vedere adunarea căt ‘se poate 
mai bogată a materialuluic. 


La 
CE 


Cänd este vorba de chestiuni de persoane, intotdea- 
una si pretutindene despoiarea scrutinelor secrete dau loc la 
mari surprinderi. Așa se intimplä si in Academia noastră cu 
alegerea membrilor săi. 

In special secțiunea literară — acea care are mai ales 
scopul de a studia si cultiva limba romănă si căreia statutele 
Academiei ii recunosc un fel de intăietate in chestiuni de 
formă, vede in sir de mai multi ani propunerile sale respinse 
de complectul Academiei. Pe cănd membrii secțiunii literare 
votează totdeauna cu complăcere pe membrii propusi de sec: 
tiunea istorică și științifică, — aceste două si mai ales cea 
din urmă refusă in mod constant de a vota propunerile sec- 
țiunii literare relative la persoane. De vre-o şase ani inc a- 
ce numai un singur membru, D. Gr. Tocilescu a fost admis 
şi acesta abia doi sau trei ani după ce fusese propus, ear 
toți ceilalţi au fost respinşi. Aşa s'a intimplat si in anul a 
cesta cu propunerea secțiunii — luată cu aproape unanimi- 
tatea votrilor — de a se oferi scaunul vacant D-lui Anton 
Naum, talentatul poet ale cărui merite au fost mai bine re- 
cunoscute și resplätite de societăţi invățate străine decăt de 
Academia Romănă. 

Secţiunea științifică s'a complectat inlocuind pe regretatul 
profesor de fisică Bacaloglu prin D. prof. de matematică Spiru 
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Haret, ear secțiunea istorică a amănat pentru anul viitor in 
locuirea lui Mihail Cogălniceanu din condescedentä pentru 
memoriamarelui bărbat pe care Romănii lau perdut. 

Ca membri corespondenţi sau ales următorii: In sec- 
țiunea literară D. Dim. C. O/lănescu căruia i se decernase 
si premiul Năsturel. Dintre invätatii străini s'a ales D. Gustav 
Weigand. In secţiunea istorică s'a ales D. Z. Bogdan, cu- 
noscutul colaborator al revistei noastre. In secţiunea științifică 
insfirşit s'au ales D-nii Saligny inginer si C. Climescu pro- 
fesor la Universitatea din Iași. 


$ 
E $ 


Lecturile publice făcute in această sesiune au fost ur- 
mätoarele : 

B. P. Hasdeu. Articole din Marele etimologic al Ro- 
măniei despre cuvintele: Aran, atîrn; sufixul atic şi atec şi 
despre vocala obscură â, î, à, 

V A. Urechia. Intormaţiuni nouă descoperite in archi- 
vele de la Gotha asupra vietei lui Nicolae Milescu. 

Î. Vulcan. Discurs de receptiune, despre fabulistul Di- 
mitrie “Țichindeal. 

V. A. Urechia. Răspuns la discursul de receptiune a 
D-lui Iosif Vulcan. 

Gr. G. Tocilescu. Un studiu despre Nicolae Alexandru 
Basarab, Domnul Munteniei mort la 1364. 

Gr. G. Srephănescu. O comunicare asupra cataractei de 
la Niagara, pe care o visitase in 1891. 

T. D. Speranţă membru corespondent. O disertaţie des- 
pre fabulă si despre fabulistii romäni. 


Delegatiunea și deosebitele comisiuni ale Academiei s'au 
ales, pe anul 1892—93 precum urmează : 
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PERSONALUL DELEGAȚIUNII 


Președinte al Academiei Romăne, D. Ghica I. 

Vici-Presedinti din Secfia Literara D. Negruzzi |. ; din 
Secțiunea Istoricä, D. Urechia V. A.; din Seczunea Stin- 
jifică, D. Brändzà Dr. D. 

Secretar general (pe 7 ani, 1891—1898) D. Sturdza D. A. 

I. Comisiunea permanentă a Bibliotecei. Membri: 

D, Quinteseu N., Secretar al Sectiunii Literare; D. Ma. 
niu V., Secretar al Sectiunii Istorice; Siefănescu Gr., Se- 
cretar al Sectiunii Stiintifice. 

II. Membru conservator al Colectiunii Numismatice : 

Sturdza D. A. 

III. Comisiunea pentru cercetarea cărților tipărite in- 
trate la concurs pentru: 

Marele Premiu Năsturel- Herescu din seria B, de 12,000 
lei, destinat celei mai bune cărţi in limba romănă cu conti- 
nut de orice natură, tipărită de la 1 Ianuarie 1889 pănă la 
31 Decembrie 1892; și 

Premiul Statului Eliade- Radulescu de 5.000 lei, desti- 
nat unei cărţi scrise in limba romănă, cu conţinut literar, ca- 
re se va judeca mai meritorie printre cele publicate de la 1 
Ianuarie 1801 pănă la 31 Decembre 1892 

Membrii: din Secţiunea Literară: D-nii Hasdeu B. P.; 
Quintescu N. Negruzzi I. 

Din Secţiunea Istorică, D-nii: Babeş V.; Ionescu N. 
Maniu V.; 

Din Secţiunea Stiinţifică, D-nii: Aurelian P. $.; Făl- 
coianu St.; Poni P. 

IV. Comisiunea pentru cercetarea lucrărilor intrate la 
concurs pentru Premiul Statului Lasar de 5.000 lei pentru 
1893, care se va decerne celei mai bune lucrărări asupra su- 
biectului : | 

« Studiul vinurilor din Romania din punctul de vedere 
economic şi al composifiunii lor chimice.» 

D-nii: Aurelian P. S., Poni P., Brändzà Dr. D. 

V. Comisiunea pentru cercetarea lucrărilor intrate la 
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concurs pentru Premiul G. San-Marin de 1.500 lei, care se 
va decerne in 1893, celei ‘mai bune lucrări scrisă in limba 
romănă asupra următorului subiect: | 
Considerafinnt asupra comerciului Romaniei cu făvile 
străine atăt la Orient căt şi la Occident, incepénd cu secolul 
al XVI-lea păna la anul 1860.» 
D-uii Aurelian P. S., Urechia V. A., Negruzzi I. 


VI. Comisiunea pentru cercetarea lucrărilor intrate la 
concurs pentru Premiul Neuschotz de 1.500 lei, care se va 
decerne in 1893, celei mai bune lucrări scrise in limba ro- 
mănă asupra următorului subiect: 

«Compendiu istoric asupra desvoltarii industriale la 
Romăni pana în 1875.» 

D-nii Aurelian P. S., Sturdza D. A., Tocilescu Gr. G. 

VII. Comisiunea pentru impärtirea gratultă a cărților 
didactice din fondul Joan Fčtu: 

D-nii Aurelian P. S., Ştefănescu Gr., Sturza D. A. 


Ed g 

In cursul acestui an un membru venerat al Acade- 
miei, cel mai vechiu din publ'cistii noştri si părintetele zia- 
risticei romäne D. G. Bariț implineste al 8o lea an al vieței 
sale. Acest eveniment a mişcat adănc Academia noastră care 
in ședință solemnă a felicitat prin glasul secretarului general 
D. Dim. Sturza, pe decanul scriitorilor romăni. Tot odată 
după propunerea unui alt membru octogenar D. Nicolae Cre- 
tulescu, invățatul corp va bate o medalie comemorativă in 
onoarea bătrănului jurnalist, 

Presidentul Academiei D. I. Ghica, aproape de 80 de ani 
şi el, a scris ăncă de curënd articule interesante ce am pu- 
blicat chiar noi de curënd. D. N. Creţulescu cel mai bëträn 
din toţi representă astä-zi ăncă statul Romăn pe lăngă guver- 
nnl Republicei francese, ear D. Gh. Bariț lucrează cu neobo- 
seală la publicatiunile sale istorice. —Fericiti barbati care la o 
virstă atăt de inaintată au păstrat ăncă atăta tinereță de 
nimă și vioiciune de gändire! 
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Fie-ne permis de a felicita si pe această cale pe D. 
Gheorghe Bariț care, cu jumëtate de secul in urmă, oferea 
‘in jurnalul seu din Brașov o binevoitoare ospitalitate arti- 
cleluor, oprite pe atunci a se tipări in Moldova, ale lui 
Constantin Negruzzi, tatăl scriitorului acestor rănduri! 


I N. 


ERATA 


La pag. 9, rindul 15 din sus după 400.000 a se adăo- 
ga «inainte de 1848 și acum de peste 600.000.“ 

La pag. 12, in nota I rindul 8 de jos in loc de ed. 23 
«ed. 2-a», și in loc de ed. 3 din 1893 «ed. 3 din 1883». 

La pag. 13 rindul 7 din sus a se adăoga după Anglia 
cuvintele «proprie afară de Scoţia și Irlanda». 

La pagina 20 rindul 5 din sus in loc de cuartalelor 
«cuartale». 


La pag. 21 rindul 6 din jos in loc de 1800 «20.000» 


bare a zii a fiecărei luni 
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FATA SPANZURATULUI 


VOVE 


Domnului Petre Gradisicanu 


prietenesc omagiu 


í 
Mle mănecate se sculase argații să coboare butile cu vinin 
beciuri. Pănă să se destepte boerul ei se strănsese roată 
inaintea porţii, rizënd și vorbind cu arnäutii care iși făceau 
cafea in tinda foisorului. 

Cele 11 care sosite seara inopiat tocmai din dealurile 
Orevitei stau la ränd cu chilna spre bătătură de unde caii, 
scuturăndu-și cănd si cănd clopotele, măncau acum orzul văr- 
sat in ţoale ori in lăicere. Nici un alt sgomot nu turbura li- 
nistea dimineţii care resărea imbrobodită cu roșu pe fundul 
albiu al cerului, furisändu-si ochii prin ferestre si desteptänd 
pe cocosii răgușiți. 

In toată mahalaoa Antimului nicio clădire nu era mai 
frumoasă decăt curţile coconului Iordache Dispescu, boer cu 
vază in țară si cu trecere ia Domnie. Imprejurimea toată de 
zid bolovănit făcea un ocol de vre-o două pogoane de loc 
si mai bine. Casele nalte in päreti de sase cărămizi, cu aco. 
peremënt șindrilit in nouă şi cu streașină largă podită pe de- 
desupt, avea odăi cu scosuri de partea grădinei, sagnasiu la 
mijloc și pridvor in față deasupra pivniţei, a căreia ușă de 
stejar, cu două canaturi, se inchidea cu lacăt si lanţ de fer 
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infäsurat pe după butucul uşorului de la mijloc bătut in cuie 
de Braşov cu creştetul lat. 

Era soarele de-o suliță cănd Stolnicul "Tănase, deschi- 
zënd fereastra pridvorului strigă pe Dinu Nämete, feciorul vie- 
rului, care adusese carele cu vin tocmai de la ogrăzile din 
Mehedinţi. Dinu un bäetan ca de 20 de ani, cu chica neagră 
si cu portul măndru, se sculă răpede dintre argati si indrep. 
tăndu-și pe umeri minteanul cel cusut cu găitane, intimpină 
cu căciula in mănă pe coconul Iordache care se coborea pe 
scări in papuci, cu ghigilic pe cap si peste libadea cu o scur: 
teică subțire de blană de singeap. 

— Bine-ai venit, flécäule! Cum ati umblat? 

— Sărutăm mănile, am umblat bine şi fără pagubă co- 
coane. Nici scursură, nici risipă. Tancurile sunt intregi cum 
ni le-a dat de-acasă. 

— Şi le-aţi cotit indeosebi cănd aţi scos butile din 
cramă? 

— Cotit cocoane, precum a insemnat logofătul Păturică 
in scrisoare şi mi-a crestat si mie tata pe răboj cănd le-am 
luat in primire. Nu e un strop lipsă. 

Boerul la fiece respuns dat cu atăta pricepere se uita. 
lung si cu drag la flécäiandrul sdravăn și vioiu care ingrijise 
cu vrednicie de-o așa treabă. 

— Căte zile ati făcut pe drum de la deal pănă aici, 
Dinule ? intrebă stolnicul “Tănase, vătaful de curte și omul de 
incredere al boerului, care venea in urma stépänu-séu cu un 
mănunchiu de chei, o pălnie si un cot nou smolit Ja capete. 

— Vre-o douăsprezece zile, pesemne, jupän Stolnice, 
am făcut, dar nici că am simţit greul drumului, atăta au mers 
toate după vrere in tabăra noastră. Top fecăii sau purtat 
cu omenie. 

Până seara vinul cotit din nou, fà coborit in pivnita 
care cuprindea tot dedesubtul caselor, asäzändu-se poloboa- 
cele pe căpătăe de lemn unul lăngă altul dealungul zidului 
din fund. Cäräusii gäsduifi bine se intoarseră pe la casele lor 
cu căteva rubiele bacsis pe deasupra chirii, ear Dinu rémase 
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la curtea boerească pentru procopseală, după dorinţa lui și 
invoirea părinților. 

Mai intäi rănduit asupra vitelor curţii și a fEnăriei, apoi 
peste merindele gloatei si insfirşit asupra tărguelilor casei, el 
căpăta din zi in zi mai mult dragostea stépänilor și ceea ce 
era mai greu, increderea stolnicului Tănase, om cu frica lui 
D-zeu şi cunoscător intru ale lumii, care-l luă pe lăngă sine 
și avù răbdare să-l invete chiar carte, adică scrisul, cetitul si 
socoteala. Aşa purtăndu-se bine și cu orănduială, Dinu Nă- 
mete ajunse Logofătul Dinu. Cu dinsul aveau de a face cei cu 
socotelile pentru cheituelile curţii, la dinsul erau cheile de 
peste tot locul afară de cele de pe la cămări pe care Mama 
Uţa, jupăneasa, nici noaptea in somn nu le deslipea de la 
brău, şi cele de la beciurile cu vin, ce stăteau învelite intr'un 
toc de piele in lada cea mare pe care se așăza așternutul 
stolnicului in cămara din capătul scării. 

Intro zi din séptémäna mare boerul lordache, darnic si 
evlavios cum era, iși incărcâ butea cu fel de feluri de cumasuri 
de la marchitani și plecâ prin mahalale să le dea de pomană, 
pentru Paști, femeilor și véduvelor sărace care ţineau de casa 
lui. De la un capăt la celalt al Bucureştilor mergea boerul 
fără preget intru fapta bună, miluind şi măngăind pe bietii 
nevoiaşi. În mahalaoa Popa-Herea vestită de noroioasă era 
chiar să i se inomolească butca in mijlocul drumului, bălanii 
bătrăni si obosiţi, deabia cu multă trudă putënd s'o scoată 
din baltacul in care intrase roţile pănă la bucea. Era cu atăt 
mai nerăbdător de a nu rămănea locului cu căt trebuea să 
meargă la Säträreasa Catinca Ploesteanca care-l dădăcise cănd 
cra mic şi sta acum 7ăcEnd pe patul morții. 

Ingenunchiat la căpătăiul bătrănei, el ii dete făgăduială 
să poarte de grija nepoatei sale Săftica o fetiță oachesä ca de 
16 ani, pe care boerul o și luă, spre creștere, in casă după 
ce inmormântă pe bunică-sa si banii cäti ii prinse din vEn 
zarea lucrurilor rămase pe urma ei, ii incredintä la Casa Or- 
fanicestiÿ Epitropii. 

Peste doi ani in zioa de Sf. Constantin boerul mărită 
pe Säftica eu Stolnicul Tănase, căruia îi dărui pe lingă zes 
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trea fetei, 2000 lei bani, 20 de pogoane de arătură pe tot 
anul şi un crămpeiu de pădure la zăvoae lăngă Piteşti. Har- 
nic si om de casă cum era stolnicul, pănă la anul si avù o 
fată pe care io botezà boerul, dăndu-i numele Smaranda, căci 
era cu ochii verzi. 

Fetiţa creştea şi se făcea frumoasă. Singur copil mic 
in toată casa, ea trecea din braţe in braţe si era iubită si resfä- 
tatä de toată lumea. De multe ori stolniceasa Săftica trebuia 
să tie de rău pe Dinu de pildă, care mai mult de căt or- 
cine o alinta, aşa că copila se deprinsese a socoti pe téné- 
rul logofăt ca pe cel mai bun prieten al ei. Pe atunci era el 
aproape de 25 ani si avusese prilej să dovedească celor mai 
mari că era slugă vrednică, credincioasă și cumpétatä, Din 
simbria lui iși cumpărase un frumos cal de călărie și strae 
bune si o pușcă cu care se ducea din révärsat de zori Du- 
mineca la vănătoare ca să aducă Smărăndiţei presuri și mă- 
călendri cu pene strălucitoare şi soldani grăsulii pentru za- 
cusca boerului, care ii dedea praf, alice si căte o nisfea pen- 
tru fiecare vătuiu. Şi aşa cresc copila imprejurul lui pănă 
ce se pomenirt toți cu fată mare in casă, ear Dinu cu un dor 
adănc in inimă. Smärändifa era acum de 16 ani, era fru- 
moasä, chipeșă şi avea doi ochi verzi care ar fi «sfredelit 
peptul soarelui», după cum zicea Stolniceasa cănd o certa 
căte odată Duminica, după biserică, că adică se uita mai 
«mult in lături decăt inainte». Nimeni nu-i lua mai cu duio- 
sie partea decăt Logofëtul Dinu care din vorbă in vorbă o 
si ceru intr'o zi lui tatu-seu in căsătorie. 

Cuconaşul Costică, feciorul cel mare al boerului Ior- 
dake, incetat sérmanul din viață la băi peste hotar, fù nun 
mare și pentru a răsplăti destoinicia și credinţa cu care slu- 
jise Dinu de 20 de ani in curtea părintească, făcu Smärändi- 
tei dar la oglindă o vie de 6 pogoane in dealul Poenei, car 
lui ii dete leafa intreagä pe un an şi privigherea ogrăzilor si 
a povernelor din dealul mare. 

Dinu și Smărăndiţa, care părea ăncă o copilä pe lăngă 
bărbatu-seu, se strămutară primăvara la vie unde azi o cra- 
mă, măne un şopron, mai un kiler, apoi o odac işi făcură 
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un coprins de-ți era mai mare dragul să intri in bätätura 
“lor. Casa plină cu de toate, curată și sănătoasă era totdea- 
una deschisă pentru găsduire ori adăpost. Logofătul Dinu 
trăi astfel cätiva ani in liniște și in dragoste deplină și dacă 
i se intunecau cumva minţile vreodată era cănd se găndea 
că virsta il supunea din ce in ce şi ăncă un copilas nui jin- 
veselise vatra. Smärändita făcea biet ce putea ca să-l scoată 
din păreri dar el totus, = ca omul nevoit gändului — cärtea 
si se jäluia. Cänd se ducea prin vecini de pildă, cari toţi il 
iubeau şi-l cinsteau ca om de omenie, fiecare cunoscăndu-i 
păsul, căuta fel şi chip să-l măngăe. Unul mai cu osebire 
care işi avea via hat in hat cu a lui Dinu numai istovea cu 
povetile si cu indemnurile, făcendu-și toată zioa cale la din- 
sul unde Smärändita il primea bucuroasă tot cu ţuică rece 
şi cu uscături, 

Kir Iani grec de la Chio, aducea ba o bucată de lemn 
de iasomie pe care se citise 40 de acatiste, ba un ciorchin 
de strugure de la Sf Munte făcător de minuni, ori tranda- 
firi descäntati de la Egipet doar doar să folosească Smärän 
ditei. Grecul tener, vorbäre{ si smecher se vede că dedese 
pe leac femeei căci prin cäslegi se implini dorinţa lui mosu 
Dinu -- acuma om peste 50 de ani - trimiféndui D-zeu 
o fetiţă, 

Bucuria lui nu ma cunoscu märgini. Zioa şi noaptea işi 
purta comoara in brațe și cele ma: dulci cuvinte, cele ma 
calde sărutări i le păstra ei, care ii ridea aşa de frumos fă. 
căndu-i-se gropite in mijlocul obraplor albi si rumeni ca doi 
trandafiri. 

Nu se ținea minte de multă vreme să se fi văzut o așa 
veselie si petrecere in toată valea Mantei, ca aceea ce făcu 
moșu Dinu la botezul fiică-se&. Stolniceasa Săftica, deşi be: 
teagă veni singură din Bucureşti ca să-și boteze nepoata, ea 
Kir lani aduse cu cheltuiala sa pe cei mai vestiți lăutari din 
Ploesti si desfundâ un poloboc cu vin de tămăioasă, fiind si 
el oare-cum cumătru mare in locul stolnicului Tănase, care 
murise grabnic de junghiu sérmanul, la un străns de fEn in 
balta Jägäliei. Pe fată o numiră Ileana. ca pe zina din poveste. 
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Acum Dinu se credea cu desăvărșire fericit! Avea ne- 
vastă tEnără şi iubită, indestulare in casă, rod bun la vie, si 
un ănger de copil; i se inviorase fața și din bun ce fusese 
inainte, se făcu şi mai bun si mai milostiv! 

Dacă insă sar fi uitat cineva cu deamănuntul la capul 
Ilenei, care creştea măndră si voinică, ar fi recunoscut fă- 
ră multă tăgadă, că numai chipul lui Moș Dinu nu-l purta 
ea in față. Ochii ii erau mari si negri cu genile lungi, nasul 
coroiat cu nările prevezii si neastămpărate si avea gura căr- 
noasă, pelița subțire şi ca dogorită de soare; ear părul ne- 
gru si cref. Era frumoasă, frumoasă de tot Ileana, ori Ilincä, 
cum ii zicea Kir Iani ce se uita la dinsa ca la un sdrob de 
aur şi o săruta și o măngăea.... că doar si el o tinuse in 
brațe la pecetea darului, ear copila alerga rizEnd şi bătěnd 
din palme chemăndu-l tata naşu! 

Toate bune, dar Smărăndiţa acum in plină putere a ti- 
neretii, mai frumoasă parecă decăt altădată, iși schimbase si 
vorba şi purtarea in casă. De unde pănă aci era ticnită și nu 
căuta să easă din vrerile bărbatului sču, incepu, din chiar se- 
nin, a nu-i mai place nimic ce-i venea dela dinsul, a găsi tot 
strimt și ponosit imprejurul ei, a-și părăsi des gospodăria 
perzëndu-$i vremea in petreceri și năzuind la lucruri scumpe 
si la odoare. Ea eare nu se mișcase de cănd venise in deal, 
găsi prilej de a se duce de 2 ori la Bucureşti, chip să vadă 
pe maică-sa, și nu era o zi de tirg la Urlaţi, la Bucov ori la 
Ploesti, in care să nu se infiinteze si D-nei, totdeauna into- 
vărășită de cumătrul Iani, care-i intra singur in voe şi-i făcea 
toate pe plac. Ferească sfăntul nu s'ar mai fi arătat cu bär. 
batu-sëu in lume și dacă, aşa din intămplare, o intreba cineva 
despre dinsul, ea răspundea cu glas străgănat si despretuitor: 
«mă intrebi de tata?» 

La inceput Dinu nu zise nimic, credea că tot ar fi pă- 
reri şi cănd il lua nevasta prea răpede iși făcea de treabă pe 
afară, zicéndu-si singur, ca drept măngăere, «cap de femeel» 
Mai pe urmă insă cănd cererile Smäränditei ii căzură pe cap 
tot mai dese și mai nemăsurate bietul om se obidea pe deo- 
parte că nu avea putință de a ile indeplini pe toate, ear pe 
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de alta ofta din adăncul sufletului simtindu-si liniștea şi traiul 
părăginite. 

Cu cătă amărăciune plănse el cănd pentru intäia oară 
in viaţă-i fù nevoit să ceară zece galbeni imprumut, pe cari 
nevastäsa i-i ceruse cu un potop de ocări, pentru cine știe ce 
cărpe ori zădărnicii femeeşti. Dete azi, dete măne, dete me 
reu si ar fi fost bucuros să dea necontenit numai să-şi poată 
afla odihna. Alinare la griji și la necazuri doar la biserică 
inaintea icoanei făcătoare de minuni a Maicei Domnului, ori 
cu fata in braţe iși mai afla sérmanul, căciacum nu mai avea 
cap să ceară sau să zică și el ceva in casă căci stirnea ear 
virtejul şi ajungea — cum i se intimpla căteodată, —să doarmă 
prin cramă ori in bătătură, Smaranda inchizëndu-i in ciudă 
usa cu cheia cca să-l invete mintel» 

Kir Iani la toate acestea sta deoparte privitor, sfätuind 
pe bětrăn să aibă răbdare și indemnănd pe femee a nuși 
«cărpăci viața cu o așa treantä putredäl» Totus chibzuind el 
ce folos i-ar putea aduce ograda lu: de vie, rotunjită despre 
partea drumului cu acea a vecinului stu, se făcu iscoadă 
printre cei cari-i imprumutase bani si dintre dinșii nemerind 
pe un Bulgar din podgorie, il sili să-i scoată averea la mezat. 

Negreșit că Grecu se ivi musteriu si intro bună dimi 
neatä se pomeni Logofătul Dinu Nămete slugă la altul in casa 
si in pămăntul lui Kir lani se induplecase a-l priimi vier pe 
acela căruia ii păngărise cinstea și-i furase bucätica de päne 
de la gurä! 

Urgia si ruşinea rodeau sufletul bëtränuluilt Umbla cu 
capu in pämént şi cu căciula pe ochi să nu mai vadă pe ni 
meni, atăta nenorocire ii covirsise puterile | 

Pe cănd el se posomorea tot mai mult tăcut și jalnic, 
Smaranda chefuia cu «stăpănu-s&u» și nu mai da pe acasă, ear 
Ileana, presimtind pare-că nenorocirea tatăseu, tot mai des și 
mai indelung se lipea de dinsul. 

Intro noapte pe o vijelie cumplită Moş Dinu, esind să 
inchidă ușa coșarului, se impedică de cineva lungit in drumul 
lui. Spăimăntat aduse grabnic luminarea si recunoscu pe ne- 
vastä-sa zăcănd beatä moartă intrun băltac in mijlocul curții. 


104 FATA SPÂANZURATULUI 


Toată noaptea o petreci in cele mai groaznice munci 
sufletești. Îi veni de căteva ori in minte să-și pună capăt zi- 
lelor, vederea copilei care dormea liniştită pe ladă, il opri 
insă de la o așa nelegiuire. Dar incercările nu-l părăsise, căci 
a douazi — ca și cum ar fi fost insemnat de degetul năpas- 
tei, — ducëndu-se să-și recorească sufletul in rugăciuni, găsi 
biserica cea veche risipită grămadă la pämënt de vëntul de 
peste noapte! 

Oropsit de oameni, prigonit de soartă, părăsit şi de 
D-zeu, omul ajuns in culmea desnădăjduirii, se intoarse acasă, 
iși sărută copila si ducëndu-se in cramă se spănzurâ cu o fu- 
nie de coarda cea mare de Ja mijloc. 

Ileana avea atunci abia 10 anil 


II. 


— Piei, afurisito că te mănăncă căniil — strigâ un glas 
răgușit din lăuntru şi o scurtäturi de lemn sburâ pe deasu- 
pra capului fetei care alergă, svăpinată de frică, să se ascundă 
in mărăcinii din fundul poenii. Cu părul lätos si incălcit, cu 
cămașa sortită, spănzurăndu-i pe umeri şi o treantä de cărpă 
roşie in jurul mijlocului, se răpezi mă'sa cu ochii bobosati și 
gura stirbä amenintänd in văzduh după dinsa, şi ar fi ajuns-o 
poate dacă n'ar fi căzut impiedicändu-se de cănele cel mare 
vEnăt, tovarășul de joacă şi de culcare al bietei Ilene. 

Dela moartea bărbatului său Smaranda, părăsită de Kir 
Iani, — care deschisese han mare la Ploesti, -- și oropsitä de 
lume pentru relele ei purtäri, işi perduse cu desävérsire ruși 
nea prăpăstuindu-se patimei mursave ce-i risipise mințile șia 
sleise puterile. Trăia acum din mila unor vecini intrun bor 
deiu părăsit, ear fetica işi petrecea vremea slugärind pe la 
unii alții, ca să capete ceva mâncare și vreun straiu din cănd 
in cănd, pe care mai in totdeauna il dedea mă'sa pentru o 
sticlă cu rachiu. 

Erau intro nemai pomenită ticälosie si numai buna a- 
mintire ce lăsase răposatul, mai indemna lumea la ingăduire 
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către dinsele, căci altfel demult le-ar fi isgonit, ca pe niște 
lepre primejdioase din coprinsul satului. 

Şi s'ar fi socotit in drept; căci de perea vre o pasăre, 
ori se rătăcea vre o vită, bănuiala cădea fără fir de tăgadă 
asupra amă&ndurora, invinovățind pe mamă «că fură ca să 
aibă ce bea» si pe fată «că e ispitită la râu, ca să nu mai 
«dea mă'sii chip de-a o mai șoldi in bătăi, ca atunci cănd se 
«intorcea cu măna goală de la cersit.» D-zeu ştia insă dacă 
povara păcatului şi-o purta de mai mult din urgia si réutatea 
oamenilor decăt după găndurile ori faptele rele ce se puneau 
in Sarcina lor! 

— Doar mi-i cădea tu in mănă, te: intoarce ear acasă 
năpărcă|! am să te toc bucätelel.. boiborosi sughifänd și ne- 
voindu-se a se scula de jos, Sinaranda intinsă dealungul unui 
gard de scaeti. Piece mişcare insă ii scotea un gemët și un 
blăstem, in care numele fiică-sei, cănele şi peptul se amestecau 
cu cele mai spurcate ocări. Cäzénd ii rupsese o coastă și 
durerea intețită de mănie şi de ferbințeaia btuturei o sbu 
ciuma si o desnădăjduia foarte. 

Se luptă ea tärindu-se pe mäm şi väetändu se, pănă cănd 
un șiroiu de sănge ii isbucni din pept si graiul tot mai rar 
si mai stins tresărea in gătleju- amorţit.. 

Cine ar fi mai recunoscut, in hoitul săngerat şi invine- 
tit pe care-l gäsiré nişte trecători a doua zi sgărcit la réscru 
cea drumului, pe Smärändifa cea frumoasă cu ochii verzi, cu 
fața rumenă şi vorba blaina, sopa dutoasă a Logolttulu 
Dinu si mult iubita fica a Stolnicuiui À inase, omul de mere: 
dere al Coconului Iordache Dispescu, boier cu vază in ţară 
si cu trecere la Dommel. 

Patimele vinovate, näravul cel rău şi stricÂciunea sufe 
tului infigăndu- ghiarele lor de fer roşu in inimă, o tärise tot 
ma jos pe Scara perzării pănă ce in pulberea drumului mare 
ii asternurëé pat de vecinică odihnă si pe trupul ei cel păn- 
gürit si putred ii insemnare osinda cea fără de indurare a 
batjocurii si a păcatului! 

Așa rămase Ileana de capul e: in lume, avănd de unic 
prieten pe Cioban. un căne de stănă, care crescuse nedeslipit 
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de dinsa și drept podoabă două coade de păr mari si crețe 
ce-i acopereau capul rătund cu ochi negri, cu gura cărnoasă 
și cu douë gropite ingemănate pe obrajii bucälati cu pelita 
cea dogorită de soare! 

Deşi leneșă din fire si nedeprinsă cu lucrul, totus is- 
teatä la vorbă, cu priceperea ușoară, blăndă si plină de gin- 
gäsie cum era, şi-ar fi putut găsi mijloc lesnicios de traiu, de 
nu i-ar fi fost mai drag să stea zioa intreagă in crăng să 
asculte sueratul mierlelor, spärgënd alune sălbatice pe malul 
părăului și nu sar fi prins mai cu tragere de inimă la joc 
cu băeţii, decăt să dea mănă de ajutor la ghilitul pănzei, ori 
să stămpere viteii la vremea mulsului sau de pildă să-și arate 
vrednicia la grijitul caselor, după cum ştia de frumos să dea 
poveţe la toate. «Ca și cum nar f eşit dintr'o păragină de 
bordeiu», ziceau cu gura jumătate nevestele si fetele pismase 
de apucăturile ei, cătănd pe sub gene cum le privea, cu mă- 
nile in solduri, diretecänd. 

Si așa vioae, nepăsătoare şi necontenit veselă se adă- 
postea ea cănd la unii cănd la alţii fără de a cere nimic ni- 
ménui, dar priimind ingrijirile tuturora, ca un copil părăsit 
pe care satul intreg il luase acum sub a sa ocrotire. 

Toamna insă iși găsi prilej de muncă alcătuindu-se, cu 
alte fete din sat in dealul Călugării la cules. Treabă plăcută 
si ușoară, nici multă bătae de cap, nici mare oboseală, toc- 
mai cum ii cerea inima. 

Des-dimineatä intra cu suratele in vie şi alerga ca un 
fluture alb din butuc in butuc rizënd şi glumind, ear seara 
imprejurul cramei, la lumina räsinelor aprinse invioratä de cän 
tecul scripcarului nu-și pregeta la joc, precum nu rémänea in 
urmă nici la masa cea lungă intinsă pe dou& scănduri la pă 
mănt, nici la ulcica de must inäsprit pe care vierul i-o um 
plea mai des decăt i venea răndul. Deşi mai tënérä decăt 
celelalte fete si mult mai sărac imbrăcată, făptura Ilenei avea 
darul firesc de a fintui privirile asupră-i, ademenindu-le poate 
cu portul ei măndru și mlädios, ori cu cel tainic »vino'ncoaces, 
care făcea pe toți s'o caute si să se apropie de ea? 

Şi nu puţini se roteau pe lăngă dinsa şi-i dedeau pri- 
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cină de vorbă ori de hărjoană, dar ii potrivea şi ea cu căte 
un răspuns semet ori cu vre-o brăncă voinică, cănd se in- 
treceau cu gluma, ori iși prea lungeau degetele. Unuia nu: 
mai, lui Vasile feciorul lui Moș Drăgan vierul, flăcău inalt si 
chipeș, cu plete lungi castanii si cu mustaţa mijind deasupra 
unor buze roşii ca cireasa, numai lui ii vorbea cu glas tre- 
murat si molcom, lăsăndu-și capul pe spate, ca să i se vază, 
par'că, ochii umezi si aprinsi si cu dinsul de mănă se alunga 
prin raristea de paltini jucăndu-se si rizënd ca o nebună, cănd 
o rostogolea pe straturile de foi uscate ale poenei. Fără să 
ştie cum, simțea că i se strănge ceva in pept cănd flëcăul 
șagalnic se incura și cu alte fete, ear cănd se apropia cu 
vorbe drägälase de dinsa, i se usca gătul, i se inflăcărau o 
brajii si résuflarea mai scurtă și mai räpede i se făcea, Uneori 
ii venea din chiar senin a plănge si se frămEnta intratăt in 
căt cădea doborită ca de-o cumplită povară. Altădată sta lo 
cului cătănd lung in zare, numărănd părechile de rôndunele 
ce 'n sbor soväit se duceau departe, departe şi ar fi vrut să 
le cheme inapoi, să le oprească din cale, căci acum sosea 
iarna, culesul viilor se isprăvise de mult, chiotele si vesela 
culegétorilor nu mai resunau imprejuru-i si Vasile, Vasile fé 
căul cu care se furisase de atätea ori prin tufisul cu alune 
plecase si el ca rândunele, unde nu putea să știe, luat cu sor 
tul la oaste. 

Pe prispa lu Moşu Drăgan, care ştiind-o fără de cäpéteiu o 
luase in casă «săi umple golul băetului si să fie Catrinet, 
fiică-sei, ajutor», sta ea acum zile intregi cu cänele in braţe 
oftänd in réstimpuri din adănc, ori pomenindu se rizEnd cu 
hohot pănă ce o podedeau lacrimele. Béëtränul o privea in 
grijat sérmanul «să nui fi aruncat cine-va vr'o pacoste de 
vrață», căci hotănt «nu-i era de-a bună». Toate descăntările 
sfaturile şi sirguintile spre a o «insdreveni», părură zadarni. 
ce: pentru intăia oară simţea ea arsura unui rău neinfteles 
in inimă şi pustiul singurătăţii! 

Dar ce e oare dăinuitor intrun suflet Auturatec de co 
pil? Puțin cäte putin i se alinâ obida, incepù din nou să 
ridă și să cănte, ba intr'o dimineaţă o găsi Catrina la rez 
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boiul cu pănză si se minunà cu ce indemănare bătea firul şi 
petrecea suveica printre itele incälcite ale chenarurilor. De 
altfel pe fie-care zi purtarea Ilenei lua alte prefaceri. Sculată 
cea dintăi in casă, tot cuprinsul gospodăriei trebuia să trea- 
că pe sub mäna ei si cănd Moşu Drăgan ori Catrina o do- 
joneau că nu se crufä, ori că nu le mai dă și lor pas la 
treabă, ea le răspundea mănănd vitele la adăpat sau curäfind 
kilerul cu merinde: «lasă Moşule că doar nu port cojocul lui 
«Vasile degeaba, ear tu Surată veziti mai bine de cărpele 
«zestrei că bat petitorii la ușă !». 

Si ce frumos boiu de fată cu sinul rotund și cu mer- 
sul legănat mai avea ! 

Cănd trecea naltă, cu mijlocul subțire și umerii largi pe 
drumul mare, toți musterii lui Neculcea hangiul işi uitau pa- 
harele pline cătănd cu drag la dinsa, ear flăcăii lacomi, sor- 
bind-o cu ochii mai cinsteau cu căte o oca, «de noroc bun 
«pentru fata spănzuratului>, cum o porecleau de la moartea 
tătă-ne seu. Dinsa cu capul cam plecat, trecea măngăindu-și 
cănele, fără să-și arunce unde-va privirea, deşi simţea foarte 
bine, după roşaţa ce-i inbujora obrajii, că cei ce o intilneau 
iși lungeau gătul in urma eil... 

Si necovirsitä era mirarea gurelor rele, de-a o vedea 
«stănd atăt de ticnită la vatra unui biet vier, pe cănd cu da- 
«rurile ce-i dedese D-zeu şi cu vrednicia ei şi-ar fi găsit de 
«mult bine capului, dacă, de pildă, sar fi lipit de jupăn Ni 
«culcea care ar fi primit-o cu brațele deschise, ori sar f 
«plecat vrerei Notarului un fost seminarist smecher, jocas 
«si obrasnic -— care, ziceau, iar fi purtat bine de grijă». 
Deși Däscälita Zamfira cea mai ochioasă şi mai sglobie le- 
pilduind pe fată după mamă — eur 


htä a satului prorocea 
ma alege fetelor, nui incă vremea perdutäl>. 

Dar Ileana iși cauta nesnuntită de treabă, mai ales că 
rămăsese, după măritişul Catrinei, singurul toiag de sprijin al 
bétränului care se ofilea de dorul fiu-seu. Abia odată de doi 
ani se invrednici și el să-l vadă la Valea Călugărească. Și 
nici norocul ăsta nu lar fi avut s&rmanul dacă Domnul Ghiţă 
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Notarul nu-i spunea așa intimplător, zioa in care erau să 
treacă vénätorii de la Moldova la Sinaia. 

| Ştia el doar ce făcea Domnul Ghiţă prilejind lui mosu 
Drăgan temeiu de a se urni de acasă, căci nu mult după 
dinsul se ivi și D-lui, cu pușca de-a spinare, umblănd adică 
după vănat prin vii, drept in uşa tindei unde Ileana inconju- 
rată de un cărd de puisori, urcați cari pe umeri, cari in 
poale, care ciugulindui din măni, pregătea mălaiu intr'o scofă 
să le dea de măncare. 

—- Bună dimineaţă fetito, zise el, alungănd puii cu pi- 
ciorul ; 

— Bună să fie, ii réspunse ea sculändu-se și privindu-l 
cam piezis, căci nu odată ii afinuse calea si o ispitise cu fel 
de fel de viclenii. 

— Cum aşa singură? Dar Moşul unde-i? 

— E unde l'ai mănat Dita, nu ştii? 

— Credeam că n'o să plece aşa de vreme că doar 
gara-i căt colea. 

— O fi, dar nu-și mai afla astămpăr, ii părea că tot 
n'o să ajungă degrabă. 

— Vezi ce e dragostea, [leano? Eaca aşa mé frămăntă 
si pe mine și mé alungă pe toate cărările pe unde treci tu, 
grăi el cu glas cam näbusit, cercănd să o apuce de barbă. 

— Se vede că altă treabă n'ai, de umbli pe la casele 
oamenilor să te rizi de dinșii, zise ea ferindu-si capul in 
lături. 

— Să rid eu de tine, pentru ce? Au numai tu eşti fru 
moasă in sat? Spus-am vre-uneia că mi-e dragă, că nu-mi 
pot afla linişte fără de dinsa? datam cui-va nădejdile ce 
ţi-am dat fie? imbiat-am pe cineva să impartă cu mine și 
bunul și răul? nu, atunci de ce ti le-aș spune tie, de ce m'as 
ţine de capul téu dacă nu mi-ai fi dragă și nu mar trage 
inima cătră tinc. Spune, del 

— Eu nu șiu să spun vorbe multe nici viclesuguri, ear 
găndurile nu ti le pot cunoaște nici măsura, sunt o fată să 
racă, fără părinţi, știu că mi-e drag Vasile și poţi să-mi dai 
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ori cäte nädejdi ai vrea, că vorba d-tale nu se lipește de mine, 
şi dete să easă pe prispă. 

El se puse in dreptul usei și cu zimbetul pe buze, dar 
cu dinţii inclestati și cu nările umflate o intimpină : — »Aşa 
ţi-e rostul, surato! Vezi să nu te cäestil Nu m'am ostenit eu 
să viu degeaba păn aici, stai că mai avem de furcă impreună! 
și sprijinindu-și pușca de un ușor iși intinse braţele să o co- 
prindă zicënd: »daca nu vrei să fi a mea de bună voe, ai să 
fii de nevoe, că nu te mai scapă nimeni din mănile mele a- 
cum la Ileana se infioră si smucindu-se, se răpezi in odae vrănd 
să zăvorească usa, el c'o lovitură de umeri o isbi insă de 
perete și apucăndu-i braţele i le résuci pănă ce frăntă de mi- 
jloc căză fata in zadar apärändu-se, pe o laviță sub sărută- 
rile și mușcăturile Notarului, care tremura sguduit de sălba- 
tica-i inväpäere. 

Deodată insă el dete un țipăt și sări svircolindu-se si 
lovindu-se cu mănile si cu picioarele. 

Cioban cănele, desteptat de sgomot din somn se nă- 
pustise asupra lui şi-i infipsese colții in pulpă, scăpănd astfel 
pe st&pănă-sa de nemernica-i silnicire. 

Nebun de durere și de mănie apucă pușca și descărcå 
amëndouë ţevile in peptul credinciosului dobitoc, care se ră- 
pezea din nou la dinsul. 

Ileana despletită si cu vestmintele rupte, esi plină de 
groază răcnind și chemănd pe vecini intr ajutor. 


it] 


La detunăturile pustei si la strigătele Ilenei săriră cäfiva 
lucrători dimprejur crezënd că sa intimplat vre-o nenorocire. 
Cănd insă vëzurëé deoparte o fată frumoasă cu peptul aproape 
gol, cu straele in bucăţi frăngEndu-și mănele și tănguindu-li-se, 
cu vorbe sugrumate de spaimă si de plăns, despre o mișelie 
si un omor, ear de alta pe Notar, galben la faţă sprijinindu-se 
de păreți și strigänd cu glas fränt : «nu mě lăsaţi oameni 
buni că iwa mușcat cănele turbat!» se uitarë unii la alții scăr 
pinändu-se in cap, ca și cum ar fi vrut să zică: asta nu € 
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lucru curat; apoi luănd pe D. Ghiţă de subsuori il scoaserë 
in drum, pe cänd unul din ei zimbind in urmă-i, mormăi, in 
mustață: <A pätit-o lupul, credea stăna pustie!» 

Intimplarea se svoni răpede in sat. Cei mai multi băgau 
vină Notarului sun venetic din toată lumea care cunoștea ros 
tul părleazurilor şi sfäntuiala, mai cu prisos decăt nevoile ob 
steie, ear femeile care mai de care dădură fuga să vadă cum 
stătea pricina la faţa locului. AjungEnd insă se opreau toate 
la poartă neavEnd indrăsncală de a merge mai departe, pănă 
ce una din ele dăndu-şi indemn, inaintâ pas cu pas pănă la 
ușă, băgă capul inăuntru și o rupse de fugă inapoi. 

— Vai! ce grozäveniel zise ea, impreunëéndu-si mänele 
Ileana zace moartă intrun lac de sănge. Să dăm de veste 
suratä | 

— Da cum Doamne iartă-mč să zacă moartă, cumëträ, 
că doar au văzut-o oamenii adineaori vie nevătămată in bă- 
tătură, grăi Zamfira a Dascălului, dănd-o intr'o parte. la să 
mé uit și eu, că fi so fi părut de frică... și päsi grabnic 
spre casă, 

Privelistea ce intimpină o pironi fără cuvent pe prag 
In mijlocul odăi sta lungit cänele impuscat, din rana căruia 
şiroise săngele pănă la zid, ear Ileana ingenuchiatä lăngă din 
sul gemea și se jălea astfel incăt deodată crezi femeea că 
e si dinsa rănită. Binişor insă cu vorbe de mängäere, netc- 
zindu-i părul şi stergëéndu-i lacrimele, o ridică de jos, o ajută 
să-și schimbe imbrăcămintea, «ca să nu se arate așa scărmă- 
nată la lume, căreia nui da: prilej si-{1 caută pricină, dar incă 
de prinde fir de bănwală . » Ileana se supuse la toate ca un 
copil, se mai potoli cätva, dar, cănd cu tot graiul ei măn 
găios, voi Däscälita să dea a intelege, că nu e cu cădere să 
să stea mai mult cânele acolo și că ar fi bine să cheme pe 
bäeti să-l ducă la ripă, ea se impotrivi stăruind să lase asupra 
ei grija aceasta, căci «atăta fusese al ei pe lume și nu putea 
lăsa pradă corbilor pe cel ce se jertfise apărind-ol 

Neräbdätoare a ști pentru ce intäizia astfel Zamfira, fe 
meile una căte una se strecurari de la poartă pănă ce făcură 
roată inaintea prisper, ear cănd auziră vorbă in casă pétrun 


112 g FATA SPĂNZURATULUI 


seră inăuntru fiecare cu căte-o vorbă de măngăere ori de pă- 
rere de rëu. 

După ce li se povesti: imprejurarea si mai căinară pe 
«biata fată, fără de părinți, pe care numai cel de sus s'o mai 
ocrotească de-acu incolo», fetele cuprinse de durerea Ileanei 
ii ajutară să ridice pe sëérmanul Cioban, să-l aşăze pe o gra- 
tie de nuele si căte patru patru il purtară pănă in fundui 
viei, ingropăndu-l, acoperit cu frunze verzi, cu flori de sal- 
căm și de musetel, la rădăcina unui mäces. Ba cele, cu care 
blăndul și sburdalnicul dobitoc se juca mai de obiceiu, il jă- 
liră ca pe un adevărat prieten. 

La moartea lui tată-s&u Ileana, deși copilä, plănsese şi 
mult ăncă, dar lacrimele nu-i isvorau dintr'o simţire de care 
iși putea da seamă, ci mai ales fiindcă lumea plăngea impre- 
jurul ei la inmormăntare, ori acasă i se părea că tată sču are 
să vie, il aştepta și numai venea, orică măngăerile ce-i dădeau 
alții nu erau nici așa de dulci, nici atăt de calde ca ale lui 
si nimănui pe lume nu-i mai putea zice: tată, cu acel foc cu 
care-i zicea lui cănd il lua de după găt. Ve mă'sa o jälise 
mai ales de milă de căt de dragoste căci amintirea celor ce 
suferise de la dinsa era prea vie și prea amară spre a mai 
lăsa cuvânt induioşării. Cănd insă vězù pe tovarășul ei de 
copilărie, cel de-a pururea credincios, pe martorul si copăr- 
tașul durerilor si multumirilor sale, care o intelegea parcă 
in ciasurile-i de indoială şi de singurătate, cănd il văzu că 
zënd la picioarele ei pradă sălbătăciei unui nemernic, o cum- 
plită desnădejduire ii incinse sufletul şi de war fi fost amin- 
tirea unei alte ființe, citră care ii sbura găndul in toate im- 
prejurările vietei, ar fi părăsit fugind vatra unde găsise pănă 
și adăpost, intr'atäta scărba și groaza celor petrecute îi sdrun 
cinase puterile stirnindu-i felurit de cräncene năluciri. De 
aceea simțind că i-ar fi cu neputinţă să remănă singură in 
casă, treci drumul la un vecin, väitändu-se de cap. 

Cănd se intoarse Moşu Drăgan intrun tărziu și găsi 
ușa deschisă, dire de sănge pretutindeni si pe Ileana nicäeri, 
il cuprinse bănuiala unei grozävii și tremurănd de neliniște, 
alergâ să dea de știre in sat. 
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La han era o mulţime de lume, bétränul intră. 

De cum se ivi, vorba și risul incetarë și ochii tuturor 
se tintiré asupră-i. Tăcerea și privirile de mirare il infrico- 
sarë si mai mult, aşa că perzEndu-și cumpătul, cu glasul ju- 
mătate intrebâ, fără să știe cum: «Unde să fie Primarul?» 

-— Unde să fie n'om ști moșule, ii răspunse jupän Ni- 
culcea, dar ce te mănă la dinsul? 

-— Ce să më mănei..... am ceva cu D-lui. Apoi ros- 
tind fic-ce cuvănt apăsat si fäcënd ochii roată adăogă: 

— Mi-am găsit casa plină de sănge şi fata nui ni- 
căieri! 

In loc să vadă insă, precum se aştepta, o mișcare in- 
tre cei de faţă, nu intălni decăt privi reci şi i se pari că 
unii zimbeau a ride, auzindu-l. 

Nedomerirea ii creștea și mai tare. 

— Ce fel Kir Dascăle, D-ta care imi eşti vecin, zise el 
indreptăndu-se către Dascălul Irimia, care sta pe un scăunel 
cu spetele la ușă, nu ştii nimic? Eu acum sosii de la vale 
si am dat peste pacoste, că de azi dimineaţă lipsesc din sat. 

Dascălul un om gros, méruntel, ciupit de vărsat, cu 
cu barba rarä si cäutätura pe sub gene, se intoarse si dupä 
ce-şi frecâ nasul de mai multe ori, cum ii era obiceiul, in 
gänà cam gäfuind: 

— Mai ușor privighezi un cărd de iepuri decăt o mu 
iere! Cine işi lasă casa in paza cänilor n'are teamă de tur- 
băciune | Fata mare e ca mazerea lăngă drum, cine trece o 
ciupeşte | Vecinul iți cunoaște cusurul, nu-ţi știe nevoia! Sar- 
sailă nu-și adună socotelile cu ochelarii sfăntului Nicolae |.... 

Apoi luănd glas de psaltichie incepu să cănte pe nas: 

«Din tineretele mele multe patimi se luptă cu mine; 

«Una-i insă mult mai grea, 
«Că puicuta nu mă vrea, 
«Nu mă vreă si nu mě lasă 
«Să-i ţin de urit in casă!» 

Şi isbucn! in hohot de ris, bätënd din palme. 

Apoi ridicăndu-se de jos apucă pe bătrăn de mijloc şi 
ii zise: 
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— Mosule fata unde ţi-o fi nu ştiu, dar azi dimineață 
Notarul a scărmănat-o atăt pănă ce sa supărat Cioban al 
D-tale, pe care Făt-Frumos l'a impuscat fiindcă-i gădila pul- 
pele cu colții. Eată șiretenia! 

Mosu Drăgan se intunecâ la față si strängënd din pumni, 
cu ochii scănteietori, intrebă : 

— Şi ea ce a făcut? 

— Asta n'am la ştiinţă, r&spunse Dascälul, dar sunt 
oameni cari au alergat, auzind pușca, in bătătura Ditale şi 
au văzut-o esind aproape goală din casă, ear cănele zice că 
era turbat..... 

De moşule, nu te incrunta așa, că fetele ştii D-ta nu- 
mai după ursul din pădure nu se duc și dragostea e lighioae 
năsdrăvană la casa Romänuluil Dapoi halal! copila e ca un 
bulgăre de zahăr, insă drept să-ți spun posnaș gust a avut, 
că numai curätel nu-i Logofetelul nostru şi e nătăng să te 
ferească D-zeu. Da vorba ceea șeaoa nu intreabă despre cal, 
nici biciul de spinare si... ia mai dăne-o jumătate de vin să 
bem in sănatatea miresei! 

Curgeau vorbele gărlă din gura dascălului ametit bine, 
ear bietul bëträn cu capul in päméënt asculta şi in inima lui 
mănia, ruşinea şi indoiala se luptau căci nu-i venea să creadă 
atăta miselie din partea Ilenei, deși săngele ce-i mănjia pă- 
retii sta ca o vie dovadă despre vinovăția ei. I se frănsese 
genunchii și fruntea-i era scăldată de sudoare, așa că fără de 
a mai răspunde ceva, nici a cerceta mai cu deamënuntul lu- 
crurile porni impleticindu-se ca un om bolnav și daca nu lar 
fi sprijinit un flécäu eșit după dinsul și-ar fi sdrobit capul de 
bolovanul din capul scărei. 

— Să nu cauţi la vorbele Dascälului Moşule, că de la 
prănz stă cu litra dinainte și e impăenjenit de nu-și cunoaşte 
numărul degetelor. Am auzit şi noi cum s'a petrecut lucrul si 
nu ne-a venit a crede că tocmai Ileana să fiă de vină, căci 
pe D- Ghiţă cine nu-l ştie căt e de närävas, ş'apoi nu e asta 
intăia ispravă ce a făcut. Spunea Părintele Miron, că la Bu- 
zău de unde este şi-a luat chiar osindă in puşcărie tot din- 
tr'o pricină ca asta. E om rău şi e mai păcătos decăt o 
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muere. Se bocea azi că la mușcat cănele turbat, cerănd să-l 
ardă cu ferul, de i s'auzea glasul din muchea dealului. Si doar 
bietul Cioban numai turbat nu era. Nu ne-am jucat noi aseară 
cu dinsul o grămadă la alde lelița Zamfira? Şi tot vorbind, 
flăcăul mergea alături de unchiaș, căci se inoptase și pașii i 
se făcuse mai soväitori si mai zăbovelnici cu căt il apropiau 
de casă. 

— Toate ar fi cum ar fi, dar unde-i Ileana? Daca vina 
nu este a ei, de ce n'am găsit-o acasă să aflu din gura ei ce 
s'a petrecut, nu să ajung să-și bată Dascălul joc de mine şi 
de dinsa intr'o samă de oameni. Unde e?.. 

— Lasă Mosule om căuta-o si om găsi-o. Nu se pră- 
pădeşte o fată cu dinsa, că nici proastă nici fricoasă nu-i. O 
fi poate prin vecini I s'o fi näzärit cine știe ce. 

— Apere-ne D-zeu de mai rtu, fétul meu, zise Moşul 
ajuns in poartă, eu mě duc inäuntru, tu cereetează primpre- 
jur şi vin de mă vestește. 

intră, dar nu aprinsese de mult luminarea că intr'un su- 
flet sosi flécäul să-i spună că Ileana e la Dascălul acasă, că e 
culcată şi că după spusa femeilor teamă e să n'aibă friguri 
din spărietură. Moşul dete fuga peste drum şi văzu intr'adevăr 
pe fată culcată, invălită cu o mulțime de strae, tremurănd 
cumplit si cu fruntea arzătoare de nu putea să-și apropie măna. 

Dăscăliţa ii povesti și ea cele ce văzuse, ferindu-se de 
a-i lăsa să inteleagä si cele ce credea, căci in sufletul ei nici 
că mai era tăgadă despre vinovăția si deplina înţelegere a 
Ieanei cu Notarul. 

«Fata măsei», zisese ea vorbind cu o cumătră, «știi D-ta 
ogarii de mititei aleargă după iepuri» Vorbind după pilda 
lui bărbatu-său, care astfel o judeca cănd o prindeacu vre o 
«hibä de dragoste», singura slăbiciune ce-i mai rămăsese 
decănd trecuse in legiuită căsătorie cu psaltul Irimia. 

A douazi şi zilele următoare boala se inrëi, fata vorbia 
intr'aiurea, pielea-i era arsă şi scorojită de căldura frigurilor, 
ochii mari si sticloși, glasul stins şi vorba neinteleasä așa că 
toți o crezură perdută și incepurëé chiar so părăsească cănd 
Coconul Nicu, stăpănul lui Moș Drăgan, decurënd sosit din 
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București, auzind despre cele petrecute si cunoscënd pe Ileana 
de mică copilă, scrise unui doctor din Ploesti care veni nu- 
mai decăt s'o vază și după cătăva vreme o și puse pe pi- 
cioare. 

Cum insă era foarte slabă şi doctorul orănduise o schim- 
bare de loc, nemai fiind putință să rămănă in casa unde bo- 
lise, cum earăş numai cu o deplină liniște i se chezäsuise 
sănătatea, căzu bétränul cu rugäminti la Jupăneasa Bălașa, 
care purta cheile şi avea priveghiarea asupra gospodăriei Co- 
conului Nicu, «să dea fetei un loc de odihnă pănă la intre- 
mare că și D-zeu ii va finè socoteală de aşa facere de bine». 

Jupăneasa care avea inima bună şi era cu deosebire mi- 
lostivă pentru oricine «pătimea de dragostea», cum ii mergea 
vestea Ilenei, o primi cu bucurie, mai virtos că cu toată boala 
ea era tot frumoasă și portul, deși cam șubred, era tot mlă- 
dios si bătător la ochi. 

Şi acolo cu ingrijire bună, asternut curat, vin vechiu și 
cu descăntece la trei Vineri şi trei Luni fără de soţ, se insă- 
nätosi copila, se făcu ear voinică și rumenă, așa că Mama 
Bălașa — cum prinsese ea obiceiu a ii zice — se uita la dinsa 
ca la o icoană! 


(Va urma) ASCAN1O. 
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Marea serbare data in Bucuresti la 29 Iunie 1832, in cinstea Escelentei Sale 
Presidentului, general-adintant Pavel de Kiselel 


| 

(|! eneralul Kiseleft a ocărmuit sau, mai bine zis, a domnit 
y peste amëndouë Principatele, aproape cinci ani de zile, 
de la 1829 pănă la 1834. Bărbat de un duh luminat, inzes- 
trat cu o rară activitate și o neadormită energie, generalul 
Kiseleff isbuti in curgerea acestor puțini ani, a organisa țara 
pe temelii temeinice, pe care generațiile viitoare, cu multă 
muncă, stäruintä si dibăcie, au edificat märetul edificiu de 
astăzi, incoronat cu coroana regală si pe care fälfäe mändru 
stindardul neatiynèrit; dar nu trebue să uităm că inceputul 
Renaşterii noastre datează de la Kiselef Acest eminent ad- 
ministrator işi intinse duhul sëu organisator in toate ramurile: 
despărţi pentru intäia oară puterea judecătorească de cea ad 
ministrativă, infiinţă carantinele si lazareteic, cărora se dato 
reazä stripirea pentru totdeauna a näprasnicei boale » Ciumac 
regulă finanţele ţării, stabili veniturile si ingrädi cheltuelile 
prin budgcte anuale; organiză milija pămănteană . din care 
peste o jumătate de secol, esiré luptătorii de la Griviţa si de la 
Plevna, organiză întrun mod admirabil dorvobănțimea judefe- 
lor, această jandarmerie rurală, pe care o reclamăm și astăzi, 
infiinţâ sfatele orășenești, deschise școli si spitaluri, in fine 
nu rămase nici o ramură de serviciu pe care să nuo creeze, 
si să nu caute a o imbunătăţi Dar cel mai mare merit al a- 
cestui bărbat extraordinar a fost că sa interesat şi sa silit 
din toate puterile a ridica pe ţăranul romăn, 4alpa casei, din 
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starea de miserie materială si morală in care il afundase a- 
tătea secule de asuprire; ela isbutit in fine cu multă energie 
si după multe sfortäri a stérpi, pentru un moment, inrădăci- 
natele abusuri, a căror victime erau cei slabi. Exemplele de 
buna și cinstita lui administraţie sunt nenumărate și au rč- 
mas adănc intipărite şi neşterse din amintirea poporului Romăn. 

Contele Kiseleff a fost un filoromän sincer si desinte- 
resat, el avea mare incredere in bunele calităţi ale neamului 
romănesc și adesea-ori zicea: »Cette nation est apte à bien 
de belles choses.« Dinsul deveni in curënd popular si 
fù prețuit si iubit de toți Romänii, de la vlădică pănă la o- 
pincă, cum se zice, ba chiar și clasa cea mai desmoştenită 
din ţara noastră, roz, ăncă il iubeau si ii erau recunoscători, 
căci marele administrator nu-i uitase nici pe dinșii in märe- 
tul său plan de reforme. 

Deacea si zioa onomastică a Presidentului cum i se 
zicea, era o adevărată sărbătoare naţională și zioa de 29 Iu- 
nie se serbătorea ca si zioa de Sfăntu Nicolae, zioa Impéëra- 
tului Rusiei sau zioa patronalä a Prințului Domnitor, prin 
iluminatii, bancheturi, baluri, inältäri in ranguri și alte lu- 
cruri vrednice de laudă atăt pentru Romăni căt și pentru fostul 
president și această serbare continuă si după plecarea lui 
Kiseleff din Principate, atăt sub domnia lui Alexandru Ghica, 
căt si sub aceea a lui Vodă Bibescu. Amintirea lui Kiseleff 
a rămas vie și iubită pănă la 1848. 

Cănd la inceputul anului 1834, se luâ hotărirea a se 
rechema din Principate generalul Kiseleff si a se inlocui prin 
doi domnitori pământeni, pe care trebuea să-i aleagă ambele 
curţi suzerane si protectoare, fù vorba un moment și de ge 
neralul Kiseleff, a cărui candidatură sar fi primit atunci cu 
mare bucurie de intreaga populație moldo-romănească; Rusia 
insă pe de o parte găsea că Kiseleff se prea romanzzase 1n 
cursul acestor cinci ani, ear pe de alta se temea de dreapta 
suspiciune ce o asemenea numire ar fi excitat nu numai la 
Sublima Poartă, dar si la celelalte curți occidentale şi deci 
prin o convenţie incheiată la St. Petersburg, la 29 Ianuarie 1834, 
cu representantul Turcii, se decise numirea lui Mihail Sturza 
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ca Domn al Moldovei și Alexandru Ghica in Țara Romäneascä; 
_cu aceeaşi ocasie Turcia se indatoră a da un firman de recu- 
noastere a » Regulamentului Organice. 

Se știe că revoluţia de la 1848 dete cea dintäi lovitură 
» Protectoratului Rusesc şi » Regulamentului Organte« pe 
care, mai in urmă, resboiul Crimeii le desființă cu desävirsire. 
In această mare ură contra Rusiei, fù cuprinsă si aminti- 
rea si recunoştinţa Romänilor cătră binefăcătorul lor, con- 
tele Kiseleff! Politica intortochiată si ostilă a cabinetului din 
St. Petersburg, făcu ca figura atăt de simpatică, atăt de Ro- 
mănească a contelui Kiseleff să fie intunecată, făcu ca Ro- 
mănii să pară a fi atăt de nerecunoscători cătră marele re- 
formator, cătră bunul filo-romän si să nu mai vază in con- 
tele Kiseleff decăt un străin, — un muscall — Dar istoria ne 
părtinitoare va reaseza de sigur pe contele Kiseleff pe soclul 
ce singur și-a ridicat in curgerea acestor cinci ani printr'o 
administrație exemplară, care a scos Romănia din chaosul 
oriental in care se afundase şi a pus-o pe calea progresului, 
a civilisatiei occidentale, indrumănd astfel generaţiile viitoare 
a duce la bun capăt opera inceputä de generalul Kiseleff a- 
cum 60 de anil 


Bucuresti, 26 Octomvric 1891. 
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MAREA SERBARE 


Dată in Bucureşti la 29 Iuniu 1882, in cinstea Ex. Sale Generalului 
Pavel de Kiseleff. 


București — Dragostea natiei Romänesti cătră persoa- 
na Ex. Sale D, Plenipotent, 1) pentru intelepciunea și neo- 
bosirea cu care inființează scopusurile binevoitoare a Märi- 
nimosului nostru august Protector, sa infätisat in chipul cel 
mai strălucit prin o publică serbare, despre care «Curierul 
Romänesc» cuprinde următoarele: 

După ce Ex. Sa D. President Plenipotent sa intors din 
călătoria Sa in toată ţara, unde pretutindenea a fost primit 
cu cea mai mare bucurie arătăndu-şi toți locuitorii semnele 
de recunoștință; Mercuri la 29 Iunie (1832) in zioa Sfinților 
Apostoli Petru şi Pavel si zioa numelui Ex. Sale, toată nobi- 
limea Romănească au săvirşit o mare sărbătoare ce o gătise 
in cinstea Ex. Sale, in dumbrava Bănesei, in depărtare de o 
jumătate cias de București. Gătirile acestii sărbători au fost 
după chipul următor: Din capul podului Mogoşoaii? pănă 
la Băncasa s'au făcut un drum șosea pe linie garnit de a- 
măndoue părţile cu brazi, Dumbrava Bănesii curätinduse, 
sau deschis prin mujlocul ei dout alee in diametru si incru- 
cisate. În mijlocul acestei dumbrave, unde se tăiau aceste 
două alee se inälfase un pavilion, in chipul unei piramide 
tăiate ale căreia coloanc din afară erau in patru colțuri (pris 
me cu basul pătrat) si cele din lăuntru, a cărora ränduire 


1) Titluriie lui Kiseleff erau «inalt Excelenţia Sa Domnul deplin Im 
«puternicitul President al Divanurilor și ocărmuitor ostirilor Impărătesi in 
«Principaturile Moldaviei si Valachiei, gencral-adiotant al Märirii Sale Tmpératu- 
«lui tuturor KRustilor, general-lietenant şi a felurl de ordine cavaler si Mare- 
«cruce, conte Pavel limitriewitz de Kiseleff.» 

2) Actuala «Calea Victoriei». 
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forma un careu, erau rotunde (cylindre), in lăuntru era gătit 
“scaunul Ex. Sale, ocolit de arme și deasupra coroana ţării 
după vechile drepturi. În capul aleei celei de la apus cäträ 
résärit, era gătită masa de 150 persoane. În fundul acestei 
alee era bustul Ex. Sale incoronat, sub care in transparente 
era inchipuită călătoria Ex. Sale in ţară. În capul celeilalte 
alee era intrarea, și in fundul ei chipul Ex. Sale. Serbătoarea 
s'a urmat după chipul următor: Ex. Sa a fost poftit la pränz 
la trei ciasuri, dinpreună cu generälimea, ofitärimea, con- 
sulaturile străine si boerii, unde venind Ex. Sa la hotarul 
moșiei Băneasa, lau intimpinat doisprezece copii si fete, tä- 
rani, gätiti și trimiși inaintea Ex. Sale, de cătră proprietara 
moșiei Dumneei Vorniceasa Luxița Väcäreasca !) Hainele 
lor erau albe cu roşu țărănești. Ei erau inpodobifi cu flori și 
in măni ţineau grău si cäte un cos cu fiori. 

Îndată cum s'au apropiat Ex. Sa, iei presărănd in dru- 
mu-i inainte flori au rostit versurile următoare: 


UNUL 


Grăul, florile, ti aducem 
Din bogatele cămpii 
Semnele indestulärii 

Şa tine ei bucurii. 
Calea-ţi fie semănată 
De-aceste daruri cerești 
Calea ce pentru noi, tată 
‘lu alergi și osteneşti. 


UNA 


Inima noastră e plină 
De numele{r ce serbăm, 
Și azi cu toţi "n veselie 
Îl slăvim si lăudăm 


H Muma Manţceii, sopa spătarul Costache Gluca și in urmă divor 
ată şi soja Prințului Domnitor George bibescu. Luxifa Văcărescu na avut 


alți copi. 
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CHORUL: 


Grăul, florile ţi-aducem 
Din bogatele cămpii. 
Fie-ti viaţa fericită 

Ca zile de rodnicii 
Fie-ţi viaţa zimbitoare 
Ca cămpia roditoare ! 


După aceasta, ajungënd Ex. Sa la intrarea pădurii, lau 
intimpinat acolo boerii dimpreună cu Prea Sf. Sa părintele 
ocărmuitorul Sfintei Mitropolii 1) si cu Prea Sfinţia Sa Epis- 
copul Buzeului 2) şi ducëndu-l in pavilion, acolo au fost pri- 
mit de generalii si ofiţerii Ruşi. 

După aceasta trecënd la masă după poftirea unei de- 
putaţii de boeri și măncănd si veselindu-se cu toţii au inchi- 
pat mai intăi intru sănătatea Märirii Sale Impératului, Pro- 
tectorului si făcătorului nostru de bine şi pe urmă toți intru 
sănătatea Ex. Sale. 

De aici trecënd la pavilion ca să-şi ia cafeaoa Ex. Sa 
a fost primit aici de cinci dame de onoare care erau imbra. 
cate in alb cu ghirlante de flori roșii şi cu cifra Ex. Sale 
in mijlocul unei cununi de lauri si ghindă, si care au fost 
Dumneei Vorniceasa Catinca Filipeasca Balş 5, D-ei Prince- 
sa Pangration-Väcäreasca t); D-ei Vorniceasa C. Ghica”); 
D-ei Vorniceasa Baleanca, cea tinără “), şi D-ei Doamna Pul 


1) Neofit, Episcop titular al Rimnicului şi locoţiitor de mitropolit pe 
acea vreme. 

2) Chesarie. 

3) Soţia marelui Ban lordale lilipescu, bunica D lui George Filipes 
cu, fostul mareşal al Curţii. 

+) Bunica, după mamă, a Doamnei Saşa Alexandru Odobescu şi a re 
posatei lLenuşca Stefan D, Greceanu. 

”) Soţia reposatului Beizade Costake Ghica (Tingirică), fratele mai ma 
re a lui Beizade Mitică Ghica. 

5) Soţia reposatului Emanuil Băleanu, muma D-lor George w Ema- 


nuil Băleanu. 
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cheria Blaramberg-Ghica 5. Aici Ex. Sa a fost primit in 
căntări de bucurie si de recunoștință, a căror glasuri aveau 
un aer de veselie si martial intr'aceeaşi vreme; musica era 
pregătită și alcătuită de D. Esse. D-na Esse insotitä de cho- 
rul intreg pe acest marș au căntat in limba patriei versurile 


următoare: 


GLASUL ŢĂRII ROMĂNEȘTI 


I 
Din gură in gură glasul 
Sboare, Romăni! — R&sune: 
Trăiască Pavel! — Fie 


Senine zile, bune 
In veci fără a apune 
Resară-i neincetat! 
Trăiască Pavel, fie in veci el lăudat! (bis) 


II 


El vine si abuzul 
De ripă se dă, piere 
El pune pravili drepte 
Şi ţara reinviere 
Romănul măngăiere 
Prin el au cästigat. 
Trăiască Pavel, fie ferice neincetat ! 


III 


Nenorociri cercarë 

ladul pe noi să impingă 
Turbate boale, moartea 
Silinţa lui să invingä 
Fiinţa să o stingă 


1) Sora lui Alexandru Vodă Ghica, muma Dlor Nicolae, (Const. și 


Alexandru Blaramberg si a princesei Alexandrina (rhica. 
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Dar El au fulgerat 
Si "'ndată aceste spaime 
Par’ că n'au mai stat 
Trăiască Pavel, etc. (Bis) 


IV 


Recunoştinţa strigă 
Şi inima se 'nfrănge, 
Si bucuria lacrămi 
In ochii nostri strănge 
Romănul vesel plănge 
Si strigă incăntat: 
Trăiască Pavel, fie ferice neincetat! (Bis) 


In toată vremea căntării, Ex. Sa nu putea să-și tie la- 
crimile de bucurie, vezënd un norod intreg in strămutarea sa, 
vrăjit de recunoștință a repeta cu glas mare dimpreună cu 
musica: «Trăiască Pavel...» 

Dupe sfirșitul căntecului, Ex. Sa indreptändu-se cäträ 
toți a zis: «ca aceste minuturi de adevărată fericire vor rë- 
«mănea nesterse din aducerea aminte a Ex. Sale, că se vede 
«pătruns de cea mai vie mulțumire la aceste semne de cinste 
«şi de dragoste ce i se arată, și că in această zi vede cu ade- 
evérat că se află in sinul familii sale». 

Indată după aceasta, s'au infätisat inaintea Ex. Sale fi 
cele vornicului N. Ghica si au rostit versuri in limba franțu 
zească, care asemenea résuflau recunoştinţa a toată țara. 

De aici au trecut Ex. S. la circ dimpreună cu toată 
nobilimea şi toţi acei veniţi, unde s'au săvirșit cele mai fru- 
moase incurări de cai de cătră familia Furo. In vremea aceasta 
s'au inältat in sus şi un balon foarte mare care după ce sa 
urcat in destul de sus, acolo au inceput a impușca mulțime 
de tunuri. | 

Intorcëndu-se de aici Ex. Sa la pavilion aleele erau ilumi- 
nate de mii de candele colorate de o parte si de alta, ear pe 
deasupra erau spinzurate mii de bäsici luminate, si cele din 
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drumul dela masă pănă la pavilion şi de la intrare pănă la 
pavilion arăta in lumină colorile livrei Ex. Sale a/bu şi roșu; 
ear celelalte colorile nationale : albastru și galben. Păduricea 
toată era luminată de acest fel de bäsici, incăt semăna o pă- 
dure incäntatä. Acea ce poeţii in inchipuirile si ferberea fan- 
tasiei lor, zugrävesc spre mulţumirea noastră, recunoştinţa si 
dragostea Romănilor pentru bunul lor Prezident, au adus-o 
in ființă. Toate mestesugurile cele frumoase au fost gata și 
in toată desävirsirea lor, fiindcă la toate au lucrat znzma și 
ingrijitorul ce le ocărmuia pe toate era dragostea. Cu acest 
fel de chip trecënd zioa şi infätisändu-se noaptea sub cel mai 
interesant chip, la pavilion s'a inceput balul. Toate damele 
aici erau imbrăcate in a/be cu ghirlande de flori roşii 1). Si 
după ce s'au sevirșit căteva danturi, pe urmă au trecut Ex. 
Sa dimpreună cu toată adunarea și privitorii ca să privească 
focurile de artificii (fişecuri) cari s'au săvirşit de d. Cebati cu 
cel mai desăvirșit meșteșug. Fântăni (havuzuri) vărsătoare de 
foc, sori in a lor strălucire, cruci in brilianturi, mori, roate 
strălucitoare și pricinuitoare de farmec ochilor, bătălii, mii de 
‘smei şi şerpi de foc ce umplea väzduhul, fură in sfirsit inco- 
ronate printr'un templu de inältare °) lucrat cu cel mai fru- 
mos meșteșug, iluminat cu mii de brilianturi de foc, impodobit 
cu piramide și coloane, intr'a căruia mijloc strălucea cifra Ex. 
Sale, Din virful acestui templu erau legate pănă jos două 
coarde groase paralele, pe care D. si D-na Furo, unul in 
haine de Mart si alta in haine de Vinere, urcăndu-se pănă sus 
prin mijlocul focului artificial, Vinerea a luat de acolo o glas- 
tră cu flori și coborindu-se asemenea prin mijlocul focului au 
presentat-o Ex. Sale. 

De aici urmăndu-se ear dantul, veselia, căntările, Ex. Sa 
a trecut ear, dimpreună cu cei poñiti, la cină, unde au petre- 
cut intru veselie şi căntări. 

Pănă la zică această noapte s'a petrecut acest fel. Alea 


1) O delicată atentiune către Comtele Kiseleff, a căru colori erau 
cum s'au văzut mai sus; 705% şi alé. 
*) Apotheosa, 
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de la Băneasa pănă in Bucureşti era luminată de amëndouë 
părțile. La bariera streajei podului Mogosoaii era făcut un arc 
triumfal asupra căruia sta scris «Recunoştinţa Țării. Orașul 
era luminat; dinaintea casei D-lui Stirbey, se incovoia aseme- 
nea in curmezisul drumului un alt arc triumfal; deasupra por- 
ţii D-lui Vornicului I. Filipescu, sta chipul Ex. Sale incoronat. 
Brazii pretutindenea iși ridicau capetele lor cele mändre ocolifi 
de lumină. Bucuria cea mai mare a domnit in această zi și 
noapte. 

De la mare pănă la mic toți erau miscati de aceleaşi 
simtiri și de acelaș entusiasmu, pănă si robii coroanei, care se 
numesc Tiganii Domnești, şi ei in această zi au alergat să se 
bucure cu toată obștea si să-și arate a lor recunoștință, au 
alergat in drumul Ex. Sale ca să-i aducă o härtie, care din 
intimplare aducăndu-se la redacţie !}, noi ne gräbim a o 
publica : 


« Domnule Măria Ta! 


«La mulți ani cu sănătate ! 


«Noi auzim că grijirea Măriei Tale s'a coborit şi pănă la imbunätä{irea 
«stării noastre cei viitoare. Noi suntem ca şi sălbaticii fără statornicie, intr'o 
«stare pigubitoare not şi de multe ori şi altora; lumea ne defaimä că nu avem 
«biserică; dar Apostolii, cărora Măria Ta vrei să urmezi, prin Evangheliile lor 
ene inzredințează că şi noi suntem fii lui D-zeu, al acelui pe care-l slăvim 
«după inţelegerea noastră in mijlocul cămpului si al pustiilor zioa şi noaptea 
«in altă biserică, a căreia temelie, El a pus pământul, l'a acoperit cu Cerul 
«si a luminat cu Soarele, luna și stelele! In această biserică, Măria Ta, nui 
«astăzi te binecuvëntäm, şi chemăm pe Dumnezeu ca să te intărească și să-ți 
«ajute a-ţi implini voia, care este voia lui Dumnezeu, fiindcă te-ai găndit şi la 
«noi; să-ți dea D-zeu tot aurul Argeşului, Dimboviţii şi Ialomiţii; să inmul- 
«jească hergheliile Tale cu cai şi cu catäri mai mulți decăt a tutulor salasuri 
«lor adunate la un loc; cortul Mării Tale să fie cusut si ferecat cu mătase, cu 
«aur şi cu fir; in toată vremea să simți mulfumirea și negrijea ce simt copii 
«noștri, cănd după căldura zilei se joacă la lumina lunei pe roaua cerului, şi 
«să träesti la mulți ani, Presidente Kiseleff». 


«1832, Iunie 29. Corturile din cămpul Colintinei», 


1) Redacţia «Curierului Romänesc» din Bucureşti. 
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ercetările făcute pănă astăzi asupra vocabularului limbei 

romăne s'au mărginit a stabili imprumuturile lexicale din 
idiomele popoarelor invecinate. În urma unor asemenea stu- 
dii, executate in condițiuni mai mult sau mai puţin științifice, 
posedem enumerarea aproximativă a elementelor s/răzne, cari 
au contribuit la imbogätirea graiului romänesc. 

Cercetări in sens invers, adică despre existența romă 
nismelor in limbile circumvecine, abia au fost incepute. 

Este invederat că, dacă Romănul a imprumutat de la 
alţii, el, la răndul său, a dat cu imprumut creditorilor săi. A- 
ceste imprumuturi mutuale intre popoare sunt cu atăt mai 
inevitabile, cu căt ele se fac intrun mod inconştient. Ca re. 
sultat fatal al raporturilor etnice reciprocitatea, in atare cas, 
există si nu poate a nu exista. Interesul nu stă atăt in pre 
ponderarea sau echilibrarea datoriei lexicale, căt mai ales in 
faptul insus al acestei reciprocitäti. 

Într'adevăr, pe cănd importul și exportul de cuvinte de 
la o naţiune la alta e unul din cele mai constante fapte lin- 
guistice, cantitatea elementelor imprumutate variază după ci 
ferite imprejurări de natură accidentală, ca gradul de cultură, 
ca intensitatea contactului etnic, ca influență provisoriă sau 
permanentă, Un exemplu instructiv in această privinţă ni-l 
oleră idioma țigănească: pe cănd vocabularul romăn conţine 
4q—5 cuvinte ţigăneşti de puţină importanță, Tiganii au im- 
prumutat din romăneşte un mare număr de vorbe pentru no- 
țiuni indispensabile. 


Numai un studiu comparativ făcut asupra unui mare nu- 
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măr de limbi ar putea determina adevărata causă a imprumutu- 
rilor etnice, in casul cănd nu-i in joc nici un moment social 
sau cultural. Pentru ce, bunăoară, iși insuseste tiganul din Ro- 
mănia expresiunile romänesti frimăvară şi toamnă, pe cănd 
pentru noțiunile corelative »varä+ şi viarnăc, el se serveşte 
de vorbele neaoș ţigăneşti: 7p7/az2 şi zvend ? 

Lucrul devine şi mai semnificativ, cănd constatăm ace- 
las fapt in subdialectul evreo-german grăit in Romănia. Evreii 
romăni au imprumutat de asemenea cuvintele primăvară şi 
foamnă, dar pe celelalte anotimpuri ei le exprimă prin ger- 
manismele Winter şi Sommer. 

Care să fie dar motivul unei atari preferente sau pro- 
cederi lexicale ? 

Popoarele primitive nu pot concepe decăt schimbările 
de temperatură cele mai bătătoare la ochi, deaceea anotim- 
purile erau la inceput numai in numër de două: vara și iarna. 
Această stare de lucruri se oglindește in familia indo-euro- 
peană, care posede o expresiune comună pentru primăvară, 
vară și iarnă, dar nu și pentru toamnă. Acelaș lucru il ob: 
servă Tacit și pentru Germanii cei vechi, că dinșii ignoreazä 
anotimpul din urmă (auctumni nomen ac bona ignorantur). 
Deaci resultă, că primăvara si toamna sunt divisiuni secun- 
dare și tărzie și caracterul lor posterior explică imprumutu- 
rile respective; pe cănd vara și iarna, ca noțiuni esenţiale si 
primitive, imbracă pretutindenea vestméëntul national și in- 
digen +). 

Acest singur exemplu poate da o idee de importanța 
etnografică a imprumuturilor lexicale. Ele au o deosebită in- 
semnătate mai ales pentru limba noastră, care a fost explo- 
rată pănă acuma intro singură directiune, in acea a avutu- 
lui ei străin, in a capitalului imprumutat, pe cănd puține sunt 


1) Aceeași observajiune s'ar putea face şi in privința culorilor : numai 
albul și negrul sunt principale, de aceea ele au păstrat figäneste numele pri- 
mitive (kal6 ənegru« şi parnó »albc), pe cănd numele celorlalte culori au fost 
imprumutate de la Slavi (zelin, >verde<), Turci (laló »roş«) şi Romăni (gal- 
băn, albastru). Cf. despre nomenclatura culorilor Raporturile intre Gramatică 


si Logică, p. 71—13- 
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incă cercetările făcute spre a constata urmele limbei romăne 
in vocabularul naţiunilor, cari au venit in atingere cu popo- 
rul nostru. Aflarea acestor urme ar forma o reacțiune bine- 
făcătoare incontra exagerărilor comise in direcfiune contrară 
si ar restabili intru cătva cumpéna in transacfiunile culturale 
ale popoarelor din sud-estul Europei. 

Scopul nostru este a atrage deocamdată atentiunea asu- 
pra unui cămp de studii aproape ăncă neexplorat şi a releva 
puţinele lucrări intreprinse in această nouă directiunc, incer- 
cări, care poartă in sine meritele și lipsurile primului pas in- 
tr'o carieră abia deschisă. 


Singura lucrare sistematică, ce s'a publicat pănă astăzi, 
e monografia d-lui Edelspacher asupra elementelor romăne in 
limba maghiară 5. E mai mult decăt probabil, că noue cer- 
cetări analoge ar spori ăncă contingentul, dar ceea ce ne o: 
feră d. Edelspacher e de ajuns pentru a constata influența, ce a 
exercitat-o limba noastră asupra Ungurilor din diferitele pro- 
vincii ale regatului invecinat. Autorul susține ce-i drept, că 
toate sau mai toate imprumuturile de asemenea natură ar fi 
mărginite la anume localități, representănd tot atătea provin- 
cialisme, ce n'au căpătat un drept de cetate in limba literară, 
Această asertiune este insă exagerată, de oarece multe din 
vorbele mai jos enumerate figurează in Dictionarele maghiare. 
Dar admiţănd-o chiar, aceasta nu scade valoarea lor etnogra- 
fică, intrucăt caracterul lor eminamente popular, fie şi local, e 


1) A. Edelspacher, Rumun elemek a magyar nyelven (Elemente ro- 
mäne in limba maghiară) publicat in Revista linguustică a Academiei ungurești 
»Nyelvtudomänis vol. XII, Pesta, 1875.-— Cf, asupräi Sayousin Romania V, 
120 și Ujfalvy in Revue de philologie et d'ethnographie 11, 221—222, Schu- 
chardt in studiul stu A magvar nyelv román elemeihez (asupra elementelor ro- 
manice in limba maghiară), publicat in „Magyar Nyelvâre din 1889, p. 385 
uym. Supune unei analise aprofundate elementele magyaro romane, adică vor 
bele romanice ce se afli in ungureşte (ca buta: span. boto, rom. but butaciu 
„butuc; ca esonka : ital. cionco, rom. ciung; ca csâmp : it, ciampo, rom. cump) 


şi pe cari le va fi căpătat prin mijlocirea limbei romăne. 


C- L. An. XX VI. No. 2. -35853. 9 
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o dovadă indestulătoare despre inriurirea mutuală a ambelor 
popoare. | 

Romănismele in limba maghiară sunt importante și din 
alt punct de vedere. Pe cănd aiurea imprumuturile din limba 
romănă se mărginesc la o anumită sferă — viaţa pastorală — 
şi privesc exclusiv lucruri materiale, aci ele ne revelează o 
serie de noțiuni, cari, afară de ordinea intelectuală și morală, . 
aparţin cercului intim al familiei si se ramifică in diferitele 
domenie ale vieţii sociale. 

D. Edelspacher enumără 124 de vorbe romänesti in- 
trate in ungurește, dintre care peste 100 sunt incontestabil 
de origine romănească. 

Printre aceste romănisme primul loc merită să-l ocupe 
noţiunile verbale cu atăt mai interesante, cu căt se rapoartă 
la idei abstracte si intelectuale. 

Astfel sunt: 

cine mintye adică ţine minte; 

dreptăl cu infeles de »a purta procese de la drept; 

entyinăl adică a inchina; 

nyekeszil adică a necăji ; 

szkepál adică a scăpa ; 

szokotăl adică a socoti: vorba trecu pe deoparte la Un- 
guri, ear pe de alta la Ruteni, la care păstrâ sensul primitiv »a 
păzi sau ingriji de vitec (sokoriti, pascere). Termenul aparţine 
probabil sferei pastorale și ca expresiune ciobănească (Roes- 
ler o pune in legătură cu poleo-slavul skof# »vitä și banic) 
fù réspändit el de Romăni in Ungaria si Galiţia. In vechea 
limbă romănească socotesc avea sensul general »a ingrijie, a- 
plicat la vite sau la oameni. În Pravila lui Vasile Lupu cio- 
banul se numește »socotitoriul turmeie, ear in a lui Mateiu 
Basarab (pag. 73) »duhovnicii socotitori de locuri se chea- 
mă« (cf. pastor aplicat preoţilor evangelici); dar și cu sens 
general in prima Pravilă (p. 7): »de va socoti un om un pom 
și-l va creştec.... Sensul de »numerare sau calcularee a re- 
sultat din cel primitiv in urma daraverilor cu cumpărarea sau 
vEnzarea vitelor si de la această semnificatiune materială, care 
singură trecu la Unguri, s'au tras alte două ideale »a presu- 
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punee și »a reflectae intocmai precum samă ( =lat. examen) 
insemnează totdeodatä »număr, socoteală“ si v»atentiune, re- 
flexiune« 1). 

szuflal adică a sufla ; 
şi alte căteva, care apar in composifiune cu propositiuni ma- 
ghiare, astfel : 

besspurkal adică a spurca (fe, prep.); 

feléprilni adică a opri (fel, prep.); 

Apoi vin calităţile și insugirile de ordine fisică şi morală: 

borbät «sprinten, sirguitor» adică bărbat ; 

kope «sburdalnic» adică copil (kopely) ; 

muta adică mut; 

nérévas «şiret, viclean» adică närävas; 

nerod, nyegra «oaches», murga «murg», rojb «rob», 
roska «roşcovan» etc., la care se pot adăoga substantivele 
abstracte ca gercsăva adică gălceavă, ssecsita «secetă», etc. 

Numai un contact intim poate produce imprumuturi de 
verbe şi de adjective, deoarece o atingere superficială şi tre. 
cătoare se manifestă prin introducerea unui număr de sub- 
stantive dintr'o sferă exclusiv materială. Astfel cu toate că 
turcismele nu's puţin representate in vocabularul romăn, ele 
n'au de inregistrat in limba noastră nici o noţiune intelec- 
tuală, nici un verb. 

O convietuire nu mai putin intimă dovedesc noțiunile 
luate din cercul familiei ca următoarele: 

ficsor adică fecior; 

kusskura adică cuscru ; 

môsuly «moşul> Și masa «moașă» ; 

nands adică nänas; 

nepotya şi matusza, acesta din urmă din latinul asita 
cu sufixul uşă (—usia): cf cätusä din catus; wyérely «mire 
le», myzrdsza «mireasă», nunta. geszter «zestre» şi szurata 
«suratä», vélrisdr adică verlilsoarä şi vérje «verie, rudenie» 
ambele dela «văr» din latinul verus (sc. consobrinus, de unde 


1) CC Zncercarea asupra Semasiologiei limbei romăne, p. 1Q0—191. 
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macedo-rom. cusurinu), care, in privință semantică, se poate 
alătura de spaniolul germano din germanus (sc. frater). 

In urmă vine materialul lexical, care se rapoartă la sfe- 
rele cele mai variate, la diferitele domenie ale naturei, la o- 
cupatiuni, la obiecte de prima necesitate. 

Relevăm mai intăi pe cele ce aparţin păstoritului: 

csoban şi pakulär adică păcurar; 

col sau tol, kacsulya, koszok şi zabun ; 

kaskaval, urda, meringya «merindă» şi Lodäly adică odaie; 

berbecs, buhay sau buhaiul, kecel «căţel», kirlan, miora 
adică mioară etc. şi ăncă căteva animale, afară de cele po 
menite, ca: cincar sau ţinţar, Lertica «cărtiță», kurka, liltak, 
moca adică mätä, etc. 

La agricultură se rapoartä: 

kopâcs, kacsän «cocean», Papica «căpiţa», málé sau ma- 
laiu si semanca adică sěměnță. 

Apoi căteva plante: ardél cardeiu», a/akor sau alac, 
bisziok adică busuioc, gurasztra «colasträ» și musacol adică 
musätel. 

La sfirsit insiräm pur și simplu pe următoarele de di- 
ferite categorii, mentionänd numai pe cele importante: 

csercsely «cercel», csimpolya «cimpoiu,» gérd, golonc 
«glonţ», fourics, karuka «căruță», ketran «catran», kompina 
«cumpănă», Æurélye, limädny, marfa, maldsz «matase», pa- 
«lacsinta plăcintă», pakura, pirkorics «pricoliciu», putregd/y 
«putregaiu», ramass adică «rămas, rest», fokány «tocană», 
vâpor adică vapor $. a. 

Negreşit, nu toate aceste romănisme datează din aceeași 
epocă si cronologia lor se poate intru cătva stabili după le- 
gile fonetice ale limbei maghiare. 

Cea mai mare parte dintre romănisme au intrat in un- 
gureste subt o formă dialectală proprie Banatului. Caracterul 
dominant al vocalismului bănăţean — muiarea lui e — il re- 
găsim in mai toate aceste imprumuturi: cf. mintye, kurelye, 
meringya (== merindie), nepotya, nyegra, nyekezsil etc. 

Spiritul limbei ungurești, ca și al intregului grup lin- 
guistic caracterizat prin armonia vocalică, nu ingădue dubla 
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consonantä la inceputul vorbelor și caută a o evita prin in- 
tercalarea unei vocale. Astfel de imprumuturi ca golonc (glonț) 
“sau palacsinta (plăcintă) trebue să fie mai vechi decăt verbe 
ca trankäl (trăncănesc) sau szķepál (scap), cari nu observă 
această lege fonetică. 

Accentul e un criteriu nu mai putin decisiv pentru e- 
poca imprumuturilor: vorbele cari au păstrat accentul romă- 
nesc (ca érdél, pakulăr), sunt mai recente decăt cele ce au 
fost supuse intonatiunii maghiare, ca alakor, menteni etc. 

Mai observăm ăncă, că sonul caracteristic al limbei ro- 
măne — #— e redat ungurește obicinuit prin e: gercsäva, 
gergelice (= gärgärifä), ketran etc. 

S'a văzut, că ordinele de idei. ce represintă aceste ro- 
mănisme, sunt indestul de felurite spre a respunde asertiunii 
lui Hunfalvy, că vorbele imprumutate de Unguri din romă- 
neste s'ar referi exclusiv la viața pastorală 1); și dacă nu a- 
ting sfera politică și religioasă, ele nu sunt mai puţin va- 
riate şi caracteristice. De alminterea, Hunfalvy nu face de 
căt a repeta conclusiunile premature, la cari ajunse Edel- 
spacher in citatul seu studiu. După ce susține, că catingerea 
anterioară a celor două popoare n'a fost așa de intimă nici 
așa de importantă ca astăzi» observă in privința calităţii 
insäsi a vorbelor imprumutate (p. 116), că «ele nu figurea- 
ză nici in sfera politică şi religioasă nici in genere in sfera 
factorilor culturali mai inalti și că majoritatea romănismelor 
duc o viață nomadă in limba maghiară. °) 

Vocabularul limbei maghiare abia a inceput a fi scru 


1) Hunfalvy. Die Rumänen und ihre Ansprüche, p. 223—225. Vezi şi 
Die Ungarn oder Magyaren, Wien. 1881, p. 67: «Nu găsim in limba ma- 
«ghiară elemente romăne..... Aceasti absenţă de vorbe romăne dovedește dar 
«incontestabil, că dincoace de Tisa şi in Transilvania de astăzi n'a existat 
Romănismul ın secolul IX—XI». Cf. si Xenopol, roria lui Roesler, cap. 
VIII: limba. Adäogäm cu părere de rëu, că iot ce susține d. Xenopol in 
privința romănismelor din limba maghiară e lipsit de orice bază științifică. 

2 "Traducerea acestor conclusiuni mi-a făcut-o d. Simion Mändrescu, 
unul din foştii mei elevi, care prepară o lucrare specială asupra maghiaris- 
melor in limba romănă. 
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tat din acest punct de vedere. El reservă probabil constatări 
ulterioare, cari vor infirma nişte asertiuni atăt de generale. 
De această natură sunt de pildă ingenioasele observatiuni 
ale d-lui Hasdeu cu privire la originea cuvintelor mäntuesc 
(= lat. mantum: cf. scap din capa «manta)» și afac din 
Magnum Etymologicum. Atari cercetări vor revendica in fa- 
voarea limbei romăne o serie de vorbe considerate ca ma- 
ghiarisme şi cari figurează sub această rubrică in Dictiona- 
rul lui Cihac. 

Aci ar fi locul să vorbim și despre Sașii din Transil- 
vania, cari au dus un traiu secular impreună cu Romănii, 
așa că multe din credințele lor se regăsesc la Sași!). Dia- 
lectul lor german trebue să contie de asemenea urmele aces- 
tei convieţuiri. N'avem insă nici o știre in această privință. 


IT 


Toţi etnografii au relevat puterea de resistentä a Ro- 
mănilor. Nici unul din popoarele invecinate n'a putut să-i ab- 
soarbă; din contră, creşterea lor e constantă și in paguba 
elementului străin. Ei sunt inzestrati c'o forță rară de ex- 
pansiune, mulțumită ocupatiunii lor de căpetenie — păstoritul. 
Ca ciobani, Romänii pribegeau din pășune in päsune și aces- 
tei porniri ii datorește poporul nostru marea sa expansiune in- 
tre Marea Adriatică şi Marea Neagră. Pe lăngă creșterea vi- 
telor se adaogă tacerea brănzei și negoţul caravanelor (turna 
cu sens de «<caravană» in Serbia si Muntenegru): vorba 
brănsă (sub forma brença «caseus valachicus» intr'un docu- 
ment ragusan din 1357) si aproape intreaga terminologie cio 
bănească s'a imprästiat in munţii Carpaţi si in țările inveci 
nate prin migrafiunile Romănilor in Alpii Dalmației si in 
Carpaţi. 

Această migtatiune, incepănd ăncă din secolul al XII-lea, 
porni in două directiuni opuse. 

Una pătrunse mai intäi in Serbia si de aci spre Nord 


1} In basmele săsești culese de Haltrich Deutsche Volksmärchar aus 
dem Sachsentande, 4 ed. Wien, 1885 se afà multe de origine romăneasci. 
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in tärile locuite de Croati pănă la Triest, lăsănd in urma lor 
diferite colonii (ca in Istria orientală și in insula Veglia), cari 
pănă astăzi, deşi slavizate, dovedesc prin limbă originea lor 
romănească. 

Alta apucă spre Nord-estul Europei si inființă in Ga- 
liţia ‘un șir de colonii numite «romänesti» (Woloska, Wa- 
lachowka, Wolochy), care isolate, se contopire cu Ruteni, dar 
läsaré despre existenţa lor urme in toponimia Galiției, in 
graiul Rutenilor, in costumul si in datinile Huteanilor. 

Miklosich urmărește intro importantă monografie, că- 
reia ii datorim si datele de mai sus, aceste migratiuni pe 
deoparte in Istria, Croaţia si Serbia, ear pe de alta in Gali- 
ţia, Polonia, Rusia meridională, apoi in ţara Cehilor, Mora- 
vilor și Slovacilor ?). 

Grupäm in tabloul următor elementele ciobänesti im- 
prumutate din terminologia romănească și cari sunt comune 
mai tuturor popoarelor slave sau slavizate: 

bacsa «baciue, la Poloni; bača, la Moravi si Slovaci; 

brença, la Serbi; bryndza, la Ruteni; brendza, la Po- 
loni; brynza la Slovaci; 

dêli «deal», la Serbi; dil, la Ruteni; dêl, la Slovaci ca 


nume de munte, precum «magura» in Galiția ; 
frula «fuer», la Serbi; fujara, la Ruteni; flojara, la 


Huţeani ; fujarka, la Poloni; 
glag «cheag», la Moravi; glieg, la Ruteni; klag, la 


D?! 
Poloni ; 
merinde, la Rutem, merenda la Slovaci; 
putera «vas de făcut brănză» (== putină), la Ruteni; 


putyra, la Poloni și Slovaci: cf. gielata (la Poloni) şi geleta 
(la Slovaci) din «găleată, 

struga «cireadă mare: (== strungă) la Serbi; strunga, 
la Slovaci; 

taystra atraistă», la Ruteni; taneystra, la Slovaci, 


1) Miklosich, Über die Wanderungen der humunen in den dalmatt- 
nischen Alpen und den Karpathen. Wien, 1880. 
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turma «caravană» la Serbi şi Ruteni; turma «turmă» 
la Poloni; turmar «cäräus» in Croatia; 

urda, la Ruteni; horda, la Poloni; urda, la Slovaci; 

vatra, la Slovaci; watra, la Poloni; vatra «toc» (cf. lat. 
focus) la Ruteni (vaterka >vaträs); 

ćeniiza «jăntiță», la Ruteni; zenczyca, la Poloni; zin- 
cica, la Slovaci. 

Afară de nomenclatura pastorală comună mai avem de 
inregistrat urmele isolate lăsate de Romăni in vocabularul 
acestor popoare. 

In limba serbă : bexika, balega (cf, bale), katun (katunar, 
katuniste) «regio pastoria», kukuta, klisura, kustura, strimtoare» 
(= clausura), faca «faţă», luSija «lesie», urlati «urlu» etc, 

In limba slovacă : drac «balaur»; cf. moldanky, «bucium» 
(== moldovenesc) etc. 

In limba ruteană: arhat (= argat) «lucrător cu luntrile 
de pescari», cara și carina «ţară, țarină», dzer «zer», korko- 
bec «curcubeu», malaj, part «noroc» (= parte), sap «sapă», 
sokotiti «pasc» (= socotesc), trembyta «trämbita», vatah, 


zenepyn <șneapăn»; -- buna, bunyka; mosa moșul, musia 
(la Rutenii din Bucuvina); — bowhar «boar», bukata, cara 


«gloatä» (== țară), facarnyj «fätarnic», fijin «fin», loja «cra- 
că» (= foaie), folos, frembija «frănghie», harmasar, kapestra, 
karuca «căruță», kiptari «pieptar», lew «leu», lok, malaj și 
mamalyga, putere «putere» (puternyi «puternic»), putnia (=pu- 
tină) «vas de lemn pentru adăpat caii», rypa, samanaty «a 
sčmčna», stympyrati, tjar «chiar». urytnyi «urit», ware <oa- 
re», venit «folos» t). 

Cum se vede, elementele romänesti din ruteana sunt im 
portante și numeroase. Ele de sigur ar putea fi considerabil 
sporite exploatändu-se in această privinţă colectiunea etnogra- 
fică intreprinsă de societatea geografică rusă, care a trimis, 


1) Pe lingă aceste elemente lexicale nume de munţi, păduri şi riuri in Galiţia: 
ca Măgura, Negrowa, Lungul, Rotundul, Kapul; și nume de sate: ca Akryszory, 
Ferescul, Strymba etc. culese de Kaluznjacki ap. Miklosich, Wanderungen, 
p, 25 urm. 
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acum 20 de ani, o misiune științifică dirijată de Ciubinski pen- 
tru explorarea teritoriului rutean. Lucrările (Trudy) aŭ inceput 
s'aparä de la 1872 și imbräfiseazä intregul material etnogra 
fico-statistic a regiunii meridionale a Rusiei. Această publica 
tiune intr'adevăr monumentală este de o importanţă capitală 
şi pentru folklorul romăn. 

Dintre popoarele slave, nici unul n'a venit cu Romănii 
in atingere mai intimă și mai indelungată ca Bulgarii. Această 
limbă trebue să fie foarte bogată in romănisme din diferite 
epoce; din nenorocire vocabularul bulgar n'a fost ăncă nici 
măcar codificat, necum supus unei cercetări științifice. Vom 
face dar numai căteva indicatiuni culese din monografia lui 
Miklosich asupra vorbelor străine in limbile slavice |): 

Cer (cerrus), disagi, kapacina, kapistra (la boi), karuca 
si karucar, furka şi furkulica, gu$a, lega «credință», lisija, maj 
(adv.), masa, palarija, placinta, porta, pazitor, puj si puika etc. 

Și mai săraci in informatiuni ne află faţă cu limba al- 
baneză și neogreacă, asupra cărora limba noastră —in special 
dialectul macedo-romăn — a trebuit să influenţeze prin inde- 
lungul contact al elementului romänesc cu aceste popoare. 
Asupra acestui punct important n'avem nici măcar o simplă 
indicatiune. °) 

Spre a terminacu popoarele din peninsula balcanicä, ar 


1) Miklosich, Die Fremdwôrter în den slavischen Sprachen, Wien, 1867.— 
Cf. Jirecek, Ceschihte der Bulgaren. p. 115, unde se citează de asemenea 
căteva romänisme. Intr'un articol «le mécanisme gramatical peut-il s’emprun. 
ter?» publicat de Bréal in Memoires de la Sociéte de Linguistique, vol. VIIL 2. 
191—192 (1890) Môhl adaogä căteva exemple instructive din bulgäreste, EI 
identifică, după Miklosich, unele colective bulgare cu desinenţa pluralului ro- 
mănesc in -#r7, şi rapoartă vocativele sérbo-bulgare in -Ze la vocativele romă 
nesti intrebuintate cu articol ca omu-le! 

2) D. Erbiceanu, in Cronicarii greci (Buc. 1838), p. XII notă, pome- 
neste căteva roinănisme in limba neogreacă (ca rapa, povoia etc.), dar uită 
că acestea aparțin stilului cronicarilor, ear nicidecum limbei greceşti. Aceasta 
e atăt de adevărat, că vistierul Stavrinos insoțeşte poema-i despre isprävile 
lui Mihaiu Viteazul (cf. Legrand, Recueil de poëmes historiques en grec vul- 
gaire. Paris, 1877) c'un mic vocabular de «lçysa Blazia? ca Joura (n pu” 
vaza rod ay&rTos Ts Blayiaz), Kalaçcaodes (Kanal. hagia), Maovrarin 


(= bucate cavere>), Tidpa (on À èracyia vis Hlayias) ete. 
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trebui să pomenim ceva și despre romănisme in limba turcă; 
dar nici aci nu suntem mai norocoși si cu toate că există o 
scurtă monografie despre elementele slave, maghiare și ro- 
măne in vocabularul turcesc—ultima lucrare a lui Miklosich— 
ea e cu totul imperfectä si abia atinge chestiunea. Ca o cu- 
riositate relevăm faptul, că autorul ei n'a putut descoperi de- 
căt un singur cuvănt romănesc in limba turcă — masa — ce-l 
regăsim la Sërbi si la Bulgari. 1) 


III 


Ne-a mai rămas să vorbim despre trei popoare, cari de 
secole trăesc pe solul patriei noastre şi ale căror vicisitudini 
istorice presentă o analogie isbitoare: Armeni, Evrei și Ti. 
gani. Căteși trele ale lor idiome au fost influențate de limba 
romănă, dar in proportiuni neegale, ce corespund probabil 
stării sociale și intelectuale a fiecăruia din aceste popoare. Le 
vom cerceta treptat după gradul acestei influenţe. 

Tiganit au incercat o inriurire covirsitoare și Romănia, 
fiind unul din principalele popasuri ale acestui neam pribeag 
inainte de a se fi réspändit in Europa, idioma lor este ca și 
imbibată de elemente romänesti. Si acest capital lexical ei 
l-au purtat cu dinșii in lungile lor colindări prin toate ţările 
europene. Într'o lucrare capitală, Miklosich urmăreşte aceste 
cutreerări ale graiului țigănesc dealungul Europei și constată 
că unele romănisme definitiv intrate in limba Romilor (cum 
se numesc ei insiși), au fost transportate pănă la punctul 
extrem al migraţiunii Țiganilor in Europa, pănă in Spania. 
Intr'adevér, in sub dialectul tigano-spaniol regăsim vorbe ca ce- 
riu, tert, lume, platu şi altele de aceeași importanță semantică. ?) 

După materialele adunate de ilustrul slavist ne vom in- 
cerca a da o idee de importanţa imprumuturilor ţigăneşti, 
alegënd cu preferinţă colectiunile lexicale făcute in provinciile 
odinioară romăneşti, Basarabia și Bucovina. 

1) Miklosich, Die slavischen, magyarischen und rumunischen Elemente 
im türkischen Shrachschatze, Wien, 1889. 

*) Miklosich, Cer die Mundarten und die Wanderungen der Zigeuner 
Europas. Wien, 1872—78, vol. IL, p. 42 şi passim. 


+ 
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Aceste imprumuturi pot fi grupate după următoarele 
categorii : 

Corpuri si fenomene cosmice : ceriu, ste, curcubäü, nouri, 
aïer, roă(ă), fulgerili, tunili (tunet), untunerecu (cf. galbăn, 
albastru); 

din sfera politică și militară: ympyratu și ympyrateasa, 
mosiya, ryzboiü si bataliya, oaste si oştean, oraş şi cetatea, 
turnu, săjata,; 

din sfera religioasă: pomana și bodaprostia (cu sens de 
«jertfă»), nunta etc. 

nume de animale : leă, șerb (cerb), momitä, mätä, soricu; 
gultuiru (vultur), rața, cocostirc; broasca, scoica, topärlä (so- 
pirlä); 

notiuni relative la timp: primavara, toamna, dimineata, 
tărziu, sadauna (tadauna == totd.), pe urmă, lung, des, 
scurt etc. precum și numele unor zile ale săptămănii ca luyi 
(=luni) şi numeralul cincizeci; 

noţiuni privitoare la spaţiu: cămp, munte (cu sens de 
«stăncă»), plaiu «munte», marea, lac, păriu, izvor, golbură 
(holbură), mal, iezatură etc.; 

unelte indispensabile Tiganului : amnariu, iasca, lyulyaoă, 
coasă, tocilă, pucioas, zmoalà etc. 

Vorbe romăne cu sufixe ţigăneşti şi anume: 

adjectivele luminimi «luminos», ascutin «ascuțit»; substan- 
tivele : judekesâu «judecător», ymprejuralesco «imprejurime», 
verbele : judekin, «judec», bukurisailem «mă bucur», tristosem 
«mă intristez» etc. 

Toate acestea intro listä de 80 de vorbe peste tot. Nu 
mai din formula țigănească a Tatălui nostru, așa cum ea 
sună in Bucovina, relevăm urmatoarele romănisme și locuţiuni 
intregi romăneşti . ceri, sfintit, impärätia, pe, voya, yertesar, 
în kale de ispită... 

Dar influenţa nu se mărginește numai la vocabular, ci 
TFiganul a ştiut a-și insusi modul de a vedea si de a cugeta 
al Romănului. Basmele și căntecele ţigăneşti culese in Buco- 
vina si publicate de Miklosich (in vol. IV), conţin motive si 
forme romänesti. Intäiul basm € intitulat «înșărăte mărgăritari» 
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si incepe cu «dul sfeti (= feti) logofețí»; in cel d'al doilea 
figureazä eroii legendari Parau-kast si Parau-ol-bari, o tradu- 
cere literară după «Fränge-lemne si Sfarmä-peaträ», și Zinele 
ca genii rele femeesti, cel d’al patrulea intitulat « Năsdrăvanu» 
reproduce formula iniţială a basmului romänesc: phenem ka 
sas ek împăratu «spun că era un impărat (== cică era un...)»; 
cel d'al zecelea, e intitulat «Petri Fet-frumos». 

In fine, ca o ultimă analogie, eroul cunoscutei legende 
despre mănăstirea Argeșului poartă și la Tiganii din Turcia 
(Miklosich III, 12) numele de Manole, dar acolo e vorbă de 
un pod ca și in tradițiunea greacă. In nici una insă din tra- 
ditiunile respective la celelalte popoare nu figurează un meş- 
ter cu numele de Manole. !) 

Dincontră, Tiganii, din causa stării lor degradate, n'au 
transmis vocabularului romăn decăt un număr infim?) de 
vorbe și acestea denoată in special insușiri nefavorabile. 

Atari tiganisme sunt: 

ciurdesc in loc de «fur» aplicat in special Țiganilor: 
din corao «fur», la participiu tordo, de unde verbul romănesc; 


1) Vezi studiul meu /egenda meșterului Manole la Grecii moderni in 
Convorbiri lit. XXII, 669 —482. 

2) Curat absurde şi fantastice sunt următoarele aserfiuni făcute de 
Străini in această privinţă. Un oarecare Kohl (ap. Pott «Zigeuner» 1, p. VI 
nota) pretinde despre Romănii din Transilvanie, că dingii, avănd mai mult 
a face cu Tigani, au imprumutat de la ei o mulume de vorbe pentru lucruri 
si fapte necuviincioase». Far cunoscutul figanist francez Bataillard (in «Les 
derniers travaux relatifs aux Bohémiens dans l'Europe orientale» in Revue 
critique din 1870, Il, 191-218) susţine la p. 179 nota: «Un roumain très 
intelligent m'assure {observation fort importante si elle se vérifie pleinement) 
que tous les termes de métier en roumain, sauf innovations récentes bien en- 
tendu, sont empruntés au bohémien». E de prisos a adäoga, că nici unul 
nici altul nu citează vr'o probă — din motivul că o atare nu există. Nu mai 
puţin absurde sunt cele scrise de Baronzi (Limba romănă şi tradiţiunile ei, 
p. 21) despre tiganisme in romäneste. Este adevărat insă că figäneasca for- 
mează un contingeni important in limba cărăitorilor din Romănia ca in graiul 
hoţilor din intreaga Europă: vorbe holesti ca gagié <estäpän», mol(ete) «vin» 
sau fozve(/e) «bani» sunt de această origine; cf. Hasdeu, Principie de linguis- 


tic, p. 44. 
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calâu «găde» din falé «negru, țigan»: calăii recrutăn- 
du-se mai ales dintre Tigani; 

“benga «drac», vorbă familiară cu deosebire in Moldova, 
de la benga, numele ţigănesc al diavolului; 

barós «ciocan mare şi greu»: vorbă țigănească din baró 
«mare» etc. 

Mai adäogäm și sufixul adjectival ţigănesc eug/ero (cf. 
herongero din hero «coapsă»), care sanină la unele vorbe 
spre a le da o infäfisare ridiculă: suflengheru (suflet), fofen- 
gheru (luceafărul diminetei}, bostromengheru (originea și in- 
semnarea obscure) etc. 

De aceeaşi origine sunt in sfirsit vorbele: rudar «ţigan 
aurar», dirvar «ţigan lemnar», puradeu «prunc de țigan» (cf. 
danciu si dănciucu), tanana «joc ţigănese», șandrama.... pe 
cănd, dincontra, expresiuni relative la viaţa țigănească (ca 
sälas, saträ, lae, vatră, giude, vătaf, bulubasa etc.) au pătruns 
din romäneste in graiul Romilor. 


Sub-dialectul evreo german din Romănia a imprumutat 
de asemenea o serie de romănisme foarte intrebuintate și 
cari in majoritatea casurilor nu posed echivalente germane. 
Din punctul de vedere fonetic sonul caracteristic oa se re- 
duce in evreo-germana la o, iar silabele că și gă se resolvä in 
ke şi ghe (ca şi in ungurește). 

Verbelor române li se anină desinente germane : skap-en 
«a scăpa» (skap-e, skap-est, skap-et...) etc. 

Termen: importanţi ca primăvară și toamnă (tomnă), ca 
nepot, țăran (cu pluralul germanisat: tären-er) au intrat def 
nitiv in acest graiu, ca şi numele animalelor: ariciu, berbec, 
cioară (coră), maimuţ(ă), măgar, broască (broske) etc. 

Cätiva termeni de grädinärie ca: porumb sau popusoiu, 
caisă și zarzără, dude, pepene și strugur, coajă (koje) si se- 
ménfä etc. 

Si următoarele pentru noțiuni de diferite categorii : bor- 
dei, căntar (kânter, cu accentul germanic), cleşte, crai «desfră- 
nat», dram (drem din drăm, cu umlaut), dulap, gărlă (gherlă), 
han (diminutiv germanic: chändl), labă, magazie, moșie, oca 


142 ELEMENTE ROMĂNE IN LIMBILE STRĂINE 


(6kă), perdea (pardé), potcoavă (potkovă), sant, talpă, tavă, 
tavan, vatră etc. 1) 

In fine Armenii, cari se asezarë in Moldova ăncă ina- 
inte de secolul al XIV-lea, nu s'au putut sustrage nici dinșii 
unei influenţe seculare, cu toate că ea nu trebue să fie con- 
siderabilă din causa caracterului exclusiv şi al traiului isolat 
al acestui neam. Aceasta explică si lipsa desăvirșită a arme- 
nismelor in limba romănă. Dim potrivă, in limba armeană au 
intrat mai multe romănisme, cum o constată profesorul Ha- 
nusz intrun studiu despre graiul Armenilor din Galiţia. 

Cele mai multe dintr insele aparţin regnului animal: ber- 
begi, cerb, giunc, tepur, kokoveika, mundzul, mäta. 

Importante ’s verbele admise numai sub forma lor par- 
ticipială in unire cu un auxiliar armean: ferit si grăbit (+ilalt); 
oprit, păzit, scăpărat și suferit (+ anelu),— si cele căteva ad- 
jective: urit, vestit, sgrăcit... 

Armean era la noi odinioară sinonim cu negustor, co- 
merciul fiind ocupatiunea principală a Armenilor. E interesant 
a regăsi in graiul lor cätiva termeni comerciali ca: negustor, 
bolt(ă), bani.... apoi expresiuni ca : domna, curtan (== curtean), 
cumnat, giuruit, făgădueală... 

In fine, seria de vorbe: arutür {== arătură), brad, fag, 
giug, ghindă, krangă, butúk; dzer (==zer), malaiu, samakis ; 
koma, pintin, karar (-—cärare), porta, prund, parav (== părău), 
furculitä, năma (= numai)... ?) 


Aceste insemnări răpezi asupra elementelor romăne in 
limbile străine presentă un mare interes etnologic și asemenea 
studii vor contribui la o mai dreaptă apreciare a influenţei, 
ce a exercitat-o limba romănă asupra idiomelor invecinate şi 
asupra graiurilor, cari trăesc in mijiocul ei. Cänd se va trage 


1) Mai pe larg despre aceasta in al meu Sudin dialectologie asupra 
graiului evreo-german. București, 1889 p. 75—78. 

2) Ilanusz, Sur la langue des Arméniens polonais. Cracovie, 1856, citat 
si reprodus după d. Hasdeu «Armenii in Romănia: in Revista Nouë, An. LII 
(1890), p. 128 — 135. 
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bilanţul general al imprumuturilor etnice, se va vedea că spi- 
ritul romăn n'a fost nici mai putin darnic in bogăţia sa, nici 
mai puţin larg in puternica-i expansiune ca popoarele, cari 
au isbutit a-şi afirma individualitatea şi a lăsa urme insemnate 
in evolutiunea sa istorică. 

: LAZĂR SAINEANU. 


COP Lust 


(POEMA IN TREI CINTURI) 


in genul lui Ossian 


CANTUL 3. 


(Sfirșit) 


! 
Wingal, regele din Morven cel mai tare 'ntre viteji 


eY Se apropie de țěrmuri, se coboară, pune streji, 
Eară oastea și-o aşază măndră peste culmi și văi, 
Längä el s'adună sprinteni, falnici căpitanii săi, 

Earä cetele din Erin rușinate, fugărite 

Es din peşteri si din codri earăș reinsufletite; 

Insă 'n pieptul lor nădejdea și ruşinea crunt se ceartă 
Cum vor da ei ochi cu Fingal, dacă cinstea lor e moartă? 


$ 
x pa 


Swaran regele de ghiatä de mănie e cuprins 

Si se'ntunecă de teama, care 'n oastea lui s'a'ntins; 
Auzind cum Fingal chiamă pe cetaşii din Erin 
Se'ngrozesc si se frăm&ntă toţi copii din Loclin. 

A sosit Fingal, işi zice fiecare plin de spaimă, 

Căci pétrunsi se simt in suflet de a numelui sëu faimă; 
A sosit nenvinsul rege, ear mănia lui cumplită 
Numai zioa o așteaptă să-i sfărame 'ntr'o clipitä. 
Trece 'ntunecat prin rănduri Swaran, regele de ghiatä 
Aşăzăndu-şi toată oastea pe colinele din față 

Sij îndeamnă sii atitä aducëéndu-le aminte 

De străbuna vitejie şi de lupta din nainte, 


1) Vezi Conv. Lit, No. 1, din 1892. 
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Eară ochiji scănteiază de mănie si de ură, 

Să stérpeascä toţi vräjmasii căpitanilor se jură, 

Si cu lancea lui pămăntul il loveşte cu necaz. 
Mare-i sufletul lui Swaran, tare-i brațul său viteaz! 
Insă numele lui Fingal n'are ’n lume o päreche, 
El e steaoa vitejiei si lumina lui e veche! 


iE 
ik ii 


Eată vine-un bard și ține ridicat'o creangă 'n mănă. 
Fruntea regelui de ghiață de odată se 'nsenină. 

— Fingal cere de la mine pace-acum nu e așa? 

«Te trimite după pace, pacea de la noi o vrea? 
«Braţul i-a slăbit acuma anii cu al lor inghet. 

— Anii a 'ntărit pe Fingal! strigă solu-atunci măreț, 
«El te'ntreabă numai, Swaran, dacă gloriosu-i nume, 
«Care-a stins atătea faime de eroi vestiți in lume 

«Nu te-ndeamnă și pe tine lui acum să te supui; 

— Căci amar de cei cenfruntă brațul şi mănia lui! 
— Să-mi plec capul, nici odată! — strigă Swaran furios 
«Ear in peptul lui necazul clocotește furtunos. — 
«Fingal vrea să-mi plec genunchii, inaintea cui să-i plec? 
«Mergi și-i spune că chiar astăzi pe trufia-i o să trec! 
«Numele-i e prea povarnic, trupu-i șubred se'ncovoae 
«Si sub anii ce-l apasă si sub glorie se’ndoael 


$ 


ik 


«Orla, stringe imprejuru-ți iute cetele viteze 

«Si de-a stinga-mi spada-ți lungă pe vräjmasi să mi-i răteze, 
«Braţul meu va da la dreapta cruda pildă săngeroasă! 
«Si trecënd tot inainte vom lăsa pustiu pämëntul ; 
«Unde-om trece noi vrăjmaşii iute si-or găsi morméëntul! 
«Ear cănd noaptea și-o intinde peste toate 'mpărăţia 
«AprinzEndu-și printre nuori inroşită sus fäclia, 

«Atunci véduvele-or trece despletite pe coline, 
«Apăsate de durere, inecate de suspine! 

Fată, Swaran iși ridică bratu’n sus strigănd trufas, 
Spre välceaoa coperită de-ai Erinului ostași 


C. L. An XXVI, No. 2,—35,853- 
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— Ia uitati-vé pe culme! vin femei, copii la ränd 
Să-şi mai vaz'odată soţii şi părinţii, vin plăngEnd! 

Cei din Morven ce sosiră azi cu Fingal să ne'nfrunte 
Si-or găsi ca cei din Erin umbrei lor spre nori o punte! 
Eară trupul lor aicea e ursit pe loc să cadă, 

Să rémäe de ospete lacomilor lupi de pradă. 

Si copii lor, și mume și soțiile iubite, 

In zadar pe drumul mării or privi mereu dorite! 


Lupta'ncepe... Precum vănturi se răped vijelioase 
Dinspre patru părți a lumii in vésduhuri neguroase, 
Precum trăsnetul vueste din prăpăstii in prăpăstii 
Despicănd inalții arbori, näruifi din virful coastii 
Peste stincile enorme in adăncuri résturnate, 
Astfel se räped la luptă ostile invierșunate; 

Ear a soarelui lumină de săgeți e 'ntunecată 

Si sub umbra fioroasă ţipă moartea 'nfricoșată ; 
In vésduhui gros ca noaptea gemete de suferință 
Se amestecă si luptă cu strigări de biruintä, 
Palosul prin aer trece ca o diră lucitoare, 

Care piere ca si urma unei stele căzătoare, 
Insemnănd acolo locul unde-o viață 'n veci se stinge. 
Ear cele mai dese urme rumenite in foc de sănge 
Sabia nemilostivä a lui Orla le 'nsemnează 

Pe cănd glasul de durere al répusului urmează 
Orbitoarea ei lumină, dănd de știre la vrăşmaș 

Că s'a abătut din cale-i dintre ei cel mai trufas. 

la priviţi acum la Morar cel cu ochii mari, viteji 
Cum s'asvirle printre rănduri, pe nisipuri un virtej 
Ear din faţa lui s'abate tot ce'n cale-i se atine; 


Lung e șirul de cadavre care’n urmă ii rămăne! 
Cel străpuns spre el intoarce atunci ultima-i privire, 
Ochii lui sunt plini de ură, de-o fieroasă rătăcire; 
Fară gura lui cäscatä in convulsiile morţii 

Un blăstem cumplit asvirle ucigașului şi sorții; 


ORLA 


Si cäzut, räzmat pe o mänä, biruit de asprul chin, 
Intro ultimă cădere iși dă ultimul suspin. 


Morar vede'n depărtare printre cetele rärite 

Fraţii lui cum trec in cărduri spăimăntate, fugărite 

Ear in urma lor pe Orla de o dată il zărește..... 

Plin de dorul r&sbunării inspre el se năpustește... 
L'a văzut acum și Orla, intr'o fugă se ajung, 

Dar rémén o clipă'n faţă si cu ochii se străpung... 
Ura i-a chemat să lupte; ce-i oprește să nu'nceapă? 
Flacärile-amenintäril setea urii o adapă? 


Doue valuri uriașe peste larg de mări cănd vin, 
Năpustite fie-care de un vânt de-al seu străin, 

După ce-au sorbit in cale mii de valuri intilnite, 
Cănd aproape să se'nfrunte par'că stau incremenite. 
Astfel fruntea lor se'nalță măndră s'amenintätoare 
M&surăndu-se cu ochii de la crestet la picioare. 

Frica morţii nu-i oprește, ci cumplita lor trufie: 

Cine din această luptă biruitul o să fie? 

Pentru cine soarta ţine nimbul de biruitor? 

Astfel iși șoptesc vitejii tăinuit in mintea lor. 

Insă trăsnetul n'așteaptă mult a norilor sclipiri 
Săbiile răpezite varsă flacäri in isbiri; 

Scurtă-i lupta: Morar cade ca un leu sărind orbit 
Peste fierul ce s'arată printre umeri inrosit. 

Earä glasul lui rosteşte: — Orla, tată mieu de moarte 
Pentru glorie'n résboaie a avut măreaţă parte, 
Lunga lance a lui Trenmor l'a străpuns; pe mine-acum 
Spada voastră săngeroasă m'a trimis pe-acelaș drum, 
Pe un piaiu de unde nimeni indărăt nu mai revine. 
Orla, un copil pe lume am, ear tu ai ca și mine 
Numai unul. Neamul vostru ne a fost fatal mereu. 
Păn acuma toți străbunii mi-au căzut si cad si eu. 
Insă steaoa casei voastre de acuma se va stinge, 
Rana mea pe focu-i varsă cel din urmă pic de sănge 
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Ochii mei, deacuma'n pace, liniştit ii pot inchide ; 
Ră&sbunarea casei noastre printre neguri imi suride, 
Glorios imi věd copilul, glorios și plin de viaţă, 

Pe vlăstarul casei voastre il văz rece printre ceaţă. 
Astfel zise el și glasu-i se opreşte inecat, 

Insă Orla inainte trece atuncea'ntunecat. 

Peste frunte-i nori s'adună, ear in ochiu-i negre gănduri, 
Subt a profetiei noapte se strecoară rănduri-rănduri. 
Dar trezit e de odată din a găndului durere, 

Căci pe Swaran il zäreste cum se sbate și cum piere, 
De un zid incins cum luptă, in genunchi căzut slăbit, 
Căutănd să pue stavili celor ce lau ocolit. 

Insus Fingal e aproape, poruncind să ia pe'nvins 
După ce-l rănise insuș, și să-l ducă'n corturi prins. 


Fiii mărilor se luptă dejnädejduiti cumplit, 
Ear din peptul lor puterea şi avëntul au pierit. 
Orla caută să rupă zidul care-i stă in față 
Si pe mulţi cu lancea lungă ii răstoarnă fără viață. 
Sub lovirile-i mortale cade Ryno plin de sănge 
Si Fingal pe cel mai tenăr dintre fiii sei va plänge. 
Fiana, inzadar pe Ryno il vei mai chema deacuma! 
Numai umbra lui iubită ţi-o respunde'n vise numa: 
Cănd pe marginile Lorii vei dormi sub un anin 
El va luneca pe-o rază peste fragedul teu sin, 
Ear tul] vei simți aproape cum s'apleacă să-ți vorbească; 
Dar cănd ii deschide ochii n'o mai sta să te privească, 
Umbra lui ca și un nour ce-i gonit topit de vEnt 
O peri fár de urmă depe jalnicul pämënt! 

pa “ Ea 
Orla sare mai departe, făr de scut inaintează 
Si cu spada'nsăngerată tot loveşte si rătează, 
Vezi aci un cerc in juru-i năvălind ca să-l doboare 
Şi'ntr'o clipă numai unul, singur Orla stă'n picioare.... 
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Dar deodată se opreşte... stă pe loc ințepenit... 

- Spada-i a picat.... şi măna peste piept și-a sprijinit, 
Ochii sunt tintiti nainte turburi, rätäciti de chin 
Pieptul lui străpuns se saltă isbucnind intrun suspin. 


Soarele s'arat' atuncea poleind intinsa mare 

Si pe faţa lui o rază se strecoară călătoare, 

Chipul i se 'nseninează, ochi ’n stins par că zimbesc... 
Cine stie-ai lui acuma dornici spre apus privesc, 

Ear privirea lor si găndul călător pe-aceeasi rază 

E surisul măngăerii care fata-i luminează! 

Soarele-a apus... ear Orla apoi cade lung și greu 


© e >s» s o o‘ o l y ‘b + 


O puternică mugire saltă'n sus din jurul sču. 

Cei din Morven o'nălțară cătră ceru'ntunecat 

Si de glasul lor v&sduhul par că sa cutremurat, 
Ear cu el se ’naltä’n pripă temerea cu ochi sticlosi 
Si tipänd se duce'n aer cäträ corbii lenevosi, 

Cari croncănesc deasupra din aripi bätënd domol 
Si le turbură gonindu-i nencetatul lor ocol. 

Orla-i mort si frica stinsă din armia vräsmäseascä 
Fii mărilor cu spaimă fug scăparea să-şi găsească 
Si cu toți năuci aleargă... unde?... niminea nu st'e, 
Căci la urm” a fost tăcută fața mării și pustie! 


Este noapte... luna trece pe-Oceanul cel senin 
Ce-şi inaltä balta largă peste pacinicul Erin 

E tăcere adăncă'n vale, nici o frunză nu sopteste 
Ear natura adormită par’ că tăinuit zimbeste, 
Un suris profund și vecinic, enigmatic, nepătruns 
In a cărui adäncime intelesul e ascuns. 
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Sed mormintele 'nșirate in poiana 'nțelenită 

Au crescut pe ele erburi, ederă a fost sădită, 
Morții odihnesc aicea sub cearsaful de pämént, 
Fie viscol, fie vară, somnu-i pacinic in morměnt! 


Colo sub cea peatră sură zace Orla adormit 

Acolo e locun care moartea brațul i-a oprit, 
Acolo-i scăpå din mănă palosul ucigător. 

Ear aproape doarme Ryno lăng’ al său invingător; 
Fingal i-a 'ngropat alături pe aceşti viteji de frunte, 
Intre cari moartea puse a prieteniei punte. 


Ascultați... acum un cäntec de departe-aicea vine, 

Insă ochii mei pe nimeni nu zăresc peste coline. 

Dar in razele de lună, uite-acum, de cătră mare 

Ca un nour alb ce trece dus pe cer de-o dulce boare 
Věz departe peste culme cum o umbră lin plutește 
Ochiul meu cătănd in zare de abea o desluseste 
De-un val mlădios de raze, glasul tănguelnic vine 
Călător cu ea odată peste naltele coline. 

Eată, s'a oprit din cale-i, stă cu ochii pe-un mormănt 
Şi-i frumoasă ca un căntec de departe-adus de vănt. 
Apoi cade in genunche, cu evlavie sărută 

Edera şi iarba naltă dintr'un sin iubit crescută, 
Spre-un nor iși indreaptă ochii ei s'acolo cată 

Să mai vază chipul mändru al iubitului odatä.f 

Peste chipul ei lumina cade dulce şi tihnită 

Arătănd o fată blondă cu privirea obidită. 

E logodnica lui Ryno, e fecioara lui Ullin. 

Ea să uită drept in nour și suspin după suspin 

Tot mai des săltăndu-i pieptul se prefac intr'o cäntare 
“Tristă ca un glas de moarte, blăndă ca un vis de mare. 


1) Popoarele caledonice credeau că sufletele celor morţi li se pot arăta 
pe nori. 
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Orla doarme singuratic sub a razelor cunună, 

Văntul vine dinspre térmuri și prin frunze’ncet ii sună 
Eară iarba depe groapă-i aplecăndu-se de boare 

Par’ c'a tresärit trezită de un dor de peste mare. 
Jalea celor ce lar plănge a murit peste-Ocean, 

Căci din neamul lui rămas'a doar copilul cel orfan. 


N. I, BASILESCU. 
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h Areta | , 

in general admis in psichologie, că sensaţiile sunt feno- 
ép mene psichice simple, ear sentimentele fenomene psi- 
chice complecse, și că și unele și altele variază ca intensitate. 
Odată insă necesitatea de a reduce la unitate fenomenele ce 
compun domeniul ei satisfăcută, psichologia, preocupată azi 
mai ales de a se organiza și de a-şi asigura temelii științifice 
incontestabile, părăsește această chestiune, a cărei mai de a- 
proape lămurire e departe dea fi indiferentă pentru artă. Obscu- 
ritatea care invălue ăncă cele mai multe probleme estetice, 
variabilitatea şi nesiguranța interpretărilor propuse, vin poate 
tocmai din causă că elementele de căpetenie, materialul psi- 
chic fundamental al artei, -- sentimentele, sunt ăncă putin cu- 
noscute in alcătuirea lor 2#4ern&, şi prin urmare și in mo- 
dificările externe, pe care le incearcă in expresie. O teorie a 
stilului nu se poate, socotesc, intemeia cu siguranță decăt nu- 
mai pe o amănunțită analisă şi pe o căt mai adăncă cunoas- 
tere a modului de a fi intim al stărilor noastre psichice. Ne- 
greșit, din acest punct de vedere, are stările noastre psi- 
chice trebuesc deopotrivă studiate ; dintre ele insă, cele aşa 
numite intelectuale, in deosebire de cele afective, au făcui mai 
de predilecție obiectul cercetărilor psichologiei contimporane 
si sunt relativ mai bine cunoscute, pe cănd cele afective, — 
poate tocmai unde sunt mai incurcate și mai obscure, — au 
rămas ăncă, in multe privinţe, de lămurit. Din această causă 
şi din causa rolului preponderant pe care il au in artă, ne 
vom ocupa mai intăi şi mai ales, in această parte a studiului 
nostru, de fenomenele afective, mărginindu-ne, pentru cele in- 
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telectuale, la constatarea resultatelor deja obţinute in cerce- 
“tările făcute asupra lor. Ocolul va părea poate prea lung; u- 
tilitatea lui se va vedea insă bine si se va aprecia probabil 
indestul de cätré cei pe cari interesul chestiunii ii va fi pu- 
tut ademeni pănă la sfirşitul acestui studiu. 

Să concretizăm mai intăi diferenţa dintre o simplă sen- 
satie afectivă și un sentiment sau emotiune, Oarecari com- 
binări de forme, de culori, de sunete, ne plac prin ele inșile 
independent de orice altă asociaţie posibilă: e un fel de sa- 
tisfactie fisiologicä a simţurilor, fără nici o complicare psi- 
chică. Această satisfacție fisiologică, această emoție curat sen- 
suală e o sensatie afectivă simplă. Forma, coloarea, mirosul 
unui trandafir, un acord perfect, un sunet plin, plac tuturor 
pentru motive fisiologice, de regulă inconștiente, cari incep 
a fi determinate azi științific, dar de cari nu ne putem ©- 
cupa aici. Dacă insă vederea și mirosul trandafirului ne rea- 
minteşte ceva, o scenă din viața noastră trecută, de exemplu, 
şi impreună cu ea intreaga ţesetură de imagini, de idei si de 
sentimente ce o alcătuesc, atunci, in loc de o sensatie avem 
o emotiune 1), starea afectivă devine deodată complecsä. Să 
ne inchipuim bunăoară că intimplarea reamintită e o scenă 
de iubire și să analisăm starea afectivă produsă. Vom găsi 
intr'insa, pe lăngă sensatia noastră actuală, mai intăi, un com: 
plecs de imagini, alcătuit din imaginea ființei iubite ca centru, 
in jurul căreia se grupează ca fond sau cadru mai multe al- 
tele, precum imaginea unei tufe de trandafiri, a unui colţ de 
bancă, a unei alee perdute in umbră, a unui petec de cer 
inrosit de apusul soarelui; pe lăngă aceste imagini vi- 
suale, probabil alte căteva, mai slabe, de auz, precum rea- 
mintirea glasului, ori de miros; apoi căteva nuanţe afective 


1) Deosebirea atăt de nesigură şi ie controversată, dintre sentimente 
şi emoțiuni, nu importă pentru acest studiu: şi unele și altele sunt stări a 
fective complecse, — cu această diferență totuş că sentimentele sunt alcătuite 
din elemente mai ales ideale, pe cănd in emoțiuni găsim in plus fenomene 
vaso-motorii şi mişcări expresive. Dealtfel vom intrebuința de preferență ter- 
meuul general de »stări afectives. 
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redeșteptate, precum incăntarea de care eram cuprinși, ames- 
tecată cu regretul sau cu durerea despărțirii intrevëzute; şi 
toată această invălmășeală de lucruri trecute, pătrunsă și co- 
lorată de o nuanță mai intensă de tristeță prezentă, de re- 
gretul trecutului mort pentru totdeauna. Ceea ce face unitatea 
acestui complecs de elemente psichice, pe lăngă faptul că se 
rapoartă toate la aceeași persoană și la acelaș eveniment tre- 
cut, concentrat si representat acum ca un singur punct in timp, 
e nuanţa uniformă de melancolie sau de tristetä, care le in- 
välue pe toate intr'o stare afectivă comună, intr'o singură 
emotiune complecsă. Isolată de conținutul său, emotiunea 
noastră actuală, tristeta, devine deodată abstractă, rațională, 
devine #ristefa tn general, alta decăt această Tristeză a noas- 
tră, iși pierde adică viața individuală concretă, cu nuanţa ei 
particulară de coloare și inteles. Acum, dacă in psichologie 
putem reduce emofiunile la tipurile lor generale și abstracte, 
in artă insă nu le putem extrage din starea lor de complec- 
sitate concretă, pentrucă arta tinzënd a reproduce viafa, nu 
se poate servi decăt de emofiuni individualisate, determinate 
de anume imprejurări fisice și psichice, aşa dar concrete, cir- 
cumstanţiale ; complecsitatea aceasta de sensatii sau de ima- 
gini, de idei și de sentimente, e dar esenţială emotiunii, in- 
tocmai ca si complecsul de note sau calităţi ce-l alcătuesc, 
pentru un obiect concret. — În exemplul nostru complecsitatea 
aceasta e lesne visibilă, pentru că in el elementele psichice 
componente nu se confundă intre ele așa, incăt să nu mai 
poată fi deosibite decăt numai in urma unei analise amenun- 
tite si anevoioase, precum se intimplă cu alte stări afective 
complecse, care trec de simple din această causă. Așa, dacă 
vom analisa mai departe tristețea, care face in exemplul nos- 
tru unitatea de coloare a complecsului de elemente psichice 
arătate, vom găsi sub aparența ei de stare afectivă simplă 
alte elemente, deja mai greu de deosebit, din causa conto- 
pirii şi amalgamării lor mai intime; vom găsi, de exemplu, 
sentimentul contrastului intre trecut şi present, ideea imobili- 
tätii trecutului din care nu mai putem schimba nimic, dar 
care stëpäneste totuș viața noastră actuală, sub forma unui 
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vecinic şi nemilos termen de comparatie,— poate remușcarea 
pentru vre-o greșală nereparabilă, infine conștiința timpului 
neindurat care ne impinge tot mai departe de acest trecut, 
exilăndu-ne și insträinändu-ne astfel tot mai mult de acest 
cuprins al propriei noastre vieţi, de această parte scumpă din 
noi insine. Si dacă, făcănd acum abstracţie de orice element mai 
particular, considerăm tristeta care insoteste in general amin- 
tirea urmănd totdeauna farmecului memoriei spontane, vom 
găsi chiar in această formă abstractă și isolată, pentru inles- 
nirea analisei, de tot ce poate să-i dea viață in casurile con- 
crete, vom găsi si in ea căteva elemente, care alcătuesc con- 
ținutul ei necesar. Constiinfa e o representare de lucruri me- 
reu schimbătoare, sa zis; ea insă nu se schimbă tot așa de 
răpede ca lucrurile, şi pe cănd un mediu nou se formează in 
jurul nostru, cu care trebue să ne adaptăm, noi păstrăm ăncă 
in cugetarea și felul nostru intim de a fi, cuta și forma ve- 
chiului mediu ; de aici o opositie in lăuntrul conştiinţei, opo- 
sitia a două tendinţe cari o atrag, una către trecutul de care 
suntem inlănțuiţi prin atătea legături, cealaltă cătră viitorul 
care se deschide inaintea noastră și cu care trebue să ne a- 
daptăm; aceste două tendinţe si divisiunea, oarecum sfășierea 
lăuntrică ce resultă din opositia lor, sunt elementele necesare 
ale tristetei pe care o produce in noi amintirea. Tot așa, re- 
mușcarea, un sentiment in aparenţă simplu, cuprinde totdea- 
una ca elemente necesare, — pe lăngă celelalte imagini și idei 
particulare, -- părerea de rău pentru faptul sävirsit, nemultu- 
mirea, desgustul ori scărba de sine, si, ca element de căpe- 
tenie, sentimentul neputinței de a suprima sau de a schimba 
trecutul, sentiment care apasă, care sugrumă individualitatea 
noastră sufletească. 

Sunt insă unele stări afective complecse, remarcabile 
prin contradictiunea elementelor lor componente, a căror a- 
nalisă ne va fi mai ales de folos pentru cercetarea noastră. 
Așa sunt de exemplu stările afective pe cari Spencer le nu- 
mește voluptatea dureriie şi »voluptatea mileic. Eată cum 
descrie Spencer pe cel dintăi: »E, zice el, un sentiment z/ă- 
cut-dureros (agréablement douloureux), a cărui natură e greu 
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de determinat şi a cărui geneză e ăncă și mai greu de re- 
constituit: vreau să vorbesc de ceea ce se numește de re- 
gulă voluptatea durerii. Interpretarea acestui sentiment, care 
impinge pe omul in prada durerii să dorească a fi singur cu 
suferința sa și il face să resiste oricării distractiuni, resultă din 
aceea că el iși fixează atentia asupra contrastului dintre ceea 
ce socotește el că merită, si modul cum a fost tratat, fie de 
semenii sti, fie de cătră o putere pe care și-o representă de 
regulă intrun chip antropomorfic. Dacă el socotește că me- 
rită mult pe cănd in realitate a primit puţin, şi mai ales dacă 
in loc de bine i sa r&spuns cu rëu, conștiința acestui rău e 
indulcită de conştiinţa binelui pe care crede că-l merită, de- 
venită in mod plăcut dominantă prin contrast. Un om care 
privește suferinţa sa ca nemeritată, privește cu necesitate pro- 
priul sëu merit ca remănănd fără recompensă sau ca atrăgăndu-i o 
pedeapsă in loc de o recompensă: e dar in el sentimentul unei 
mari nedreptäti si sentimentul unei superioritäti morale față 
de autorii ei.«1) Pe lăngă imaginile unor anume persoane, unui 
anume loc, unei anume scene sau acţiuni, pe lăngă ideea 
meritului personal unită cu ideea unei nedreptäti, si cu sen- 
timentul unei superioritäti morale, găsim dar impreunate in 
«voluptatea durerii» douë nuanţe afective, fundamental opu- 
se, de plăcere şi de durere. Oposiţia, sau, pentru cei ce nu 
admit o stare intermediară de indiferenţă, contradictia aces- 
tor doue elemente afective e mai bine accentuată de Spen- 
cer in descrierea celeilalte emotiuni complecse, voluptatea 
milei sau compătimirii: «Sub forma sa primitivă mila impli- 
că numai representarea durerii sensationale sau emoționale 
incercate de altul, si funcțiunea ei, intru căt e astfel consti- 
tuită, pare a fi numai de a preveni durerea, sau de a o ali- 
na, cănd na putut fi mai dinainte inlăturată. Acest proces 
psichic nu implică nimic asemenea plăcerii, —tot ce căștigă 
persoana atinsă de milă, inlăturănd durerea altuia, e dea in- 
lătura propria sa durere, (— representarea durerii fiind deja 
primul grad de trezire a durerii chiar). Dar in unele forme 


i) Spencer, »Principes de Psychologies. tr. fr. vol. H, p- 619—620, 
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de milă durerea e insotitä de plăcere; și durerea plăcută sau 
plăcerea dureroasă persistă chiar cănd nimic nu se face sau 
nu se poate face pentru alinarea durerii. Contemplarea sufe- 
rintei exercită un fel de fascinare, un fel de atractiune con- 
tinuă chiar cănd suntem departe de ființa care sufere, și căte 
odată ocupă imaginația noastră in așa grad, incăt exclude 
orce altă cugetare. Avem dar aici o dorinfä in aparență de 
natură anormală, fiindcă e dureroasă, — o dorinţă destul de 
puternică pentru a exclude orce distractiune străină. Cum se 
produce acest element plăcut intrun astfel de sentiment? 
Pentru ce nu avem și in acest cas, ca in celelalte, tendința 
nerăbdătoare sau violentă de a exclude emotiunea dureroa- 
să?e, Soluţia pe care o propune mai departe Spuncer e: 
«toate casurile de voluptate a milei sunt casuri in cari per- 
soana, care face obiectul compătimirii noastre, se găseşte 
din causa vreunei boale sau nenorociri, intr'o stare care pro- 
duce in noi iubirea slăbiciunii (l'amour de la faiblesse). Ast- 
fel constiinfa dureroasă, resultat al simpatiei, e combinată cu 
conștiința plăcută produsă de acest sentiment al iubirii de 
cel slab.« 5 — Nu ne ocupăm aici de valoarea soluţiilor lui 
Spencer; ce ne trebue pentru cercetarea noastră e numai con- 
statarea faptelor. Sunt in deosebi interesante stările afective 
complecse pe cari le descrie Spencer, pentru că elementele lor 
componente sunt opuse, dacă nu contradictorii, și intr'o teo- 
rie care Sar incerca a stabili complecsitatea firească și ne 
cesară a stărilor afective, acesta ar fi poate casul cel mai 
greu de admis. O analisă mai amănunţită e necesară aici 
pentru a determina mai bine raportul dintre aceste elemente 
opuse, cari alcătuesc impreună o singură stare de conştiinţă. 
Spencer zice: «conștiința dureroasă e in acest sentiment cosx- 
binată cu conştiinţa plăcută....». Cuventul «combinare», im 
trebuinţat de Spencer e, socotesc, impropriu in această ma- 
terie. «Combinarea e un mod de compunere, in care elemen 
tele componente se pierd, se consumă cu totul intrun pro- 
dus nou, diferit de fiecare din ele. In combinärile chimice 


1) Spencer, ibid — pp 656- 659. 
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de exemplu, elementele componente dispar pentru vedere in 
corpul compus şi trebue să intervină o nouă operaţie chimi- 
că pentru ca să le facă earäs visibile, pentru ca să le redea 
adică individualitatea lor sensibilă. « Vederea», in casul feno- 
menelor psichice e constiinfa. Intr'o adevărată combinare 
psichică, elementele componente trebue să dispară cu desă- 
virsire pentru conștiință, tot așa precum dispar pentru ve- 
dere oxigenul şi hidrogenul in apă. Atunci nam mai avea 
insă, in casul nostru, o conștiință dureroasă și o «conștiință 
plăcută», ci o stare de conștiință nouă, deosebită de fiecare 
din acestea, şi pentru care am fi și găsit de sigur un nume 
aparte. Noi nu zicem, de exemplu, «alb-negru» pentru coloa: 
rea ce resultă din amestecul colorii albe cu coloarea neagră, 
pentrucă améndouä aceste colori au dispărut pentru vedere 
intro nuanță nouă și deosebită, căreia ii şi dăm, din această 
causă, un nume deosebit: coloarea cenușie. N'am mai putea 
dar avea in stările afective, de cari ne ocupăm, conștiința 
unui element plăcut și a unui element dureros, ci conștiința 
unei stări afective unice, indivisibile, cu nuanţa ei particulară 
şi deosebită și cu — negresit — numele ei special. În exem- 
plele imprumutate lui Spencer se vede, socotesc, mai bine 
decăt toate celelalte, că elementele psichice cari alcătuesc o 
stare afectivă coexistă fără a-şi perde cu desävirsire indivi- 
dualitätile lor, pentru că chiar in casurile cănd starea afec- 
tivă pare simplă, cea dintăi reintoarcere a conștiinței asu- 
prăși o poate descompune: altfel, analisa acestor emotiuni 
nici mar fi fost vreodată cu putință, Vom vedea mai de- 
parte de ce natură e această coexistentä a elementelor psi- 
chice in stările afective; pentru moment, fără a mai inmulti 
exemplele, pe cari fiecine le poate găsi in număr indestulă- 
tor in sine, și de cari operele de literatură sunt pline,. să tre- 
cem la analisa intensității emotiunilor, analisă in care vom 
găsi o conftrmare a complecsitätii lor. 

Afirmarea lui Hennequin, că eméësurarea intensității e- 
motiunilor e o categorie de cercetări inabordabilă pentru mo- 
ment şi care va rémäne mult timp ăncă nedeslușită, !) e in 


1) Hennequin;—Critique scientifique, p. 43. 
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adevăr de natură de a ne face să intrăm cu foarte multă 
teamă pe acest teren atăt de nesigur incă. Nu va fi insă vor 
ba aici de «măsurarea» intensității emotiunilor, așa precum 
incearcă să o facă psichofisica, ci de căutarea criteriului con- 
cret care justifică aprecierile conștiinței despre intensitatea 
stărilor sale afective și care permite artistului să reproducă 
in operele de artă variațiile concrete ale acestor intensitäti. 
«De căte ori o emoție e mai intensă decăt alta?>,—eată ches- 
tia psichofisicei; «ce inseamnă pentru conștiință afirmarea că 
o emoție e mai intensă de căt alta, și cum se traduce a 
ceastă variaţie in operele de artă ?,» — eată intrebarea la care 
incercăm să răspundem aici. 

Toată lumea vorbeşte ca de un lucru obicinuit și foarte 
simplu, de dureri și plăceri az mar: sau mai mici, cu toate 
gradatiile intermediare de cari sunt susceptibile mărimile. 
Dacă analisăm insă expresiunile »mai maree si «mai mic», 
vom găsi in ele, ca notă esenţială a lor, ideea unui raport 
de contenentä: un lucru e mai mare decăt un altul cănd cel 
dintăi poate cuprinde pe cel d'al doilea, cănd adică spaţiul 
ocupat de acesta € cuprins in spaţiul ocupat de celălalt, o 
suprafață e mai mare decăt o altă suprafață, cănd cea din- 
tăi acopere in intregul ei pe cea da doua, fără să fie și 
ea acoperită in intregul ei de aceasta; un număr e mai mare 
decăt un altul, cănd in mod intuitiv regăsim in cel dintäi u 
nitätile celui de-al doilea sau cănd in mod figurativ le aşăzăm 
pe linia ce represintă șirul natural al numerelor așa, incăt por- 
tiunea de linie corespunzătoare unuia să cuprindă porțiunea 
de linie corespunzătoare celuilalt. Ori unde aplicăm dar expre- 
siunile de mai mare sau mai mic găsim un raport de conte. 
nentä. Acest raport e insă un raport extensiv: el nu poate 
fi prin urmare aplicat stărilor de conștiință. Raportul de con 
tenentä poate fi negresit aplicat substratului fisiologic al stă- 
rilor de conştiinţă, fenomenelor nervoase cerebrale, cari con- 
sistă, după hipoteza cinetică admisă azi, in mișcări molecu 
lare, căci mișcările sunt in adevăr fenomene extensive; — pe 
cănd fenomenele psichologice, această altă față a mişcărilor 
cerebrale fisiologice, sunt zm-exfenszve. Ce inseamnă atunci 
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pentru stările noastre afective termenii de mare, mic, mai 
mult sau mai putin? Zice-vom, considerănd stările noastre de 
conștiință ca tenomene pur intensive, că aceste expresii nu 


arată alt-ceva decăt diferinte de grad de intensitate? — Hi- 
potesa nu e inadmisibilă, decăt această interpretare ridică 
alte dificultăți, — aducem insă incă odată aminte că nu e 


vorba aici decăt numai de criteriul concret de apreciare a 
variațiilor de intensitate ale fenomenelor afective și de mo- 
dul cum se traduc aceste variaţii in mod concret in operele 
de artă. Dacă fenomenele intensive ca si cele extensive sunt 
susceptibile de mzaz mult sau ai pufiu, ele sunt incontesta- 
bil mărimi sau cantități, și mărimile sau cantităţile nu pot fi 
concepute in afară de raportul de contenentä. Trebue să ad- 
mitem prin urmare, că intro emoție de o intensitate oare- 
care, trebue să regăsim toate gradele inferioare de intensitate 
si că o emoție nu poate ajunge la un oarecare grad de in- 
tensitate decăt trecănd prin toate gradele inferioare, oricăt de 
räpede ar fi această trecere. O sensatie afectivă insă, durere 
sau plăcere, ori o emotiune, cănd se iveste in primul moment 
in conștiință, ni se presintă totdeauna cu o intensitate imediat 
apreciabilă, deși nam avut conștiință de creșterea ei treptată 
anterioară; — negresit putem aprecia imediat si gradul de tem- 
peratură al aerului, cu ajutorul termometrului, decăt in acest 
cas avem presente, in clipa in care privim coloana de mercur, 
toate gradele intermediare prin cari a trebuit să treacă pen- 
tru ca să ajungă la acea anume inältime, — si intrebarea € 
tocmai: care e termometrul care ne permite să apreciem ime 
diat intensitatea unei sensatiuni afective sau emoţiuni? Nu se 
poate earäs susține că am avea intr'un grad oarecare de in- 
tensitate emoţională intuiţia gradelor de intensitate inferioare, 
— adică, pentru forma succesivă a conştiinţei, anterioare, — 
pentru că aceasta ar implica o intoarcere a privirii conștiinței 
cătră momentele precedente, cătră trecut, pe cănd se știe că 
o emotiune, mai ales cănd e puternică, absoarbe și consumă 
intreaga conştiinţă in clipa actualitätii ei. Remăne dar intreagä 
intrebarea noastră : care e criteriul de apreciare a intensității 
emotiunilor ? 
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Se va părea poate, după analisele de mai sus, că avem 
aerul de a tăgădui intensivitatea fenomenelor afective, precum 
a incercat să o facă acum in urmă, pentru toate fenomenele 
psichice, H. Bergson, care intr'o recentă lucrare a sa), re- 
duce toate stările de conştiinţă la calități pure, fără intensi- 
tate. Nu ne putem negreșit ocupa cu deamenuntul aici de 
această cestiune care nu e numai psichologică ci si metafisică in 
unele privinţe; observăm numai in treacăt, că incercarea acestui 
psicholog ne pare nereușită și afirmările lui exagerate ;—căci, 
dacă stările noastre afective sunt calităţi pure neintensive, si 
dacă diferitele —așa numite — grade ale aceluiaș sentiment 
sunt in realitate stări psichice calitativ diferite, atunci — de- 
oarece pentru a fi deosebite, pentru a nu se confunda adică 
intre ele, calităţile trebue să fie /eterogene. — cum se explică 
faptul, psichologicește constatat și incontestabil, că aceste 
stări, calitativ diferite după hipoteza lui Bergson, sunt totus 
pentru conștiință caliativ-homogene, de aceeași natură, ca 
grade numai ale aceluias sentiment? — și, pentru aspectul pe 
care il ia in conştiinţă o stare afectivă, conștiința e singurul 
informator si arbitru. Nu credem dar că se poate valabil con- 
testa intensivitatea fenomenelor afective; tinënd seamă insă 
de natura lor complecsă, socotim că variațiile lor de intensi- 
tate trebuesc interpretate pentru conștiință in raport cu această 
complexitate. Să vedem dar, daca variatiunile de complexitate, 
ca fenomene concomitante cu cari se insotesc in mod necesar 
variatiunile de intensitate, nu ne vor ajuta cumva in căutarea 
criteriului de apreciare a acestor din urmă variatiuni. Richet?) 
observă că o durere e cu atăt mai precis localisată, cu căt e 
mai slabă, si că, cu căt durerea crește, cu atăt localisarea 
devine mai difusă, intinzëndu-se la un membru intreg, sau la 
o parte intreagä a corpului. In casul cănd durerea e slabă, 
ea constă dar dintr'o impresie fisiologică isolată, pe cănd in 
casul cănd e mai intensă, ea e totdeauna constituită de o 
multiciplitate de impresii fisiologice; — zic fofdeauna pentrucii 


1) Essai sur les données immédiates de la conscience. 
D g? . ; 
) L'homme et l'intelligence. p. 36. 


C L. An. XXVI. No. 2 —35,853. sa 


162 PSICHOLOGIA STILULUI 


legea difusiunii nervoase crescănde cu creșterea cantităţii de 
forță nervoasă pusă in acţiune e generală; Richet zice: «du- 
rerea se iradiază cu atăt mai mult cu căt devine mai in- 
tensä» 1); ea interesează adică un număr crescënd de ele- 
mente fisiologice, cari iși trimit toate in conștiință impresiile 
lor, si acest număr crescënd de sensatii elementare constitue 
pentru conștiință creșterea intensității stării sale afective de 
durere. In general, numărul mai mare sau mai mic al acestor 
sensatii, — corespunzătoare elementelor fisiologice ale corpului 
nostru, a cărui conștiință o avem totdeauna mai vag, si foarte 
intens in stările afective organice, — acest număr apreciabil 
pentru conștiință in orice moment e ceeace permite aprecia- 
rea intensității durerii. — Tot așa pentru celalt tip al sensa- 
țiilor afective, plăcerea. Contractiunea cătorva muschi ai feti 
in suris, sau contractiunea unui mai mare număr dintre acești 
muşchi unită cu contractiunile diafragmei in fenomenul risului, 
dilatarea pupilei, iutirea bătăilor inimei şi a circulaţiei sănge- 
lui, creşterea temperaturii corpului, accelerarea respirației, ca 
in starea descrisă prin cuvintele «găfăind de plăcere» (hale. 
tant de plaisir), impulsiunea motrice musculară, manifestată, 
după imprejurări, prin frecarea măinilor, prin dorința de a 
sări, prin strigăte si exclamaţii, activarea unor anume secre- 
tiuni, ca bunăoară a lacrimilor... etc.... sunt atătea elemente 
a căror presentä sau a căror lipsă si a căror variație simul- 
tană, schimbänd, ca să zic așa, conţinutul stării afective con- 
stiente de plăcere, fac să varieze pentru conştiinţă intensitatea ei. 

Fără să se preocupe de modul cum se traduce in con- 
ştiinţă această multiplicitate de elemente ce alcătuesc intensi- 
tatea unei stări afective, artiștii au intrebuintat-o totdeauna ca 
manifestare visibilă, ca mijloc de expresiune. Mi-aduc aminte 
in acest moment de celebrul tablou al lui Rubens «l Ascen- 
sion de la Croix», din catedrala din Anvers; Christos răstig- 
nit, in momentul ridicării crucii, e oribil de văzut; figura iie 
palidă vănătă; ochii umflati si injectati de sănge se ascund ră- 
täciti sub sprincenele cari par a voi să intre una intr'alta de 


1) lbid, p. 37. 
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durere; gura intredeschisă și schimonosită de violenta con- 
tracțiune a mușchilor fefii, si peste tot, mușchii intregului 
corp scoși in relief, crispati, nodorosi, plesnind de incordare 
in suprema reacțiune reflexă a organismului muncit de du- 
rerea distrugătoare. Si pretutindeni, in pictură ca şi în sculp- 
tură, acesta e procedeul fundamental, pentru că expresiunea 
fetii şi atitudinea corpului se reduc in definitiv la contractiu- 
nea unui oarecare numër de mușchi, si pentrucă coloritul, ca 
semn emoţional, depinde și el de modificările fisiologice vas- 
culare, adică tot de căteva din elementele multiple ce alcă- 
tuesc emotiunea de exprimat. Aceste semne exterioare apoi, 
desteptänd in noi represintarea contractiunilor sau fenomenelor 
fisiologice indicate, realisändu-le adică in noi in stare născăndă, 
— pentrucă o mişcare representată e deja schifatä in organele 
corespunzătoare — ne permit să simțim prin sintetizarea lor 
in conştiinţă starea afectivă exprimată. Multiplicitatea de fe- 
nomene fisiologice indicate intro representare exterioară se 
recompune astfel in conștiința privitorului, ca și multiciplitatea 
propriilor lui sensatii, si se traduce intr'o stare afectivă unică, 
cu un grad corespunzător de intensitate. Regăsim dar, ca o 
confirmare a explicării propuse, acelaș proces de sintesă psi- 
chică in stările afective sugerate de productiunile artistice, ca 
si in stările afective reale. 

Tot așa pentru emotiunile superioare, adică pentru stările 
afective in cari intervin și elemente intelectuale. Un exemplu 
ne va arăta mai bine aplicabilitatea criteriului propus. Să ana- 
lizăm bunăoară, una din stările afective cele mai cunoscute, 
iubirea sexuală. Vom găsi la basă inclinarea sau impulsiunea 
sexuală, inherentă organismului, care se traduce intro stare 
afectivă nedeterminată, intrun fel de orientare involuntară a 
sensibilităţii si inteligentii noastre, cătră ceva ce am vrea să 
fie. Un al doilea element care se adaogă acestei stări emo- 
tive nedeslușite e o imagine, imaginea ființei cătră care se 
indreaptă această orientare a sensibilităţii si inteligentii noas- 
tre ca spre un obiectiv preferat; si această preferinţă intro. 
duce deja un al treilea element, pentrucă implică o satisfacţie 
estetică sau intelectuală. Aceste prime elemente alcătuesc iu- 
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birea născăndă. Dacă acum obiectivul preferat ni se arată ca 
peste putință de atins, atunci iubirea va lăngezi cätva in 
această stare näscëndă, se va complica poate cu alte elemente 
cari ii vor altera natura transformănd-o in melancolie, despe- 
rare... etc., dar iubirea, propriu vorbind, nu va merge mai 
departe. Dacă insă intrevedem putinţa unei apropieri de acel 
obiectiv, atunci un alt element, deja complex, speranța, cu 
multiplicitatea ei de imagini sau de combinări de posibilități, 
se adaogă celorlalte elemente intărind orientarea noastră psi- 
chică către obiectivul dorit, intărind aşa dar iubirea. Dacă 
descoperim apoi in obiectul afecțiunii noastre calități intelec- 
tuale şi morale neașteptate, o cultură superioară, un talent 
artistic deosebit... etc., alte elemente de satisfacție intelectuală 
vor apărea pentru a intäri si mai mult preferința noastră, — 
pentru a mări iubirea: aceste diferite elemente, cari se adaogă 
unele altora, se organizează incetul cu incetul, se asociază in- 
tre ele şi se transformă întrun sistem psichic din ce in ce mai 
intins, — fenomen care se traduce in expresia obicinuită prin 
afirmarea, că iubirea ocupă un loc din ce in ce mai mare in 
viața noastră sufletească. In fine, reciprocitatea preferintei, 
convingerea că iubirea noastră e impärtäsitä, satisfäcënd sen- 
timentul nostru personal sau ceea ce Bain și Spencer numesc 
«dorința de aprobare», adaogă un nou și foarte insemnat ele- 
ment multiplicitätii anterioare, desävirsind starea noastră afec- 
tivă. Astfel, fiecărui grad de intensitate a emotiunii, corespunde 
adăogarea unui nou element psichic; creșterea, intensității ei 
se reduce pentru analisă şi pentru expresie la creşterea nu- 
mérului de elemente psichice componente. Din punctul de ve- 
dere al vieții noastre psichice in general, un sentiment e cu 
atăt mai puternic, cu căt a reușit să-și asocieze un număr mai 
mare de elemente sau de sisteme psichice; de aceea numim 
foarte puternic un sentiment care ne stépäneste aşa, incät il 
regăsim in orice impresie isolatä, in orice sensatie venită din 
afară; la un om la care sentimentul de sine sau ambitiunea, 
de exemplu, e foarte puternică, toate ideile și toate acțiunile 
lui se vor raporta la acest sentiment, infiltrat in toate siste- 
mele vietei lui psichice. Flaubert zice undeva in «Education 
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sentimentale», pentru ca să ne facă să simțim covirșitoarea 
„putere a unei iubiri: «Tout ce qui était beau, le scintillement 
des étoiles, certains airs de musique, lallure d'une phrase, un 
contour, l'amenaient à sa pensée d'une façon brusque et in- 
sensible.» — O confirmare a teoriei propuse o găsim in pro- 
cedeul prin care artiştii descriu, in literatură, creșterea unei 
stări afective. Așa, de exemplu, Loti in «Pêcheur d'Islande», 
cănd descrie durerea crescăndă a lui Yann la primirea scri- 
sorii care ii anunţă moartea lui Sylvestre, intrebuinteazä — 
negresit in mod inconștient și printr'un fel de intuiție a pro- 
cesului psichic firesc, — tocmai procesul de cotropire a vieții 
conştiente arătat mai sus. Yann primește scrisoarea, care-i 
anunţă moartea fratelui său, pe vasul de pescari cu care se 
află in mările Islandei: «Il lut cela en bas, dans le réduit 
sombre, à la lueur jaune de la petite lampe, et, dans le pre- 
mier moment, lui aussi resta insensible, étourdi, comme quel- 
qu'un qui ne comprendrait pas bien». In primul moment dar, 
durerea lui Yann e o stare afectivă vagă, fără ascutisul pe 
care i-l dau precisia imaginilor și a ideilor; in această primă 
fasă singurul simptom pe care ni-l dă Loti e că «seulement, 
il ne se sentait plus le courage de s'asseoir avec les autres 
pour manger la soupe; alors... il se jeta sur sa couchette, et, 
du même coup, s'endormit». In timpul somnului insă cere- 
bratia inconștientă intervine, difusiunea nervoasă cerebrală in- 
cepe, manifestăndu-se prin punerea in joc a unui numër oare- 
care de imagini: «Bientôt, il rêva de Sylvestre mort, de son 
enterrement qui passait...» In momentele de semi-trezie cari 
precedă desteptarea completă, jocul acesta de imagini conti- 
nuă ăncă si Yann iși zice: «Je rêve; heureusement, ils vont 
venir me réveiller mieux, et tout ça s'évanouira». Cănd vrea 
să se ridice insă din pat, din causa mișcării pe care o face, 
aude foșnind sub vesta sa de flanelă scrisoarea din ajun, si 
şi-aduce aminte: «Ah, oui la lettre... C'était vrai donc; et deja 
ce fut une impression plus poignante, plus cruelle...» pentrucä 
se introduseseré deja căteva imagini in starea lui afectivă. Fată 
acuma, cum descrie Loti cresterea durerii constiente. Vann se 
sue pe punte, iși ia locul la pescuit, si, trezit de récoarea 
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nopții, priveşte machinal in juru-i: «Cette nuit-là, c'était l'im- 
mensité presentée sous ses aspects les plus étonnament simples, 
en teintes neutres, donnant seulement des impressions de pro- 
fondeur...»; orizonul era astfel incät «en regardant, il semblait 
vraiment qu'on ne vit rien» — «C'était gris, d'un gris trouble 
qui fuyait sous le regard. Il y avait en haut des nuées dif- 
fuses qui se confondait presque dans l'obscurité pour n'être 
qu'un grand voile. Mais, en un point de ce ciel, très bas, près 
des eaux, elles faisaient une sorte de marbrure plus distincte, 
bien que très lointaine; un dessin mou, comme tracé par une 
main distraite; combinaison de hasard, non destinée à être 
vue, et fugitive, prête à mourir. Et cela seul, dans tout cet 
ensemble paraissait signifier quelque chose; on eût dit que la 
pensée mélancolique, insaisissable, de tout ce néant, était in- 
scrite là;— et les yeux finissaient par s'y fixer, sans le vou- 
loir». — Si această dungă de nor, singurul lucru, care poate 
atrage atenţia si da o sensatie deslușită, in acest chaos cenușiu, 
e folosită de Loti pentru a face sensibilă durerea crescëndä a 
lui Yann. Ziceam adineauri, că atunci cănd un sentiment de- 
vine dominant e regăsit in orice impresie din afară, si că, 
prin urmare, orice impresie, orice sensatie i se incorporează, 
il atitä, si ii mărește intensitatea, mărindu-i conținutul de e- 
lemente psichice conștiente. Eată de ce pentru Yann, dunga 
aceea de nor, care nu i-ar fi spus nimic in alte imprejuräri, 
are acum «la forme de quelqu'un qui s'affaisse avec deux 
bras qui se tendent. — Et à present qu’il avait commencé 
à voir là cette apparence, il lui semblait que ce fût une vraie 
ombre humaine, agrandie, rendue gigantesque, à force de ve- 
nir de Join»... de departe, din China, unde murise Sylves- 
tre. «Puis dans son imagination ... cette ombre triste, effondrée 
au bout de ce ciel de ténèbres, se melait peu à peu au sou- 
venir de son frère mort, comme une dernière manifestation 
de lui». Așa dar, pe de o parte, această sensatie venită din 
afară se incorporează stării lui afective şi e interpretată in 
raport cu ea, ear pe de alta, adăogarea acestor nouă ele- 
mente, sensafia și cu interpretarea ei, mărește intensitatea 
stării afective: <à contempler ce nuage, il sentait venir une 
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tristesse profonde, angoissée, pleine d'inconnu et de mystère». 
Să notăm că elementele de necunoscut si de mister erau im- 
plicate in interpretarea ciudată și fantastică, dar involuntară 
şi forțată, a sensaţiei lui, după care dunga aceca de nori se 
părea a fi umbra chiar a lui. Sylvestre, care cade pe spate 
cu braţele intinse, lovit de gloantele Chinezilor in Tonkin. 
Eată acum alte elemente cari se mai adaogă pentru a mări 
incă intensitatea durerii și a provoca o manifestare fisiolo- 
gică a ei: «Il revoyait la figure douce de Sylvestre, ses bons 
yeux d'enfant (imagini), à l’idée de l'embrasser, quelque 
chose comme un voile tombait tout à coup entre ses pau- 
pières, malgré lui;... les larmes commençaient à couler, lour- 
des, rapides, sur ses joues; et puis, des sanglots vinrent sou- 
lever sa poitrine profonde». In fine alte douë elemente in- 
cheie descrierea, desävirsind starea afectivă: Dans son idée 
à lui, la mort finissait tout; et la pensée que Sylvestre était 
resté là-bas, dans cette terre lointaine d'en dessous, rendait 
son chagrin plus désespéré, plus sombre. Astfel durerea lui 
Yann, réspänditä prin difusiune nervoasä, in toatä masa lui 
cerebrală, se infiltrează in toate păturile şi celulele unde sunt 
localizate elementele vieții lui psichice, ear punerea in activi- 
tate a acestor celule, sau a unora dintre ele, ii mărește in- 
tensitatea durerii, mărind conținutul ei conştient, inmultind 
adică pentru conștiință elementele psichice indurerate. 

E negreșit interesant să verificăm explicarea propusă și 
asupra altor emoţiuni, ca de exemplu asupra emotiunilor es- 
tetice, Cu căt emotiunea e mai puternică, am zis, cu atăt ea 
interesează și cuprinde in sine mai multe din elementele ce 
alcătuesc viața noastră conștientă, cu atăt tinde prin urmare 
să ocupe cămpul intreg al conștiinţii. De aici acea uitare de 
sine care e măsura şi caracteristica totdeodată a emotiunilor 
estetice. Fenomenul e acelaș in toate emotiunile puternice: 
absorbirea mai mult sau mai puţin completă a intregei con- 
științe ; numai, in emotiunile cari nu fac parte din categoria 
celor așa numite estetice, absorbirea aceasta a conștiinței nu 
exclude sentimentul de sine, pentru că in ele eul nostru e 
direct interesat, si nu poate fi perdut din vedere, fără ca să 
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dispară şi emotfiunea: așa, teama, ambitiunea, speranța, iubi- 
rea, sunt sentimente interesate, cari au in vedere satisfactiu- 
nea, folosul sau pericolul nostru propriu, in cari adică perso- 
nalitatea noastră e direct implicată ca subiect al lor așa, in- 
căt nu poate dispare pentru conștiință decăt odată cu ele. 
In emotiunile estetice insă această cotropire a conştiinţii poate 
fi şi e insoțită de intunecarea sentimentului de sine, pentru 
că, in acest cas, cămpul conștiinței e ocupat de emotiuni 
străine de folosul imediat și conștient al nostru și avănd de 
subiect alte personalități, — personalităţile fictive create de 
artă. Aici o lămurire e socotesc necesară pentru intelegerea 
acestei deosebiri. Toată incurcătura cu personalitatea sau im- 
personalitatea emotiunilor estetice vine, socotesc, de acolo, că 
emotiunile estetice sunt considerate ca emoţiuni aparte, deo- 
sebite de toate celelalte și avënd individualitatea lor de sine 
stătătoare, pe cănd ele nu sunt decăt coloritul particular pe 
care il iau celelalte emotiuni, impreună negreșit cu sensatiile, 
imaginiile și ideile ce le alcătuesc, cănd ne sunt suggerate 
de operele de artă sau de frumuseţile naturei, cănd sunt adică 
pur contemplative, cănd lipsește din ele orce element de activi- 
tate personală interesată. Această părere e confirmată de teoria 
scoalei evoluționiste, care defineşte arta, in deosebire dejoc: «e- 
xercitiul desinteresat al funcţiilor noastre receptive» (Grant-Al- 
len). Deasemenea D. Maiorescu, in prefața comediilor lui Ca- 
ragiali, zice: «Orice emotiune estetică, fie deșteptată prin 
sculptură, fie prin poesie, fie prin celelalte arte, face pe omul 
stăpănit de ea, pe cătă vreme este st&pănit, să se uite pe 
sine ca persoană și să se inalțe in lumea ficţiunii ideale». 
Tot așa, Guyau, după ce definește emotiunea estetică «sen- 
timentul unei solidaritäti sociale simpatice», adaogă pentru a 
arăta natura mai puţin teleologică a acestor emotiuni: «Les 
plaisirs qui n'ont rieu d’impersonnel, n'ont rien de durable #7 
de beau; c'est dans la négation de l’égoisme que l'esthétique 
doit chercher ce qui ne férira pas», — adică emotiunile este- 
tice puternice si durabile, pe care trebue să le producă crea- 


1) PArt. au point de vue sociologique, p. 16. 
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tiunile artistice pentru a fi neperitoare; — si sunt cu atăt mai 
interesante aceste cuvinte ale lui Guyau, cu căt el se ridică 
tocmai incontra scoalei evoluționiste pentru a-i imputa ex- 
cluderea finalitätii, a folosului sau utilului din emoţiile este- 
tice. Măsura intensității emotiunilor estetice e dar intune- 
carea mai mult sau mai puțin desăvirșită a părţilor active sau 
resistente ale personalitätiii noastre, de unde resultă o stare de 
mai mult sau mai putin perfectă receptivitate contemplativä, 
in care realisăm in noi prin simpatie ideile si sentimentele 
sugerate de operile de artă. Şi această intensitate va fi cu 
atăt mai mare cu căt sentimentele sugerate vor fi mai com: 
plexe, pentru că conștiința va fi cu atăt mai absorbită: dacă 
arta care nu ne dă decăt sensatii e o artă inferioară cum zice 
Guyau, causa e tocmai că sensatiile nu pot absorbi intreaga 
noastră viață conștientă ideală si produce prin urmare acea 
puternică emoție impersonală, care e, și după părerea lui 
Guyau, criteriul de recunoaștere a creatiunilor artistice nepe- 
ritoare, «Le beau est a qui présente une grande complexité, 
dans l'unité d'une même conception, zice Dumont; ... il est 
Vapperception dans un seul tout d'une grande quantité d'élé- 
ments en harmonie. Hemsterhuis disait que le beau est ce 
qui fait beaucoup penser; il faut ajouter: dans un seul acte 
de conception» ?). 

Astfel complexitatea afirmatä a stärilor afective ne dä 
mijlocul de a aprecia intensitatea lor și găseşte ea insäsi o 
confirmare in studiul variatiunilor acestei intensitäti; căci dacă 
emofiunile ar fi considerate ca stări simple homogene şi nu 
ca stări complexe unitare, atunci intensitatea lor ar fi psicho 
logiceste peste putință de determinat, si dacă nu peste pu- 
tință de apreciat pentru conștiință ca constatare subiectivă, im 
orice cas peste putință de sensibilisat in artă, care ar trebui 
să se mărginească in descrierea lor la expresii de cantitate 
ca: mult, puţin, foarte... etc., evident prea generale, prea vagi 
și cu desävirsire insuficiente. In fine complexitatea aceasta a 


1) A se vedea: «Problèmes de l'esthétique contemporaine». 
2) Léon Dumont: «Théorie scientifique de la sensibilité». p. 174. 
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stărilor afective ne permite să explicăm și variabilitatea emo- 
tiunilor resultate din aceleași tendințe sau impulsiuni fisiolo- 
gice fundamentale. Așa, iubirea sexuală derivă dintr'o impul- 
siune organică aceeași la toți oamenii; și cu toate acestea, ce 
diferență intre nenumăratele forme pe care le ia acest senti- 
ment după timpuri si indivizi. In hipoteza noastră această va- 
riabilitate se poate explica prin variabilitatea elementelor psi- 
chice, pe care impulsiunea fisiologică fundamentală le face să 
vibreze si cu cari se asociază prin difusiune nervoasă, in di- 
feritele casuri. La Stuart Mill, de exemplu, elementele cari 
compun iubirea nu sunt aceleași ca la Eminescu, și deaceea 
sintesa pe care o alcătuesc aceste elemente nu are la amën- 
doi aceeași culoare și acelaș aspect. Dacă analisăm iubirea 
lui St. Mill, aşa precum se desprinde din paginele pe care le 
consacră el in Memoriile sale !) d-nei Taylor, devenită in urmă 
soția sa, vom găsi ca elemente componente: o adăncă stimă 
intelectuală, o simpatie calmă și senină, pétrunzënd si invio- 
rănd cu farmecul ei idei și preocupări abstracte, cercetări de 
psichologie, de logică, de economie politică, in fine satisfac- 
tiunea necesităţii unei vieți intelectuale comune de comple- 
tare si ajutor reciproc, cu care se confundă si in care se pierde 
aproape cu totul satisfactiunea necesităţii de convietuire fisică : 
elementele psichice interesate sunt aici elemente abstracte, 
aproape exclusiv intelectuale. La Eminescu vom găsi, din 
contra, mai ales elemente concrete, precum: foarte multe ima- 
gini, un intreg decor de incăntare a simţurilor de care iubi- 
rea poetului nu se poate lipsi, pentrucă «farmecul lunei», «frea- 
m&tul codrului» și «murmurul isvoarelor» fac parte dintr'insa 
deopotrivă cu «ochii albaștri» și «përul bălaiu» al iubitei, cu 
«căldura dulce a buzelor ei rumene», cu «incăntarea fără nume» 
care il cuprinde odată cu «braţele ei moi și parfumate» ; ele- 
mentul intelectual — abstract nu intervine decăt pe-alocurea, 
in momentele de desperare, atunci cănd iubirea-i rănită caută 
un sprijin in cugetare, stingéndu-si durerea intr'o filosofie tris- 
tă si resemnată, ori amară, turbure si batjocoritoare. La E 


1) J. Stuart Mill—»Mes mémoires,e p. 170—190. 
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minescu. caracterele dominante sunt imaginatia si sensibilita- 
tea, cari căutănd in toate forma si coloarea, vor introduce in 
iubirea lui, ca elemente de căpetenie, frumuseta plastică, ne- 
cesitatea decorului sensibil, dorul perfecțiunii ideale depășind 
totdeauna realitatea, visurile de statornică fericire contempla- 
tivă, — totdeauna nesatisfăcute, de unde nuanţa de melancolie 
care invălue totdeauna pornirile lui in fața realitätilor con- 
crete. La Mill dincontra caracterul dominant e inteligența 
abstractă, care caută in iubire un stimul și un sprijin pentru 
activitatea sa şi introduce intr'insa odată cu preocupările ab- 
stracte, stima curat intelectuală ca element de căpetenie, ex- 
cluzënd aproape cu desävirsire elementele de formă si coloare. 
— Astfel aceeaşi tendință fundamentală se asociază in general 
cu sisteme psichice diferite la diferitii indivizi, se insoteste din 
această causă ca fenomene concomitante heterogene și dă nas- 
tere unor stări afective complexe foarte diferite. Tot aşa tre- 
bue să ne explicăm și variațiile generale in timp sau evo- 
lutia sentimentelor: e incontestabil că, de-am considera iubi- 
rea ca un sentiment simplu şi nu ca o sintesă de elemente 
psichice diferite, n'am putea infelege transformarea iubirii 
sensuale spontane, naive și mărginite a lumii vechi greco- 
romane, in iubirea mistică, turbure și vaporoasă ca o apo- 
teoză de divinisare, din evul mediu, —mai apoi in iubirea earäs 
sensuală, dar calculată si egoistă, poleită și rafinată a socie- 
tății francese din secolul al 17-lea, si in fine, prin toate for- 
mele intermediare, in iubirea din ce in ce mai intelectualisată 
a timpurilor moderne ;— pretutindeni aceeaşi impulsiune funda. 
mentală se asociază cu imagini, cu idei, cu sentimente și cu 
tendinţe intelectuale diferite și dă naştere unor produse sin- 
tetice diferite. Dealtmintrelea, o observare pe care oricine o 
poate face asuprăși e, că un sentiment care durează mai 
mult timp, se schimbă in general mai mult sau mai pu- 
tin sub influenţa imprejurărilor, deși păstrează in fond o pro- 
nunțată asemEnare cu el insusi; aceasta se explică prin faptul 
că dintre tendinţele ce i-au dat naștere, unele persistă in tot 
timpul duratei lui, pe cănd actele se modifică, se schimbă sau 
incetează, sub influenţa imprejurărilor, cari suscită in acelaș 


179 PSICHOLOGIA STILULUI 


timp şi alte elemente psichice, asociindu-le cu cele de mai 
inainte și schimbă astfel necontenit nuanța sau aspectul sin- 
tesei afective. 

Natura complexă a stărilor afective explică infine și 
fundamentala invariabilitate a emotiunilor omeneşti, sub toate 
multiplele lor variaţii in timp și in spațiu; căci ceeace sus- 
cită mulţimea de elemente psichice, cari modifică şi nuanțează 
in mod diferit substratul fisiologic al emotiunilor, e insuș 
acest substrat, adică impulsia fisiologică, — aceasta in adevăr 
invariabilä, in perioadele de evoluţie apreciabile, ca si orga- 
nismul fisiologic omenesc insus. — Am putea incerca din acest 
punct de vedere, o apropiere intre zdea/ismu, care tinde la 
general sau invariabil, care caută să dea tipul generic, și rea- 
lismiu care tinde din contra la individual, care căutănd să re- 
producă in artă viața reală, insistă mai ales asupra particu- 
laritätilor, adică tocmai asupra părţii variabile a emotiunilor 
omenești, Pe cănd realistii impută idealiştilor inlocuirea uzezz 
reale si concrete, in artă, cu abstractiuni palide si fără viață, 
idealistii impută realistilor preocuparea lor exclusivă de amă- 
nuntele trecătoare ale vieţii, de particularitätile, cari indivi- 
dualizează, dar cari ascund și intunecă tocmai ceeace e tipic, 
general și invariabil in sensibilitatea omenească, și fac astfel 
din arta lor o artă a momentului, destinată a nu fi inteleasä 
de generaţiile viitoare, destinată adică să peară cu generaţia 
in care s'a născut. De fapt insă, idealiștii si realiștii sunt mai 
aproape unii de alţii decăt s'ar părea pentrucă, pe deoparte, 
nici un sentiment nu se poate da de artă 74 abstracto, aşa 
precum se dă in clasificările de psichologie, ci e totdeauna 
pus in anume imprejurări, determinat de anume condițiuni, e 
adică totdeauna și cu necesitate sentimentul unui anume om 
dintrun anume loc și dintr'un anume timp: așa incăt tot- 
deauna substratul fundamental şi invariabil al acestui senti- 
ment va trebui să ni se arate manifestat intr'o anume sintesă 
psichică, cu un anume aspect individual : orice idealist e deci 
cu necesitate, in această măsură, realist, — pe de altă parte 
niciodată un complex de elemente psichice sau de note indi- 
viduale nu ne poate fi descris decăt ca suscitat de o anume 
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pornire, de o anume impulsiune, care, deși mai mult sau 
mai puțin deghizată, se poate reduce totdeauna la semnificarea 
ei fundamentală si invariabilă, așa incăt sub mulțimea note- 
lor particulare unui individ, unei epoce și unei localități anume, 
nu putem să nu regăsim totdeauna fondul invariabil de im- 
pulsiuni fisiologice fundamentale, «le vieux fond humain», cum 
ar zice Taine; orice realist e din acest punct de vedere idea- 
list. Si singura deosebire dintre ei sar reduce atunci la im- 
portanța mai mare pe care o dau realistii adevărului local, 
întemeiată pe observarea realităţii, pe cănd idealistii se con- 
duc mai ales, uneori exclusiv, de activitatea liberă a imagi- 
natii lor, nerestrinsă și nedeterminată de nici o observare a 
realității. 

E insă timpul să restringem aceste analise şi să ne a- 
propiem mai mult de ţinta specială a studiului nostru. Să in- 
cercăm dar a pătrunde mai adänc in modul de a fi intim, in 
alcătuirea lăuntrică a acestor sintese psichice, pentruca, ob- 
servănd modificările la cari sunt sunt supuse poate elementele 
lor in exteriorizarea și fixarea pe care le-o impune arta, şi 
in general /#nba ca mijloc de comunicare, să putem surprinde, 
in parte cel puţin, fenomenele ce se petrec in expresie. Să 
vedem dar care e natura complexității dovedite a stărilor 
noastre afective. Deja mai sus, analisănd exemplele de emo- 
tiuni citate de Spencer, anticipam asupra acestei chestiuni, 
arătănd că acele emofiuni sunt complexe ear nu compuse, pen- 
trucă elementele lor coexistă fără a-și pierde pentru conștiință 
individualitatea lor apreciabilă, pe cănd in compuneri sau 
combinări elementele componente se consumă și dispar cu 
totul in compusul la care dau naştere. Tot pentru acest mo- 
tiv nu pot fi considerate stările afective complexe ca o re- 
sultantă a elementelor lor. Ar fi totuș un cas in care acest 
motiv s'ar părea poate inaplicabil: e casul forțelor incidente 
in acelaș punct si de directiuni contrare, cănd resultanta nu- 
mai ia, ca in casurile obicinuite, o direcție deosebită de ace- 
lea ale forţelor componente, ci se confundă ca direcţie cu 
una din forțe; in acest cas insă una din forte a dispărut cu 
desävirsire anihilăndu-se cu o parte corespunzătoare din in- 
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tensitatea celeilalte forțe, așa incăt resultanta e propriu vor- 
bind ceeace rémäne din forța cea mai mare, după ce s'a scăzut 
din ea forța cea mai mică. Şi acest cas e dar de inlăturat ca şi ce- 
lelalte pentru că nu poate fi vorba in stările afective complexe 
de dispariția vreunuia din elemente; nu se poate susține, de 
exemplu, că in sentimentul plăcut-dureros citat de Spencer 
s'ar stabili o resultantă diferențială intre plăcere și durere, 
pentru că atunci una din ele ar trebui să se anihileze, pre- 
cum se anihilează una din forțe in compunerea prin diferin- 
tä, ar trebui adică să avem, in locul unei dureri mai mari 
coexistente cu o plăcere mai mică, numai o durere mai mi. 
că, micsoratä cu cantitatea de durere neutralisatä de canti- 
tatea de plăcere, dar zumai o durere; in realitate insă tot- 
deauna plăcerea și durerea coexistă in acest sentiment plă- 
cut-dureros,--pe lăngă celelalte elemente psichice cari il de- 
termină si il individualizează in casurile concrete. Tot aşa nu 
se poate susține că am avea, nu o coexistentä, ci o răpede 
succesiune de momente de conștiință simple diferit colorate 
din punct de vedere afectiv, pentrucă in acest cas, oricăt 
de răpede ar fi succesiunea, dacă e conștientă, am avea in 
realitate clipite emoționale simple, ear nu emotiuni de nuan- 
ti mixtă ca acelea citate de Spencer; in realitate e imposi- 
bil de susținut că in momentul precis cănd un om întristat 
suride unui copilaș, sentimentul tristeţii dispare cu desăvir- 
şire din conștiința lui pentru a lăsa locul liber emotiunii plă- 
cute, care și ea la răndul ei dispare apoi deodată, pentru a 
permite reaparifia intristării. Complexitatea stărilor noastre 
afective e dar o multiplicitate szwultanä de elemente psi- 
chice. 

Se poate insă pune intrebarea : e posibilă această si- 
multaneitate de elemente psichice in conştiinţă? — Ultimele 
cercetări de psichologie, și in special cercetările făcute asu- 
pra întinderii cămpului visual și asupra perceptiunii, ne per- 
mit să respundem afirmativ. Era deja admis pănă acum, că 
putem avea mai multe impresii visuale simultane, dintre cari 
una singură perfect clară —cea corespunzătoare centrului vi- 
sual — ear celelalte din ce in ce mai obscure cu căt se de- 
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pärteazä de acest centru, dar totus conștiente; ultimele cer- 
cetări anatomice au dovedit insă că așa numita «pată galbe- 
nă» (la tache jaune), care constitue centrul retinei și prin ur- 
mare centrul visual e nu un punct, ci o suprafaţă, foarte 
mică dar de o intindere apreciabilă; s'a conchis de aici că 
nu e imposibil să avem chiar in centrul visual impresia mai 
multor puncte deodată, adică, din punctul de vedere care ne 
preocupă, mai multe impresii simultane in conștiință. Pe de 
altă parte Wundt definește perceptiunea: reunirea sau com- 
binarea unei pluralitäti de sensatiuni; sensatiunea pură sau 
isolată, zice el, e o abstractiune care nu intră niciodată in 
conştiinţă, pe care adică nu o putem realisa niciodată; noi 
asignäm, de exemplu, totdeauna fiecărei impresii de coloare 
un loc in spaţiu și o positiune relativă faţă de celelalte sen- 
satiuni visuale coexistente, cu cari o coordonäm in actul per- 
ceptiunii. De altfel Spencer insuș, cel mai aprig susţinttor 
al formei riguros succesive a conștiinței, fiind vorba de per- 
ceptiunea a două puncte apropiate unul de altul, se mulţu- 
meşte să zică, că ele «nu pot fi amëndouë in acelaș timp 
perfect presente conştiinţei» 1); de ce? —pentru că cea mai 
elementară observaţie il impedică să susțină categoric, că ele 
nu pot nici de cum fi amăEndouă in acelaș timp presente in 
conştiinţă. In realitate, in fiecare clipită avem in conștiință 
pe lăngă o impresie perfect clară, alte căteva impresii destul 
de distincte; Wundt mărginește totus la 12 numărul impre- 
siilor ce pot coexista in acelaș moment in conştiinţă. — Pu- 
tem dar avea impresii conștiente simultane, şi analisa făcută 
asupra stărilor afective ne permite să le impreunăm, din punc: 
tul de vedere al modului lor de a fi in conștiință, cu feno- 
menele intelectuale: şi unele și altele sunt o sintesă de ele- 
mente multiple, variabile in succesiunea momentelor cons- 
tiintei. 

Ne rëmäne acum de lămurit, pentru completa determi- 
nare a naturii complecsitätii stărilor noastre de conștiință, 
felul raporturilor sau modului de a fi reciproc al unităţilor 


1) Principes de psichologie, vol. II, p. 282. 
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ce o alcătuesc. S'ar părea că raportul de simultaneitate sau 
de coexistentä, pe care le-am. arătat mai sus, e suficient. Ca 
să ne convingem că mai e ceva de adăogat pentru a carac- 
terisa aceste simultaneitäfi interne in deosebi de simultanei- 
tätile externe, să examinăm pe acestea din urmă. O simul- 
taneitatä de obiecte sau de unităţi constitue ceea ce numim 
un număr. Unităţile cari compun uu număr insă, considerate 
in afară de orce calitate deosebitoare, trebue să fie exteri- 
oare unele altora, căci altfel s'ar confunda intr'o singură u- 
nitate; —nu e vorba aici de succesiunea unităților in șirul 
așa zis natural al numerelor, in care fiecare unitate adăogăn- 
du-se celorlalte in mod succesiv, constitue un alt număr, ci 
de simultaneitatea efectivă pentru intuiţie a unităților unui 
număr, cari pentru a putea fi percepute de conștiința noas- 
tră trebue să fie exterioare unele altora, trebue să fie adică, 
si sunt in realitate, in spațiu. Elementele ce alcătuesc simul- 
taneitățile noastre interne nu pot avea insă intre ele rapor- 
turi spatiale, fiindcă ele sunt neintinse; ele nu pot fi dar ex- 
terioare unele altora precum sunt unitățile unui număr; ele 
se intrepătrund, se intretaie și se amestecă intim, remänënd 
totuş calitativ distincte in multiplicitatea inextensivä a stări- 
lor noastre de conștiință. E un mod de a fi greu de repre- 
sentat, pentrucă cuvintele de cari ne-am putea servi, ca şi 
cele pe cari le-am intrebuintat deja, pentru a-l exprima, im- 
plică spaţiul și falsifică astfel representarea noastră, introdu- 
cănd intinderea in ceea ce nue intins. Multiplicitatea stărilor 
noastre de conștiință e dar o multiplicitate calitativă, fără a- 
nalogie cu multiplicitatea numerică spaţială de care trebue 
deosebită. 
(Va urma). P. NEGULESCU, 
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ăt e iarnă, ţine omul vitele in grajd pe nutreţ; dacă iarna 
e lungă și nutretul se isprăveşte e rëu : omul stă năcăjit. 

Primăvara după ce se duce zăpada și după ce sa svën- 
tat pămăntul, es plugurile şi es inainte de Paști, din Crăciun 
cam la zece septămăni. Ese cu plugul care vrea, om ori fe- 
cior, care e mai voinic ori gazdă mai bună, ca să fie anul 
mănos; de ese mai sărac, zice că de s'o face anul sărac ca el, 
e vai de noi; ear de e anul rodos zic și de el că a fost no- 
rocos. Dar şi la cei bogaţi, cari es intăi cu plugul, le găsește 
să le zică căte ceva, cănd nu se fac bucate: le zice că nau 
roadă. 

Ară cu doi boi si cu patru, de's mai mici ori de's vaci; 
rar şi cu şase. Unul ţine de coarnele plugului : acela se chiamă 
plugar; cel ce mănă boii e poganiciu *), boii ii mănă mai 
mult copii. 

Samënä ovés, grău de primăvară, orz, picioici si cucuruz; 
pănă la Sf. Gheorghe trebue să fie puse toate, să fie sămEnat. 


bi 
ik ka 
A doua zi de Paşti e obiceiu ca pe cel ce a eşit intăi 
cu plugul să-l ducă pe grapă la riu. După ce ese din biserică, 
el ştie de se duce acasă şi pănă vin ficiorii, să-l ducă, iși lea- 


1) Poganiciu, pocăniciu : pocäne cu biciu. 
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pădă hainele de biserică și se imbracă mai rëêu De sa in- 
timplat ca plugarul să moară in vremea de cănd a eșit cu 
plugul şi pănă a doua zi de Paști, rămăne in locul lui poga- 
niciul. Ficiorii după biserică se adună mai intăi la unul din ei 
unde e și lăutarul ori se adună unde are sa fie jocul, și de 
acolo cu toţii si cu lăutarul căntănd pleacă la cel ce a eşit 
cu plugul. Uneori nu-l găsesc, că se pitulă și feciorii, pănă dă 
de el, il caută prin şură, prin grajd, prin pod, peste tot locul. 
Cum il găsesc, numai decăt ii aduc grapa, il pun in picioare 
pe ea şi ca să se tie, să nu cază, ii dă in mănă un furcoiu 
cu douë coarne de să reazimă in el. Apoi ii aduc și holdă 
verde de-l incing peste mijloc si ii fac si pe cap cunună. 

După ce lau si impodobit, patru ficiori mai voinici apucă 
groapa de căte un corn fitescare, o ridică pe umeri cu plu- 
gar cu tot și pleacă la riu. Pe drum lăutarul căntă, ficiorii 
chiuesc, căntă si spun strigături, ear cu ei merg copii, bo- 
rese Î), oameni, care cum vrea, lume multă. Cum ajung la 
riu, cel de pe grapă iși face cruce, uneori zice si rugăciuni, 
tatăl nostru, ca să fie anul mănos, și de pe grapă ori sare 
el in vale ori il svirlu feciorii cu grapa unde-i apa mai mare, 
De nu e apă multă in riu, se tace cu sapa bolboacă și fie frig, 
fie zăpadă, cel ce a esit intăi cu plugul trebue a doua zi de 
Paşti să se trăntească să se moae de căteva ori in apă, ca 
să dea D-zeu roadă. 

După ce ese afară din apă se pune ear pe grapăin pi- 
cioare și ear il ia ficiorii cu grapa pe umere şi-l duc tot pe sus 
cu chiote, căntece, strigături şi cu lăutarul pănă acasă. Acasă 
se premeneste cu hainele care a fost la biserică, cinstește pe 
ficiori cu rachiu ori ii si ospătează şi uneori și joacă căte un 
joc două, apoi feciorii pleacă la joc unde se adună fetele. 


$ 
E C3 
Dupä Pasti, mai cu una mai cu alta vremea trece, bu- 
catele cresc si te pomenesti numai că şi gräul e copt şi bun 
de seceră. 


1) Femeilor tinere le zic neveste, celor bitrăne borese-boerese. 
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De e popă ori birëu !) ori om mai de ceva in sat şi 
are mult de secerat, chiamă din cunoscuţi la clacă pe măncare, 
băutură şi joc. La clacă e şi lăutar și lăutarul zice şi zioa căt 
seceră şi muncitorii se intrec la lucru, că's mai mult fete, fe- 
ciori şi neveste tinere și le ride de rémän indärät cu seceratul. 
Dar nu lipsește lăutarul in zioa, cănd e să se isprăvească grăul 
de secerat si să facă cunună, apoi orică isprăvește mai de 
vreme ori mai cătră seară. Cununa se face din spice de grău 
in formă de cruce și se impodobește uneori și cu căte o floare 
din cămp, cu bete şi țopuri dela fete. Cotorul paielor, de unde 
apucă cununa, e lăsat mai lung și infăşusat cu bete. Cununa 
o ia cel mai indräsnet, slugă ori om de ai casii ori cine vrea; 
gazda il lasă, nu-i infrănge voea, numai trebue să fie bărbat, că 
nu se prea intimplă, să ducă cununa fată ori boreasă. Din 
cămp pleacă intăi cel cu cununa; după el fete, neveste, bo- 
rese, lăutarii şi toţi ceilalţi. Pleacă căntănd și căntă pănă a- 
` jung in curte şi intră cu cununa la gazdă in casă de o pun 
pe masă. Pe drum altele chiuesc, altele căntă si bat din pi- 
cioare ca la joc, la care ce-i dă inima; toți sunt cu voe 
bună. Căntă şi strigă fel de fel de căntece dar mai ales căntă 
căntecul cununei, il căntă mai ales boresele; cănd il isprăvesc 
il iau eară de la inceput şi pănă acasă nu le mai stă gura. 


In dealul Mohului °) 
La umbra snopului 
Cine se d'umbria-re : *) 
Sora soarelui 

Si cu-a véntului 

Ele se d'umbria-re 
Si se sfătuia-re 

Si mi se'ntreba-re 


1) Birču = primar. 

2) Se căntă «a cununii» (sau a buzduganului) pe toată Tara Oltului 
și pănă dincolo de Sibiu. Auzit in Cuciulata, Vinetia de sus, Părău, Perșani, 
Şinca veche, Şercăiţa şi Sämbäta de sus; căntecul cununii cum e dat aici 
cred că e aproape complet. 

3) In acest căntec adese ori am auzit adăo ăndu-se silaba ze la sfirsitul 
versului, mai ales unde lipseşte o silabă, 
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Care e mai mare? 
Sora soarelui 

Din graiu imi graia-re 
Si d'aşa-mi zicea-re, 
Că eu sunt mai mare 
Cä-i frate-meu soare: 
El cănd resäreste 
Lumea mi-o 'ncălzește, 
Unde se ivește 
Lumea 'nveseleşte ; 
Soare de n'ar fi 
Lumea ar peri: 
Oamenii pe cămp 

Şi boii la jug. 

Ear a vëntului 

Din gură-şi vorbia-re: 
Că eu sunt mai mare, 
Că-i frate-meu vént 
Umblă pre pămănt; 
Si véntu cănd bate 
Lumea mio r&sbate, 
Unde se iveste 
Lumea-o rëécoreste ; 
De n'o-ar r&cori 
Vitele-ar plesni, 
Oamenii-ar muri: 
Oameni de pe cămp 
Si boii din jug. 
Stépänä, stépäne 

Nu fiţi supärati, 

Nu fiți d’intristati, 

Că holda-i pe șes 

Şi la spic e des. 

Si holda-i pe deal 

Si la spic e rar 
St&păne, stépänä 

Fiţi cu voea bună 
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Că holdele's rari 
Da la spic is mari. 
Nu te supăra 

Că'n curte-om intra. 
Stépänä, st&păne 
Gată cina bine 

Că cununati vine, 
Cununa de grău 
Să ne dai rachiu, 
Cununa deplin 

Pe measă de in, 
C'o veadră de vin 
Să ne veselim, 

Că dacă-i vei da-re 
Dumnezeu va dare 
S'asa o lăsa-re 
Claia găleata, 
Snopul ferdela, 
Mărunchiu cofa 
Spicu lingura. 
Stogu căt casa 
Pita căt masa. 
Atunci s’o sfirși 
Pita dumitale 

Cănd se va sfirşi 
Nisipul din mare. 


Si de nu li-i pune 
Gräu-i cu täciune 

Si de nu ni-i da 
Gräu ţi-o scădea 

Că de nu ni-i da-re 
O punem pe peaträ !) 
S'o circănim toată. 


1) Se ințelege cununa. 
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Vine corbu negru 

Siti ia stogu- 'ntregu 
Vine-o cioară neagră 
Și-ţi ia claia 'ntreagă. 


Cănd intră in sat, cine cum aude căntănd a cununii, dă 
numai fuga la urcior, botă, sustar, orice are la indemănă cu 
apă, ese in drum la cel cu cununa și aruncă cu apă in el, 
ear el işi vede de drum, merge inainte, nu e slobod nici să 
se ferescă, că aşa e obliceriu să-l ude, să fie cu noroc, si 
cănd il udă pe el mai stropește și din boresele de pe lăngă 
el, dar tot mănie nu e. Cănd se apropie cu cununa de casă, 
cei deacolo se ingrijesc de apă și cu ce s'o svirle; uneori 
mai inchid şi poarta pănă se căpuesc cu de toate şi o des- 
chid numai după ce sau asäzat care cum a vrut. Cănd des- 
chide poarta de intră cu cununa, pare că plouă Dumnezeu 
cu găleata așa dă din toate părțile cu apă, in căt nu numai 
că udă pe cel cu cununa de-l face ca pe un șoarece, da se 
stropesc si ei unii pe alţii. Cel cu cununa intră in casă cu 
lăutarul după el, masa e pusă in mijlocul casei, el o inconjoară 
de trei ori și lasă cununa pe masă, apoi merge de se schimbă 
de hainele ude. După ce pune cununa pe masă capătă cinste 
de la st&păn, după puterea omului un zlot de argint ori cinci- 
zeci de creifari. 

Apoi sed cu toţii la masă secerätorii si se ospătează, ear 
sfirşind scot mesele afară și se apucă de joc. Căt ţine jocu, 
inainte de masă si la masă gläjile cu rachiu trec din mănă 
in mănă de inchină mereu. Cununa de la seceră stăpănul o 
pune bine si o fine pănă la anul şi atunci dacă vrea o im- 
bläteste. 

G. 7, PITIS. 
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GÂND S'A NASCUT EMINESCU? 


Domnule Director, 


E mai bine de un an de cănd stépänesc date temeinice 
asupra locului și anului naşterii lui Mihaii Eminescu și de 
cănd věd in toate incercările biografice greșeli mari in aceas- 
tă privință și abia m'am hotărit, avănd incredere in ospitali- 
tatea « Cenvorbirilor Literare», să le dau in vileag. 

Datele pe cari vi le comunic le datoresc imprejurării 
că fusesem trimis, ca student, la Botoșani, impreună cu D. 
C. Vasiliu, ca să incercăm o stabilire a locului nașterii, 
unde trebuia, după frumoasele intentiuni deatunci, să se ri- 
dice o școală in amintirea poetului. 

Fată căteva date — toate greșite, — culese din cele 
mai autorisate biografii apărute. 

Mai intăi pe morméntul de «sub teiul sfănt și dulce», 
sub numele «Mihail Eminescu», stau săpate, in peatra rece, 
două clipe din vecinica vreme : «1850—1889». 

In prefața ediţiei a IV, D. Maiorescu scrie că e «năs- 
cut la 20 Decembrie 1849, in satul /pozeșii, lăngă Botoşani». 
Tot asupra acestei date, ca an al nașterii lui Eminescu se 
oprește si D. N. Pătrașcu, in partea studiului s&u publicat in 
Numerul jubilar al «Convorbirilor», «dată găsită scrisă chiar 
de măna lui in registrele Direcţiei « Convorbirilor Literare» 1) 


1) In adevér in lista membrilor Societăţii Junimea din Aprilie 1878 
si aflătoare la mine, Eminescu, notat la numerul de ordine 49, a scris cu 
mäna lui in rubrica. «Data nașterii» următoarea insemnare: «1949 Decemv. 20 
(Sf. Ignat) Botoşani». 

ÎN 
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In matircula gimnasiului din Cernăuţi se găsește anul 
1849, 14 Decembre. 

Intr'alte schiţe biografice gresala e și mai mare : așa 
intr'un articul, bogat intr'unele fapte adevărate, intru căt in- 
sumi am putut să le controlez, publicat intăi pare-mi-se in 
«Romănul», reprodus insă in unicul numer al ziarului «Emi- 
nescu», esit cu prilejul desvëlirii bustului la Botoșani, stă 
scris : «a văzut lumina zilei in satul PDombrăvenz, judeţul 
Botoșani, la anul 1848, luna Noembrie 8, in zioa de Sfinţii 
Arhangheli, pentru care i s'a şi dat numele de «Mihai» din 
botez». 

Dacă atătea deosebiri sunt in scrierile apărute departe 
de locul nașterii, nicăieri mai mult ca in Botoşani nu se pot 
culege date mai talse, ca intimpläri din viață, ca imprejuräri 
de familie, ca timp și loc al nașterii. (Ba Dumbrăveni, ba 
Ipotești etc). 

După o zadarnică escursiune ce am făcut in Ipotești, 
satul copilăriei lui Eminescu, D. G. Cerchez atunci prefect 
al judeţului, a primit următorul răspuns la o scrisoare ce a- 
dresase maicăi Agapia Gherghel, starita schitului Agafton, 
unde träeste o matusä a poetului. 


1891, Martie 29, Agafton, 


Domnule Prefect, 


«D-l Poet Eminescu este născut in Botoșani; aceasta 
este foarte sigur, căci am intrebat pe maica Fevronia Jorascu, 
care au fost față cănd s'au născut. Este cunoscut ăncă că Bo- 
tezul i s'au cetit de cătră preotul Dimitrie, de la Ospenia. 

(s) Agapia Gherghel». 


Am pornit spre Biserica Uspenia, ce-i mai zice și Bi- 
serica Domnească, — Catedrala din Botoşani, — am căutat pe 
preotul Dimitrie și după r&scolirea cătorva groase volume, 
prăfuite de vreme, in cari erau trecute numele tutulor bote- 
zatilor de «Dumnealui preotul Iconom Ion Stamati», acuma 
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réposat, incepEnd cu anul 1832, am găsit in «Metrica, par- 
tea I, de nașteri si botezuri» următoarele ränduri, pe cari le 
dau in exactă transcriere : 

«Născut la 15 Ghenarie 1850, din părinți: Gheorghe 
Eminovici, proprietar și soția sa Ralu, născută Vasile Fura- 
seu, care primi botezul in 21 Ghenarie; sa numit Mikail, 
avănd nas pe Dumnealui Stolnicul Vasile luraşcu». 

Acest volum se află in buna păstrare a preotului Dimi- 
trie, de la mai sus pomenita biserică. 

Cum vedem, in aceste puţine rănduri nu se spune /ocu/ 
naşterii lui, dar fiind dată afirmarea maicăi Juraşcu, mătușa 
lui Eminescu, care ăncă träeste si care a fost de față la naş- 
terea sorei sale, muma poetului, şi cum nu se poate admite, 
— presupunănd că s'ar fi născut la Ipotești (Dumbrăvenii sunt 
mult mai departe), — ca părinţii lui să nu-l fi botezat la bise- 
rica satului, unde sunt ingropati toţi ai familii și care e lăngă 
Curtea lor şi să-l fi dus pe El, copilul crud de șase zile, in 
gerul lui Ghenarie, cale rea de trei ciasuri, numai așa,... ca 
să-l boteze in Botoşani, rămăne cu totul sigur că: 

Mihail Eminescu s'a născut in Botoșani in ziua de 15 Ia- 
nuarie 1850. 


Buzëu, Maiu 1892. N. D. GIURESCU, 
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CEMI OUR ES 


emi sunt căntările din cräng 

Și florile de pe cămpie? 
Decănd pe tine te-am perdut 
Plăcerea mea unde să fie? 


Ce-mi este clipa ce-a trecut; 
Ce-astept in ciasul care vine? 
In minte pururi te-am avut, 
Si te doresc numai pe tine. 


A fost un vis şa dispărut 
Și numai poate să revie, 

O stea desprinsă de pe cer 
S'a stins in oarba vecïnicie, 


Voiu fi deacum nepăsător, 
Si toate mi-or părea tot una, 
Cănd fericirea mea sa dus 
Cu tine, pentru totdauna! 
A. C. CUZA. 
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S'ABATE PULBEREA.... 


t 
abate pulberea pe arbori, 
7 Pe arborii de lăngă drum, 
Precum s'abat cernite gănduri 
Pe fericirea mea deacum.... 
Căci tu, ca raza printre nouri 
Spre depărtări vei lumina — 
Zadarnic vorba ta imi spune 
Că 'ncepe azi căntarea mea! 


Căntarea mea măntuitoare 
De unde 'ncepe, tu nu știi —- 
Ea isvori din clocotirea 
Chaoticei vieți dintäi — 
Şi străbătu de-alung de veacuri 
Din mări pustii sub infinit 
Fäcënd cămpia să tresarä 
Si munţi din somnul de granit. 


M'am rătăcit pe-a mării valuri 
Sau pe-ale munţilor măriri, 
De m'am trezit avănd in suflet 
Sublimele-i destäinuiri ? — 
Nu stiu, dar am simfit in mine 
Al vieţii vifor ca trecut 

Făc&ndu-mă inel de rază 
In lanțul sëu necunoscut! 


POESII 


Dar pănă cănd?... Vezi tu, perdeaoa 
Cernită cade 'n viitor 
Şi undele căntării mele 
De dinsa se isbesc şi mor 
Ș'atuncea soarele se stinge, 
Din ceruri pică orice stea, 
In chaos cade spart pămăntul... 
Sfirseste trist căntarea mea! 


S'abate pulberea pe arbori 
Pe arborii de lăngă drum 
Precum s'abat cernite gänduri 
Pe fericirea mea deacum ; 
Căci tu ca raza, printre nouri 
Spre depărtări vei lumina— 
Ah! ce mă chinue şi-mi spune 
Că s'a sfirsit căntarea mea! 


M. DRAGOMIRESCU. 
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MIRAJ 


Ín aer sboară răndunele, 
Iubite, vreau să sbor cu ele 

In cerul vënturilor calde 

Lumini albastre să më scalde, 


Să sbor in ţările senine, 
Unde şi r&ul este bine, 
Unde dorm zeii sub platani 
Visănd noroc de mii de ani, 


Unde dorm zine sub lămăi 

Cu albe flori la cäpétäi, 

De ride cerul cănd le vede 

Frumseti atătea 'ntro livede. 


Iubite, cămpu-i fără flori, 

Pe cer s'adună negri nori, 

In stoluri pleacă răndunele, 
Mi-e dor să plec deaici cu ele. 


Raza iubirii tale reci, 

Seacă viața mea de veci, 

În lumi cu soare vreau să sbor 
Să visez basme şi să mor! 


LERIA. 
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PY 

Moana in geografie, nu este un etect al intimplärii, 
eik al arbitraritätii cum s'ar putea crede la prima vedere; 
denumirile topografice cele mai variate, cele mai pitorești, 
cele mai ciudate, toate au cuvăntul lor de-a fi, — se datoresc 
unor pricinuiri constante. 

Peste tot globul, la popoarele cele mai diverse, mintea 
omenească s'a condus de aceleaşi legi organice cănd a venit 
vremea să se determine conditiunile topografice, să se pore- 
clească configuratiunile planetei ce ocupăm. 

Dacă ne vom povätui de aceste norme vom desluși multe 
denumiri, care astăzi s'arată ca nişte enigme indescifrabile : 
De ex. pentru ce numele Parova, dat cutärui sat din plasa Ră- 
căciuni, judeţul Putna? Tradiția care are curs printre răzeşii 
locuitori arată că ei au emigrat dintr'un alt sat numit Räpile 
care există pănă astăzi pe lăngă comuna Borzeştii pe valea 
Trotușului. Parova sau pe Sloveneste Porova este echivalentul 
cuvéntului Romänesc ripă; filologia confirmă tradiția popu- 
lară și totodată ne arată că satul s'a intemeiat prin secolul 
al XV-lea cel mai tărziu cănd se intrebuinta limba slavonă 
in redactarea actelor juridice — si totodată ne destäinueste 
cum se formau neologisme slavone fără ca să fi fost la mijloc 
vre-o invasie sau colonisare de slavi. 

De multe ori, deslusind un cuvănt, reconstituim şi nea- 
murile in care sa pläsmuit. 

E de notat un lucru in orografia romänä: Piscurile si 
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masivurile detașate, cele mai insemnate ca şi cele mai mici, 
au toate denumirile lor foarte precise : Sinaia, Ceahlău, Pen- 
teleu, Păringu, Piscul Dochiei, Virful cu Dor, Pelesul etc.; 
sirurile de munţi sau de dealuri, nu au denumire proprie; ele im- 
prumută numele lor de la regiunile prin care trec, de la apele 
ce termuresc, de exemplu : munţii Bacău iau numele de la ora- 
sul ce imprejmuesc; dealurile Zeletinului de la riuletul cu a- 
celaş nume, pe lăngă care se intind. Alte șiruri de munţi au 
denumiri care nu corespund exact unui sistem geologic, așa 
munţii Vrancei, munţii Cașinului, munţii Comänestilor, a Ti- 
hărăului, cuprind masivuri care se deosebesc topograficeste 
dar care fac parte din aceleaşi domenii si sunt cuprinși intrun 
sistem juridic comun. Faptul cel mai curios e că intregul, 
imensul şir de munţi care străbate toate ţările Romänesti, im- 
părțindu-le in două regiuni deosebite, nu are o denumire pen- 
tru acel popor care locueste pe ambele sale vérsanturi. 

Cuvéëntul Carpaţi nu face parte din vocabularul popular; 
e] nu există la oamenii din popor decăt in proporţia in care 
au résbätut pănă la ei noţiunile culturale. Nu e tot așa pen- 
tru apele curgătoare; numele celor mai mari ca și ale celor 
mai mici fac parte din bagajul de cunoştinţe usuale ale fiecărui 
si găsim natural ca omul cel mai incult să ne rostească nu- 
mele de Olt, Nistru, Dunăre, Mureş, Ialomiţa si cu atăt mai 
mult a riuletelor de adoua si atreia mănă. 

Casul nu e particular Romănilor : 

In Africa occidentală de exempiu, toate popoarele ri- 
verane numesc deopotrivă riul cel mare din Sudan Niger sau 
Djoliba ; —toţi indianii din America de Nord denumeau ma- 
rele riu care se varsă in golful de Mexic, Mississipi sau Me- 
sesbe, si afluenții lui Ohio, Missuri etc.; si e lucru firesc ca 
denumirile apelor să fie indeobște r&spăndite, de oarece rive- 
ranii prin cursul apei insuș sunt puşi in legătură intre ei, 
aduși a participa la o viaţă comună de la obirşie si pănă la 
gura acelei ape; oricăt de lung ar fi cursul ei sunt siliți a-și 
face și o concepție comună despre ea. 

Cu locuitorii din munți lucrurile sau petrecut altmintrelea ; 
in regiunile muntoase activitatea omenească a rămas märgi- 
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nită după configuratiunea solului ; vedem de la un versant la 
altul inființăndu-se state și naționalități deosebite, și prin ur- 
mare cu atăt mai puţin sunt in stare populaţiile de la munte 
să-şi formeze o concepție generală de acel intreg care-i cu- 
prinde. 

Au trebuit imprejurări exterioare ca șirul care incepe 
de la strimtoarea de Behring și se sfirseste la acea de Ma- 
gellon să ia o denumire generică. A trebuit să vie cuceritorii 
Spanioli, să străbată tot acel continent, să-i studieze confi- 
guratia pentru ca să dea munţilor numele de Cordiliera; 
mai tărziu superpuindu-se pe nordul continentului civilisatiile 
Francese si Anglo-Saxone, partea septentrională a luat de- 
numirea de munţi stincosi, lăsănd denumirea de Cordiliera 
de Ande munţilor din America centrală si de sud ; dar aceste 
denumiri au fost și au rămas străine populațiilor autohtone 
care nefiind iniţiate la cultura Europeană, n'au ce face cu 
asemenea concepții. 

Tot așa in ceea ce privește munții noștri: pentru lumea 
Greco-Romänä inzestrată cu o cultură superioară, in stare de 
a cuprinde intr'o concepţie o regiune căt de intinsă, numele 
de Carpaţi s'au impus pentru tot șirul de munţi care, plecănd 
din coastele Sarmatiei străbătea toată Dacia pănă la ț&rmu- 
rile Dunării. 

Ear Dacii care aveau noțiunile cele mai incomplecte de 
insuş neamul lor, adänc divisati, incapabili de a forma un 
stat, trăind in mici comunităţi care abia se federau la casuri 
extreme, cum ar fi putut avea denumiri generice care ar fi 
presupus o concepţie de aceeași intindere in toate direcţiile? 

Barbaria Dacă, devenind barbarie Daco-Romănă s'a 
perpetuat in păturile infime pănă in zilele noastre; așa ne 
explicăm noi cum denumirea de Carpaţi nu există pentru vre 
un om din popor, din zilele noastre. 

Analisănd orografia francesă, vom găsi confirmarea a- 
cestei teorii: Piscurile și masivurile detașate au denumiri pro- 
prie ca si la noi; sirurile de munţi si de dealuri din centrul 
Franciei nu sunt desemnate decăt după numele regiunii in 
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care se află, așa: munții Britaniei, al Auverniei, dealurile Nor- 
mandiei etc. i 

Sirurile cele mari Alpii si Pirinei care au denumire pro- 
prie, ca si Carpaţii, Apeninii, Caucasul etc., le datoresc cul- 
turei Greco-Romane ; apoi mai sunt Cevenii, Ardenii, Vo- 
ghejii, munţii Jura care au și ei denumiri proprii; aceste de- 
numiri perfect vulgarisate äncä de la inceputul civilisatiei 
Francese, provin deacolo că ăncă deatunci munţii aceştia au 
servit de frontiere naturale, la state puternice, la provincii 


insemnate. 
Cevenii de exemplu au fost hotarul intre Galia Narbo- 
neză si cea Aquitană, intre Provansa și Gasconia —; Voghejii 


au fost și sunt ăncă si pănă azi hotarul intre Francezi si Ger- 
mani; Ardenii, Alpii, Pirenii servesc deasemenea de despărțire 
fie etnică fie politică intre Francezi si vecinii lor Flamanzi, 
Spanioli etc. 

Pentru Daco-Romani, Carpaţii fiind cuibul, ştiubeiul din 
care roia neamul lor, distinctiunea putea fi pe piscuri si pe 
regiune, ear numai străinii au putut să dea o denumire comună 
acelor munţi care pentru indigeni erau munţii fer excellen- 
tiam, intocmai cum pentru copii numele de tată si de mamă 
ajung pentru a desemna pe acei care i-au născut și-i cresc. 

Am zis că munții de măna a doua, şi dealurile care stră- 
bat țări sau provincii mai mici din Europa se denumesc după 
regiunile străbătute, această regulă sufere o excepţie care con- 
stitue si ea o lege importantă: acolo unde un șir fie de munți 
fie de dealuri chiar neinsemnate au servit de frontieră poli- 
tică intre două state sau dou& provincii, a trebuit fatalmente 
ca acel sir de munți să ia, nu denumirea regiunii ci un wwe 
propriu, special ; sau mai bine zicënd denumirea a devenit 
proprie, specială; persistănd chiar după ce a dispărut prici- 
nuirea sa istorică, — vice-versa : acolo unde vom găsi un şir 
de mungi cu o denumire de această natură să fim siguri că 
exist antecedenfi istorici care interesează localitatea. 
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Precum am arătat sirurile de munți si de dealuri au și 
la noi denumiri regionale: Se zice munţii Bacăului, munţii 
Buzăului, dar unde incep si unde sfirșesc acei munţi? care 
sunt actele care justifică această nomenclatură? Nimic precis. 

Acum eatä si o excepţie la regula generală: 

Din masivul munţilor Bacăului, la obirsia piscului Ră- 
căciuni, unde se mărginește judeţul Bacău și judeţul Putna, 
se lungeşte spre Adjud un șir de dealuri care despart albia 
Siretului de a Trotușului, afluentul său. 

Despre “Trotuș aceste dealuri termuresc riul deaproape 
incăt pe unele locuri, poalele dealului dau deadreptul in acel 
riu; si pămăntul fiind astfel ăngustat nu cuprinde decăt 3 co- 
mune, Gropile, Ripele si Georenii. 

Feţele despre Siret sunt cu mult mai importante căci 
se coboară alene și cu numeroase ramificații, formănd vre-o 
zece văi in care s'adăpostesc un număr aproape egal de co- 
mune; eată şi numele lor: 

Comuna Parova cu cătunul Teiuş pe valea și péräul Pa- 
rovei, comuna Drăgușenii cu cătunul Schitul pe valea si pé- 
răul Bălca ; comunele Orbenii, Scurta, Cucova, Valea Seacă, 
Pănceștii, Sascut, Contesti, pe văi si părae purtănd acelaş 
nume, Și la extremitate unde dealurile se sfirsesc in “Trotuș, 
comuna Urechești avănd pe teritoriul ei o parte din moşia 
Coţofăneștii a Spiridoniei, si care poartă numele de Cior- 
tolum. Această regiune deservită de gările Adjud, Sascut si 
Răcăciuni constituesc partea superioară a plasei Răcăciuni din 
judeţul Putna. 

Pämënturile din acele comune sunt stăpănite in unele lo- 
curi numai de răzeși ca in Parova, Valea Seacă si Päncesti, 
in alte locuri numai de proprietari mari si de cläcasica la Ure 
chesti, Contesti, Sascut și Scurta, si in fine de proprietari 
mari, de răzeși și de clăcași in celelalte comune. 

Cu ocasiunea unor delimitări efectuate pe-acolo, am obser- 
vat că toate pămănturile atăt ale proprietarilor mari căt și ale 
täzesilor dimprejur formează fäsii deacurmezisul pe valea Si- 
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retului, mergénd cu capetele in apa Siretului pe deoparte și 
pe de alta in șoseaoa dealului cel mare care face axul tuturor 
văilor mai sus citate. Nu fac excepție la această regulă decăt 
locurile clăcașilor care au fost croite in lungul și in curme- 
zişul moșiilor după cum sau putut invoi. 

Am mai observat cu ocasia acelor delimitări, că actele 
moșiei Scurta și a proprietăților limitrofe de pe Orbeni, Cu- 
cova și Valea Seacă, mentionau toate deopotrivă că pämén- 
turile merg din apa Siretului, in dealul ce se chiamă Cior-{ 
tolum. Actele in chestiune erau niște a/egerz făcute la 1830 
intre foștii răzeși de Buciumeni si räzesii de Orbeni sise re- 
fereau la titluri vechi, la un chrisov de la Stefan cel Mare, 
posedat acum numai in copie de răzeșii de Valea Seacă re- 
presentantii actuali ai foștilor răzeși de Buciumeni. Cu ocasia 
altor lucrări şi mai pe urmă mănat și de curiositate, am fost 
adus să cercetez actele moșiilor Contesti si Sascut care sunt 
depuse la Creditul fonciar din Bucureşti, a moșiilor Răcăciuni, 
Orbeni şi Capota deasemenea depuse la Creditul Fonciar, 
mărginindu-se cap la cap cu proprietățile de pe Valea Tro: 
tusului care sunt tot așa croite deacurmezișul văei. 

Si acel deal fiind totdeauna menţionat ca deal des- 
pärtitor, pretutindeni in toate actele de delimitare ale proprie- 
tätilor din acele 13 sau 14 comune poartă numele de Cior- 
tolum, fără intrerupere cu incepere de la Parova și Drăgușeni 
pănă la Urechesti pe un versant precum și pe celalt (vezi 
actele de hotărnicie a moșiilor Cäiut si Copota depuse la 
Creditu Fonciar din București). Punctul precis unde acest șir 
se alipeşte la munţii Bacăului se află pe teritoriul comunei 
Gropile din judeţul Bacău și se numește Copëtu de unde 
poate a luat și moșia aflătoare pe el numele de Copët sau 
stricat pe ungurește Copota, locuiterii zisei moşii fiind in 
parte Unguri. 

Mai este insă de notat o excepţie; moșia Răcăciuni se 
mărginește și ea cu partea nordică a dealurilor Cÿortolum, 
dar in actele acelei moșii, astăzi divisate in 5 părţi, dealurile 

cureasă şi cu denumirea de Capul Dracului şi cu acea de 
Ctortolum, (actele la Cred. Fonc. din Bucureşti) ear locuitorii 
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dau mai cu deosebire numele de Capul Dracului acelor co- 
line care merg in paralel cu linia Căei Ferate de la hotarul 
districtului Putna și pănă in marginea Piscului Răcăciuni, in 
faţa gărei unde se věd și urmele unei Cetätui denumite pănă 
astăzi prin tradiţie tot Capul Dracului. 


HI. 


Odată stabilit caracterul deosebit al acestei denumiri 
orografice; sa născut in mine douč preocupări, intăi de a a- 
nalisa numele, al doilea de a afla causele istorice care au pu- 
tut să-i dea naștere după teoria mai sus expusă, după care 
nu se admite hasardul, arbitrarietate ca antecedente posibile. 

In ce privește partea filologică D-nul Hasdeu la care 
m'am adresat a binevoit a-mi comunica că pe slavoneste 
Ciortol vra să zică Drac si Lom Sant, despărţire; Ciortolum:= 
hotarul dracului, avea neapărat o relaţie cu denumirea Ro- 
mănească Capul Dracului una fiind aproape echivalentă ce- 
leilalte; această ultimă denumire aplicată si la cetätue ale 
cărei urme se pot vedea pe colina care face malul sudic al 
piscului Răcăciuni, după cum am spus, impune judecätei mele, 
că o causă comună au trebuit să dea aceeași poreclire și dea- 
lului si cetätuei și prin extensiune si intregului sir de munţi; 
rémänea de aflat evenimentul sau evenimentele istorice căruia 
se datorea acea pläsmuire. 

Tradițiile locale nu ne erau nici de un ajutor, ele sunt 
vagi si se opresc la Stefan cel mare, cărui i se atribue tot ce 
Sa făcut in evul mediu, precum se atribue lui Traian tot ce 
s'a petrecut in antichitate. 

“Trebuia recurs la istoria positivă, si răsfoind istoria Ro- 
mănilor găsim ca evenimente mai importante pentru acea re- 
giune, că granița dintre Moldova şi Muntenia au trecut pe 
acolo intre anii 1360—1490. 

In adevăr din chrisovul lui Radu 1349, chrisoavele lui 
Mircea 1387, 1303, 1308, 1406, chrisoavele moldovenești 
1422—1431, actele moldoveneşti de la 1456 și 1460 resultă 
că graniţele intre Moldova si Muntenia erau in dreptul Ba- 
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cäului, Bérladului, Tighinei și Cetätei Albe cari erau orașele 
de frontieră ale Moldovei spre miază-zi. 

Prin urmare in prejma Bacăului trebuia să existe o li- 
nie de hotare cu stemele Domnilor Moldoveni și Munteni 
faţă in faţă. Marca Moldovei a fost ab initio zimbrul sau bou- 
rul, ear a Munteniei pe timpul Basarabilor, căt au domnit ei, 
a fost capetele de arapi. 

D. Hajdeu in istoria sa critică a Romănilor a stabilit 
existența acestei steme si a explicat printr'insa și numele 
epic de Basarabi ce-și luau urmaşii lui Radu Negru; popo- 
rul insă intr'un limbagiu mai prosaic transforma capetele de 
arapi in capete de Drac; si dispärtirea Negrului deveni dis- 
pärtirea Dracului; această deslusire nu e numai o fantasie, 
vedem in istorie că poporul da cu preferentä numele de Dră- 
culești, la urmaşii pe cari ei credea mai legitimi, mai indrep- 
täti să poarte blasonul strămoșesc de trei capete de arapi al 
primilor Basarabi. 

Dealurile care incep de la Parova şi merg pănă la Ure- 
chesti cu drept cuvănt au căpătat numele de Ciortolum dacă 
ele au fost frontiera intre Moldova care se intindea mai in 
jos pe valea Trotușului si se mărginea pe șesul Siretului la 
p&răul Răcăciuni. 

Următoarele imprejurări locale confirmă această teorie: 
In jos de părăul Răcăciuni portul și graiul se apropie de a- 
cel muntenesc; pe cănd proprietarii mari de origine mai re- 
centă fac măsurătorile lor cu falcea și cu prăjina, locuitorii 
răzeși socotesc tot cu stinjenul şi cu pogonul; in fine la sem- 
ne de hotare din pădure locuitorii cum să depărtează de ho- 
tarele judeţului Bacău incetează de a mai face ouri ca in 
Moldova, ci cruce sau pajuri ca in țara muntenească — aceste 
sunt amënunfiuni care, mărturisesc, nu prea au mare consis- 
tentä inaintea unei critice aspre, dar ele servesc a intări si 
a precisa datinele istorice mai sus menţionate. 

Dar ceea ce a contribuit a-mi stabili increderea pe de: 
plin, că ciortolumul este o amintire și o probă despre stë- 
pănirea Basarabilor prin acea regiune e că am descoperit lo- 
curi păstrănd acest nume intro parte opusă prin simpla de- 
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ductiune care adeverindu-se a constituit o mai mare probă, o 
adeverire a teoriei mele: 

Mi-am zis că de oarece in prejma Bacăului au domnit 
stema Basarabilor, menționată prin cuvëntul Ciortolum in an. 
titesă cu Bourul moldovenesc, aceleași cause au trebuit să 
producă acelaș efect și in alte puncte de contact, la alte ho- 
tare dintre Moldova si Muntenia, in prejma Bërladului de 
exemplu, și in adevăr la o depărtare aproape identică cu 
acea a Bacăului, găsim si pe valea Bérladului un Ciortolum 
satul şi comuna Ciortolum, la un loc indemänatec pentru a 
domina valea si drumul care ducea la acel oraș, și zilele a- 


ceste mi s'a mai semnalat un alt Ciortolum in județul Co- 
vurlui pe lăngă Corod; şi deși nam putut ăncă să-l de- 
termin precis, el vine aproximativ pe linia care trebuia să 
se indrepteze ca hotar peste Prut intre Chilia și Tighina. 
Trebue să mai adaog, că cercetările mele de a găsiun 
Ciortolom peste Prut, in acea Basarabie care prin numele 
seu insuș amintește antica Dinastie muntenească, au rămas 
zadarnice ; am căutat cu luare aminte pe o hartă foarte e- 
xactă a Basarabiei, de la 1830 pe care a binevoit să mi-o 
pue la dispositie D. Alecu Catargi, insă nu e de mirare ca 
nomenclatura topografică, aşa de antică să fi dispărut cănd 
ne găndim la numeroasele invasii și cuceriri ce au trecut 
peste acel coltisor de pămănt al Basarabiei care in mai pu- 
tin de un secol au văzut superpuindu-se trei, patru rănduri de 
populaţie: Moldoveni, Tatari, Nemti, Bulgari si Rusi. 


IV 


D. Petru Carp mi-a obiectat că mai este o localitate 
cu numele de Capul Dracului intre Vaslui si laşi si alta in 
Bucovina pe lăngă Cămpulung pe unde na fost niciodată 
Stépänirea Basarabilor si prin urmare aceste denumiri ve 
nind din alte pricini, résturnau prin aceasta insus teoria 
mea de Ciortolom-Capu Dracului, ca amintire neaparatä des- 
pre Basarabi — la această obectiune am r&spuns: Capul Dra- 
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cului din judeţul Vaslui este intre Tibana si Țibănești; din- 
trun act existent la Spiridonia in laşi se cunoaște că la a- 
nul 1391 s'au dat in stépänirea lui căpitan Tibana obstiile 
rezesesti din acea regiune, de cătră Roman Mușat, pe o id- 
tindere ce le indica in deajuns denumirile de Tibana și Ți- 
bănești rămase pănă astăzi in acea regiune si scaunul acelei 
stépäniri de natură feodală era probab:/ la Capul Dracului, 
positie indemanatică după cum se poate vede pe o hartă 
pentru a domina vasalii s&i turbulenti, rezesii nedeprinși ăncă 
a purta jugul boeresc și acea stăpănire o făcea in numele 
Domnitorului său Roman din neamul Musätesc, de a cărui 
sprijin și ajutor trebuia să se bucure și al cărei bandieră și 
stemă dator era se poarte ca vasal; dar tot D. Hajdeu ne 
arată că Musätesti să pretindeau din neamul Basarabilor si 
ca atare purtase și ei in stemă două capete de arap; de 
drac prin urmare. Eată mai mult decăt trebue pentru a jus- 
tifica denumirea de Capu Dracului, la domiciliul feodal, in 
regiunea căpitanului Tiban. In ce priveşte Capu Dracului de 
lângă Cămpulung: Se știe că un Muşat venit din țara mun- 
tenească sa așezat pe lăngă Laţco Domnul Moldovei care 
avea scaunul său in Cămpulung și a luat apoi de soţie pe 
Anastasia fiica acestui Domn; acest Muşat care a fost tul- 
pina Domnilor Moldoveni ce au urmat şi purta stema Basa- 
rabilor, o fi avut reședința sa de sigur in prejma socrului sëu, 
Domnul Latco și eată cum se poate explica și Capul Dra- 
cului din Bucovina. 

Altă obiectie face D. Urechie, nu teoriei mele ci teo- 
riei d-lui Hajdeu despre stema Basarabilor, și implicitamente 
fiind atacată şi teoria mea despre Ciortolom care se sprijine 
pe cea dintăi, më văd nevoit a produce mijloace de apă- 
rare. 

D. Urechie obiecteazä in sigilografia sa că sigilurile 
Domnilor Munteni au schimbat intr'una stema lor, că stema 
publicată de Hulsius Levin drept marcă a Basarabilor este un 
act de ignoranță din parte-i si in realitate ar fi fost marca 
Bosniei. 

Dar tot d-sa mărturisește că ăncă din secolul al V-lea 
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un italian dedea regiunii de la Dunărea de jos ce numea 
și Magna Hunia drept stemă un scut cu trei capete. Mai 
departe este de asemenea silit să recunoască că in marca 
Munteniei au fost trei capete, dar nu negre adaogă D-sa; 
voiu intreba pe D. Urechie pe ce se intemeiazä D-sa pentru 
a contesta negreala acelor trei capete intru căt pictura n'a 
fost intrebuintatä sau cea intrebuinfatä nu sa putut con- 
serva pănă in timpurile noastre şi numai stemele sapate și 
prin urmare fără coloare specifică a ajuns pănă la noi. 

Numai pe această denegatie a culoarei capetelor, căci 
existenţa lor o mărturisește, se intemeiază toată contestarea 
D-lui Urechie indreptată contra teoriei stemei Basarabilor. 
Apoi eu cred că nomenclatura Ciortolom și denumirile per- 
sistente de cap de Drac date locurilor care au purtat acele 
capete incolore după d-sa; denumirea de Dräculesti date 
de popor unor Domni cari purtau asemenea stemă, și care 
era traductia populară a cuvăntului epic de Basarab ne au- 
toriză indeajuns să afirmăm cu certitudine zegreala acelor 
capete eraldice și exactă e prin urmare și teoria d-lui Hajdeu 
şi expunerea mea care aduce fapte coroborante. 

Revin acum si asupra alegatiunii d-lui Urechia că ste- 
ma publicată de Huisius era a Bosniei și nu a Munteniei; eu nu 
fac nici o dificultate să admit aceasta; chestiunea capătă 
insă o intindere pe care d-sa nu o bănuia cănd a abordat 
tratarea sigilografiei Moldovenești și Muntenesti. 

Eu ii voiu face concesia să recunosc că intru cătva teo: 
ria despre stema Basarabilor poate să lipseasca de exactitate 
precum poate lipsi de exactitate şi teoria admisă de toți şi 
de d-sa că Bourul este stema Dragosidä. Bourul nu era mar- 
că Dragosidä ci a Moldovenilor ; si inaintea Daco-Romanilor ; 
si ăncă mai inainte a triburilor Daco-Scite; dovadă despre 
aceasta este că mult inainte de Dragoșizi găsim menţiunea 
capului de Bour in timpul cuceririi Romăne, care consacra de- 
numirea de Caput Bovis dănd-o unei cetăți la gura Siretului 
in timpurile Dacice unde taurul ucis de zeul naţional Mitrea 
juca rol mare si figura săpat pe altare r&spindite prin toată 
țara ; prin numele in fine de Taurisci dat Scitilor sau Daci- 
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lor cari locuiau văile Nistrului, Niprului și al Donului și care 
au lăsat numele lor Chersonesei 7auride astăzi Crimea. 

Tot aşa şi cu stema Basarabilor ; ea a putut fi proprie- 
tatea nu a unei familii, nu a unei dinastie, ci a intregului 
popor, nu recunoaște d-sa insuși că in postulanul Italian re- 
giunile de la Dunărea de jos aveau drept stemă 3 capete 
(negre probabil)? Eată dar că stema e mai veche decăt di- 
nastia lui Radu Negru. 

Dar după mine lucrul se explică ușor dacă vom pune 
importanţă stemei nu in capetele de arap ci in #egrealä. 
Atunci oricine iși poate face intrebarea: nu cumva Daco- 
Getii s'au putut denumi ei insusi ab antiquo negri in oposi- 
tie cu Trahii, actualii Schipetari, cari ei erau numiţi albi și 
albanezi poate după munţii sau Alpii ce ocupau? cu astfel 
de ipotesă sar explica si denumirea de a/bă dată Mării 
Egee și denumirea de neagră dată Pontului Euxin și numele 
de Morlahi, Mauro-Vlahi dat Daco-Romănilor din Balcani si 
in fine chiar și marca Bosniei de care vorbeşte D. Urechie. 

După teoria aceasta nu stema capetelor de arapi ar fi 
dat naştere poreclei de negri ci denumirea de #eg7z ar fi 
pricinuit emblema de capite negri. Emblema pe care ori 
și-au insusit-o ori au născocit-o Oltenii denumiți fiind şi 
ei Vlahi negri ca conationalii lor transdunăreni; această 
marcă au trecut apoi la Domnii Munteni cari din negri au 
devenit succesiv Basarabi si Dräculesti; stema s'au identifi- 
cat cu dinastia și au incetat de a mai fi marca poporului 
pentru a fi ai unei familii. Ar fi trebuit ca Dragoşii să se 
numească și ei zimobreni sau bourent pentru ca procesul de 
identificare intre stemă și numele de familie să fie desävirsit 
şi la dinsa și afunct şi in Moldova Bourul ar fi incetat de 
a mai fi marca jürer, şi diferiti Domni cari nu aveau pre- 
tentia de a se cobori din Dragoş, sar fi ferit de a lua de 
marcă bourul precum Domnii cari nu pretindeau a se trage 
din neamul Basarabesc se fereau de a purta stema cu trei 
capite negre, pentru a purta sigiliurile cele mai diverse și 
care diversitate de sigiluri la Munteni descurajează asà de 
tare pe D. Ureche. 
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In orice cas chestiunea e mai complicată si hotărirea 
dată de D. Ureche trebueste adusă intr'o instanță de revisuire 
oricum ar fi. 

Conclusiunile ce suntem in drept a trage din această 
critică istorico-geografică sunt multiple; putem mai dintäi 
insemna cu precisiune o parte din graniţele Moldo-Munte- 
nesti din evul mediu—; denumirile topografice de Ciorto- 
lum si Capul Dracului mai vin și mărturisesc despre autenti- 
citatea capetelor negre in stema Basarabilor; dau un carac- 
ter positiv teoriei d-lui Hajdeu şi impedică reproducerea scep- 
ticismului istoric manifestat de DD. Panu si Urechie in a- 
ceastă privire. 
| In fine am surprins swr le vif modul cum se formeazä 
o denumire in topografie — totodată mai constatăm că de- 
numirile slavone de Ciortolum și de Parova nu sunt de- 
căt traducerile unor nume anterioare Romänesti; că sunt 
resultatul nu al unei invasiuni de slavi, ci a unei inriuriri 
culutrale si că nu suntem in drept de a conclude de la nu. 
mele slave cari exist in geografia noastră de colonisare 
acestei ţări cu slavi precum nu ar fi in drept de la cuvin- 
tele francese şi neolatine ce ne-am insuşit si de la numele de 
Independenţa ce sau dat la mai multe sate, să conchidă ur- 
mașii noștri că prin secolul al XIX a mai fost o descălecare 
de latini la noi in ţară, 

Termin atrăgEnd atenția filologilor romăni asupra ana- 
lisei și descompunerii numelor slave din geografia noastră; 
un așa studiu va arunca o mare lumină asupra istoriei Ro- 
măne, e destul să mentionez că Buc in limba slavonă vrea să 
zică fag si că Bucovina nu este decăt traducerea pe slovi 
nește al cuvëntului făzăroș evident mult mai vechiu — și ca 
vechii locuitori din fundul Bucovinei se numeau Dorneni de la 
cuvintul Durna negru pe limba Dacică, care au fost tradus 
prin acel slovonesc de Cernovitz= Cernăuţi, ca să intelegem 
cătă puţină consistență au teoriile lui Roesler a lui Tomacink 
şi a tuturor acelor cari vor să susțină că nu suntem autoch- 
toni pe pămăntul Romănesc. 


AL. BRAESCU. 
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Noua ediţie (a 6-a) a poesiilor lui Eminescu, apărută la 
Socecii & C-nie in luna trecută sub ingrijirea D-lui T. Maio- 
rescu si cu indreptarea multor greșeli de tipar din ediţia pre- 
cedentă, este sporită cu următoarele poesii găsite pe căteva 


foi scrise de mäna lui Eminescu. D. Maiorescu le insoteste 
cu o notă la pag. 294, in care spune: «poesiile, scrise—pe 
căt se vede—in prima aruncătură a condeiului, au rămas 
nerevëzute de poet si nepublicate de el; una din ele este 
numai un fragment de 3 strofe. «Rugăciunea» se află interca- 
lată intro poesie de 12 strofe, intitulată Za zwam asi, avănd 
insă in manuscript fiecare strofă rănduri şterse si neinlocuite 
etc. Dar şi așa cum le găsim astăzi, aceste poezii cuprind 
versuri de o unică frumuseţe și nu pot lipsi din opera lui 
Eminescu». 

Dealminteri noua ediție se foloseşte, intrun Æos#scrip. 
fum, pentru fixarea datei nașterii lui Eminescu de scrisoarea 
D-lui Giurescu publicată in numărul Convorbirilor de la 1 
Iunie a. c. 


INTRE PĂSERI 


um nu suntem douë păseri 
Sub o strasinä de stuf, 
Cioc in cioc să stăm alături 
Intr'un cuib numai de puf! 
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Nu mi-ai scoate oare ochii 
Cu-ascuțitul botisor ? 
Si aläturea cu mine 
Sta-vei oare binisor? 


Par'că mi te văd, drăguță, 

Că imi sbori şi că te scap; 
Stănd pe gard, privind la mine, 
Ai tot da cochet din cap. 


Earä eu suit pe casă 

Si plouat de-atăt amor, 
M'as umfla ursuz in pene 
Si aş sta intrun picior, 


PE UN ALBUM 


1 

À lbumul? Bal-mascat cu lume multă, 
Sn care toți pe sus iși poartă nasul, 
Disimulăndu-și mutra, găndul, glasul, 
Cu toţi vorbesc si nimeni nu ascultă 


Şi eu intrai, më vezi rărindu mi pasul, 
Un vers încerc cu pana mea incultă, 
Pe masă să asez o foaie smultä 

Ce de cănd e nici n'a visat Parnasui, 


Spre-a-ti aminti trecutele petreceri 
Condeiu 'n mănă tu mi-l pui cu sila; 
De la oricine-un snop de paie seceri, 
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Apoi te uiţi rizënd la căte-o filă, 
Viclean te bucuri de a le noastre 'ntreceri, 
Privind in vrav prostia imobilă. 


RUGĂCIUNE 


An 
ji|ueimu-ne ndurărilor 
Cl Luceafărului mărilor: 
Din valul ce ne băntue, 
Inalţă-ne, ne măntue, 
Privirea adorată 
Asupră-ne coboară, 

O maică precurată 

Si pururea. fecioară 


Marie ! 


FRAGMENT 


pi 
Aapa ce atăta vreme 
CY La olaltă n'am vorbit, 
Mie-mi pare că uitarăm 
Căt de mult ne-am fost iubit. 


Dar acum te věd nainte-mi 
Dulce, palidă cum șezi — 
Lasä-mé ca altă dată 
Umilit să ’ngenunchez, 


sens m 


od isaac adera adi semi ennemi ges 


rară 
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Lasä-mé săți piăng de milă, 
Să-ţi sărut a tale măni.... 
Mänusite, ce fäcurëti 

De atătea séptémäni ? 


re ir 


i i 


Form 


Aarie 
TAE, AS Joe sa 


gara 


Deena a 


Sarenga Be ar TT ap aie 


C. L. An KKVE No, 336,22 


380% tm, «Ati iapa 


re, 
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NOVELA 


Domnului Petre Grădisicanu 


prietenese omagiu 


IV. 


Dintre toate casele boeresti din Dealul Cälugärei, cele 
mai frumoase și cele mai incäpätoare erau ale Coconului Nicu. 

Asäzate pe un dămb imbrăcat cu pădure aveau răsăritul 
soarelui in faţă si priveliștea din ceardac se putea intinde, 
cănd era senin, pănă dincolo de apa Prahovei. Deaceea ele 
erau răcoroase vara și cu deosebire plăcute in vreme de toamnă 
cănd boerul venea să petreacă la cules. 

Deși trecut de 40 ani Nicu Simizeanu era neinsurat si 
afară de patima vinătoarei, n'avea mai mare mulţumire decăt 
să bea și să mănănce bine și să prăpădea dupe femei, precum 
mărturisea jupăneasa Bălașa care-l slujea de 20 de ani. Voinic, 
sprinten şi bine coprins la trup, ar fi fost om frumos dacă 
nar fi avut căutătura cam aspră si dacă un zimbet de dis- 
pret nu i-ar fi incretit deapururi gura. 

Crescut de mic in nevoe şi indelung luptător cu greu- 
tätile pănă să ajungă stépän de sine, ştia ca toţi cei ce-şi fac 
stare singuri, să pretuiascä banul inainte de orice și dacă 


i) Vezi Conv. Pit, No. 2 din 1892, 
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vorba ii era plăcută, faţa la prilej i se făcea ademenitoare ori 
sufletul i se mișca covirsit de simtiri, totuș judecata rece si 
cumpétul neindurat ii infrénau avénturile și măna lui gata de 
a se deschide se stringea, poate cu silă din cănd in cănd, 
niciodată insă cu părere de rău. Atunci zicea că-i venea «firii 
hartagul», ear cei ce-l cunoșteau mai deaproape găseau că-l 
băntuia «năravul» acesta tot cănd nu-i ardea lui nici de hăi- 
tuială, nici de dragoste, nici de chefuit! Și totuș umblase 
multe țări, invätase destule și dobăndise numeroase cunoștințe 
asupra vietuirii si näravurilor felurite ale oamenilor. Deaceea 
inclinarea lui pätimasä si ispita poftelor sub intetirea cărora 
slăbiciunea lui firească n'avea chip de impotrivire, il lăcomise 
de timpuriu la plăceri, făcendu-l cu virsta tot mai nesätios. 

Dealtfel cănd sta la vie, era totdeauna singur și cănd 
nu pornea din zori prin crănguri, sta intins pe pat in ceardac, 
privind căt ii lua ochii si résfätändu-se cu bunätätile ce-i pre- 
gătea «Jupäneasa Bălașa», bucătăreasă fără päreche. 

De cănd cu boala fetei Moș Drăgan işi oropsise casa 
din vale si-si făcea necontenit treabă la curte, ear Ileana ajuta 
la povätuirea bétränei la slujba mesei și sus prin odăi. 

La inceput Simizeanu cu găndurile réspändite după chib- 
zueli ce-l purtau la căte 2—3 zile pe la oraș, nu prea bägase 
de seamă cine il slujise si de multe ori, cu mintea aiurea, 
vorbise fetei ca şi cănd ar fi fost chelăriță, ori nevasta gră- 
dinarului. 

Intr'o dimineaţă insă o intilni in față urcănd treptele 
scării și trupul ei falnic, cu capul putin ridicat lăsănd să i se 
vază albeata gătului rotund, resărea așa de frumos pe fundul 
luminat al päretilor, incăt tresări fără de voe și se opri uimit 
clipind din ochi cum făcea cănd era mișcat. Trecu pe Jän- 
gă dinsul si putu să-i vadă bine ochii ce străluceau ca doi 
cărbuni aprinsi sub genele lor indoite şi lungi și mijlocul sub- 
tire strins in bete roşii tivite cu mărgele si soldurile gingase 
şi umbletul legănat și molatec! 

O privi lung, depărtăndu-se și mult timp umbra-i mlă- 
dioasă tremură ăncă inaintea lui. Din acea zi o neinteleasä 
imboidire il mănă mereu spre dinsa ear cănd o vedea těm- 
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plele-i svicneau, ochii i se umpleau de valuri roșii, ear peptul 
strins par'că intrun cleşte puternic ii oprea pentru o clipi 
răsuflarea | 

De mult obosita lui simtire nu fusese biciuită cu atăta 
putere. Fără de voe se pomenea mestecănd și inghitind in 
sec ca și cănd ar fi mușcat dintr'un fruct prea dorit! 

Negresit că-i stetea in mănă, de a-și indeplini această 
plăcere, dar aceea ce simțea de astă dată, era atăt de neas- 
teptat, de plăcut și de ciudat tot deodată, incăt el care se 
credea ființă potolită și in tot casul nedestoinică pentru ase- 
menea avénturi, vroi să-și dea multumirea de a se cerceta mai 
deaproape, si de a priveghea pas cu pas urmările ce i sar 
prileji. 

Cănd omul e singur, nare ce face si se luptă cu uritul, 
bucuros se acatä de orice poate da de lucru minţii, găsindu-și 
cu chipul acesta o folositoare indeletnicire, de nu chiar o du- 
ioasă măngăere. Indoelnic insă și iubitor de sine cum era, ii 
fù cu neputinţă să-și inchipuiască măcar că el care trecuse 
prin atătea focuri era să-și ardă tocmai aci aripele ce-l pur- 
tase de atătea ori fericit si nevătămat la isbăndă; și ăncă pen- 
tru cine ? "l-ar fi fost ruşine de dinsul insus ! 

Totus mai intăi cercà să uite. 

Zile intregi pribegi pe piscuri și prin dumbrăvi, intor- 
c&ndu-se noaptea acasă. Umbra cea cu soldurile rotunde mer- 
gea insă pretutindenea cu dinsul. Porni la București căutănd 
in sgomot și in petreceri să-și peardă urma găndurilor; dar 
amintirea celor doi ochi care-l frigeau parcă indreptăndu-se 
asupră-i, il frămenta pănă ce se intoarse inapoi. 

Toate silintele de a sta impotriva patimei ce-l supunea 
fură zadarnice. Era fermecat de bună seamă si orice r&svră- 
tire lar fi făcut mai mult să sufere, căci toată incercarea la 
care se supusese pănă acum nu fusese decăt un necontenit 
prilej de suferință. 

Si cu toate acestea biata Ileana nu simţea nici nu pri- 
cepea nimic. I se părea ce e drept că stăpănu-său se făcuse 
mai iute și mai nerăbdător decăt inainte, dar după o sfătuire 
cu «Mama Bălașa» hotäriré că trebue să fie bolnav si nu mai 
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stiuré cum să-l ingrijească și să-l resfete mai bine. Si doar 
nici lipsită de pătrundere, nici tocmai nepricepută nu era, de 
vreme ce-şi dedea toate silintele să se gătească cu ce avea 
mai bun, fiindcă băgase de seamă că se uită Coconul cu mul- 
tumire la dinsa. Ba ăncă odată cănd intorcëndu-se din Bucu- 
resti, ii dărui el o faţă de rochie, nu-și pregetă de a lucra 
pănă la zioa albă pentru a se inoi cu dinsa chiar de adoa zi. 

Si se vede că-i făcea mare plăcere boerului s'o vază fru- 
mos imbrăcată de vreme ce puţin căte puţin iși prefăcu ea 
portul cu desăvirșire. 

Asa cănd se arăta prin vecini, ori privea din ceardac 
hora ce se intindea la poarta hanului, in rochie albastră ori 
albă tivită cu floricele, cu scurteică de vulpe pe umeri, cu 
părul strins in două coade ce i se impreunau ca o cunună pe 
creştet, cu pantofi de piele subțire ascuţite la toc, n'ar fi in- 
drăsnit nimeni să creadă că ea era fata pe care Moș Drăgan 
o strinsese de pe drumuri in dorul lui Vasile. 

Dar ce e dreptul şi recunostinfa ei cătră st&ăpănă-său era, 
pentru atătea bunätäti fără de margine. De cum sosea de la 
vënätoare ori de la oraș, de pildă, slujba casei și grija «celor 
de trebuintä ale Coconului: o coprindeau atăt incăt n'o mai 
putea zări nimeni pe undeva și ascultarea-i mergea păn acolo 
că nimeni nu mai avea voe să pătrundă sus, inainte dea da 
ea insäsi de știre că boerul e gata. Si trebuia negresit să-i 
priască mult hoerului șederea la vie, de vreme ce el care cu 
greu petrecea căteva zile toamna şi ăncă acelea intrerupte, 
nu se mai putea acum deslipi de dinsa. 

Intr'o zi insă, pe cănd D-lui se afla dus la Bucureşti, se 
pomeni Ileana cu Moş Drăgan insotit de un ténër imbräcat 
in haine de tirgovet, frumos deși cam tras la față, cu mus- 
tata neagră răsucită şi cu portul drept și arătos. De cum il 
văzu asvirii lucrul din mănă si sărind in mijlocul casei strigă 
bătEnd din palme: Vasile! Vasile, tu ești? Bine-ai venit Va- 
sile... si un val de sănge i se urcâ in obraz aşa că de no 
prindea fl&căul in brațe, cădea jos fără cuvënt. 

Pănă inoptat stäturé unul lăngă altul și tot se vede că 
le mai rămăsese de vorbă de vreme ce pănă a doa zi in prânz 
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nu se mai despărțiră. Mirarea «Mamei Bălașa» nu fù deci 


mică vězěnd pe Ileana că intră cu dinsul de mănă in odaea 
unde zăcea recită in asternut, spunëéndu-i că: «acum i sa in- 
«tors logodnicul din oştire si de cum o sosi Coconul o să-l 
«roage să le facă inchipuire ca să se poată lua». 

Baba care deh!, cunoştea mai bine rănduiala curților si 
a slujbei la boeri, o cam impotrivi, sfătuind-o să mai lase că 
eată vine postul mare, că la deal nunțile se fac mai cu ogur 
spre toamnă, că flăcăul nu e nici intrun fel statornicit, insfrsit 
tot poveţe bătrănești și ca de mamă, cum avù de datorie să-i 
dea incredintare. Toate fură degeaba, ea stărui in vrerea ei, 
și cum de la o vreme luase obiceiu să facă in curte cam ce 
vroia, tăcu biata femee, urăndu-i: «si ciasul cel bun !» 

Cuvintele bătrănei nu căzuse totuș in urechi nevrednice, 


căci Vasile iși făcuse cu cinste datoria in oștire, invätase carte, 


purta două medalii pe pept, una luată cu prilejul prinderii 
unor tălhari, alta ca cel mai bun trägaciu in ţintă, avea grad 
de sergent si pe cănd era la tatä-séu trecea de cel mai meșter 
butnar din podgoria. 

— Işi vor face deci o căsuță frumușică, vor munci fie- 
care in parte, iși vor chibzui cele de trebuintä și cu ajutorul 
lui D-zeu vor avea intr'o zi un coprins ca să-l lase copiilor 
de pomenire și să aibă adăpost cuviincios pentru mai tărziu—...., 
așa vorbeau ei gură in gură, mănă in mănă, fără de nici-o 
grijă alta decăt a se iubi și a se bucura de viaţă, de tinereţe 
si de tot ce-și spuneau și simțeau unul pentru altul! 

Si atăta de covirsiti erau de ei insii incăt nici n'avusese 
ăncă vreme să dea ochi cu prietenii din sat, sergentul Vasile. 

Intre acestea Simizeanu se intoarse ear la vie. 

Darurile numeroase și ales, cuvintele bune şi gingase, 
amintirile și cercetările lui dulci si atăt de ispititoare făcură, 
ca niciodată, o așa de adăncă intipärire asupra lleanei si pănă 
acolo o uimiră in căt uità tot: făgădueli, indemnuri, năzuinţi 
si trei zile nu se mai cobori de sus «prinsă de friguri săr- 
mana», cum jupăneasa Bălașa avù grijă să incredinteze pe 
Vasile, care făcea venin de moarte asteptänd-o. Si e drept 
că la trei zile cănd se dete jos era așa de perită la față și 


i 
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ochii tăiați ii străluceau atăt de ciudat, incät el cel dintăi fù 
care o rugă să se crute, să se ingrijească, nu cumva să se 
incuibe cine ste ce boală intr'insa. 

În acea zi se infätiosà si el Coconului care mulțumit 
văzăndu-l și cunoscăndu-i isprävile din oştire, ii dărui o pușcă 
și-l invoi, pănă "i-o găsi vre-o inchipuire mai bună, să-i vază 
de căni si să-i fie tovarăș de v&nătoare. Primi cu bucurie el 
slujba care-l lega acum de casa boerului și-l statornicia lăngă 
Ileana, si pănă in seară, drept probă intoarse vreo doi vätui 
şi aduse fetei o vulpe roscovanä cu coada blănoasă, s'o pună 
cäpétäiu la asternut. 

De cum esea soarele porneau, acuma vEnătorii bätënd 
réstoacele si de multe ori seara tărziu se intorceau cu că- 
ruta plină de tel de fel de juvini ori de păseri, pe care nu 
mai ajungeau argaţii să le jupoae, nici Baba să le gătească. 
Vreme de-o lună şi mai bine nu se măncâ in curtea boe- 
reascä si pe la vecini decăt vënat, ear in podul cramei cor- 
lätile gemeau de pei de lup, de vulpi si de dihori care se 
uscau pănă să meargă la tăbăcit. 

Ilenei insă nu-i mergea bine. Avea ea ce avea, căci 
zioa era veselă, sglobie, vorbäreatä ear de cum incepea să 
amurgească ii perea vioiciunea, cădea pe gănduri, r&mănea 
fără de cuvănt cu ochii pironiti in grindă și de rușine, pe- 
semne, să nu plăngă inaintea oamenilor fugea sus, se inchidea 
in cämäruta ei și pănă a doua zi nu mai dedea nimeni de 
dinsa. Se minunau cu toții si o căinau de aşa năpaste că: 
zută asupra ei; ear mai ales Vasile care atăta măngăere ar 
ñ avut să se odihnească aproape de ea, cănd se intorcea 
sdrobit de alergături, era amărit și intristat peste seamă și-i 
venea să-și smulgă ptrul din cap cănd o vedea că se rupe 
din braţele lui, scuturăndu-se ca de un rču și că piere ca o 
nălucă in adăncul odäilor, trägënd usa de la scară după dinsa. 
Ar fi spart zăvoarele, ar fi surpat zidurile, ar fi dat foc ca- 
selor atunci — să n'aibä unde se mai ascunde —— și umbla 
năuc de jur imprejur strigănd și chemänd.o, cu nădejde că 
doar auzindu-l să iasă, pănă ce rëésbit de frig și sätul de aş- 
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teptat se culca blăstemănd, ori se infunda la han să-și inece 
necazul. 
De multe ori sedea el acolo pănă tărziu la sfat cu pre- 
tenii, mai adesea da și peste Dascălul care cănd nu era tre- 
cut cu paharul le spunea fel de fel de năsdrăvănii si le cänta 
din psaltichie. Acolo află el despre intămplarea Notarului si 
de uciderea lui Cioban, de care nu-i pomenise nimeni nimic, 
avănd prilej să cunoască părerile obștiei — unele invinovä- 
tind, altele apäränd pe fată — in pricina aceasta. 

Cu gănduri cumplite și cu durerea in inimă se fréméntà 
el nopți intregi pănă ce găsi prilej să le destäinueascä Ile- 
nei, care de la cel dintăi cuvënt sbucni intr'aşa hohot de ris 
si ii inşiră atăt de multe arătări si deciuri, tipărindu-l cu pal- 
mele peste obraz — semnul ei de dragoste — in căt bietul 
băet se incredință că zavistia şi urgia o muscase si pe dinsa, 
căci gura satului n'o umple decăt pămentul. Si ca și cum ar 
fi vrut să-i dea o dovadă despre curăţenia ei se făcea mai 
blajină, mai ingăduitoare cu dinsul și nu-i mai lăsa chip de 
colindat noaptea pe la päreti, ear de cum plecâ boerul, che- 
mat grabnic pentru niște daraveri intrun judeţ, ii peri tot 
betesugul, ca si cum i l-ar fi luat cineva cu mäna. 


V. 


Fără indoeală dragostea e o taină adäncà si neinteleasà 
si vrednice de mirare lucruri isvoresc dintr'insa! 

Firea omenească cea mai fluturatecă, cea mai nătăngă, 
ori cea mai temeinică ia sub inriurirea ei prefaceri atăt de 
necumpănite şi de posnase, incăt te intrebi adesea dacă iu- 
birea nu e mai mult o boală de care pätimesti cu trupul, 
decăt o simtire menită aţi inviora sufletul! Totul atărnă ne- 
greşit de imprejurările ori de prilejul ce i-a dat naștere, cum 
și de insusirile lăuntrice ale fiinţei in care işi ia desfășurare. 
Nu e insă mai puţin adevărat că dacă ar fi văzut cineva pe 
Simizeanu şase luni după cunoştinţa cu Ileana, lasă că i-ar fi 
dat 10 ani mai mult decăt avea, dar nu l-ar fi găsit mai 
deştept nici intreg la minte, judecăndu-l după purtare. Mai 
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intăi îşi părăsise pretenii și cănd se ducea la București sau 
aiurea, potrivea să ajungă noaptea, umbla ascunzëndu-se de 
vederea trecătorilor şi indată ce-şi isprăvea treburile fugea la 
vie inapoi. De unde pănă aci fusese om așăzat, tabietliu și 
mai mult leneș, de unde nu și-ar fi obosit mintea cu chib- 
zueli zadarnice, ajunsese de-si petrecea nopţile plimbändu-se 
prin odăi fumănd, și vorbind singur și nu se culca pănă ce 
cu mäna lui nu-şi zăvorea toate incuetorile. 

Mai ales de cänd Baba Bälasa ii vorbise despre dra- 
gostea [enei si despre dorința e: de a se mărita, crezënd 
sérmana că face un bine tuturora, iși perduse cu totul sărita. 
O mișcare nepotrivită, o vorbă grăită mai tare ori mai incet, 
un pas mai ușor ori mai greoiu il făceau să sară in sus plin 
de mănie, strigănd căt ii lua gura. Cănd se desmeticea insă 
ji părea rău și nu știea cu ce vorbe blănde să si mai facă 
mănă bună cu cel certat. 

Căt despre Vasile pușcașul, cum ii zicea, apoi nu era 
zi de la Dumnezeu să nu-și ia partea de ocară, cu deosebire 
că pentru dinsul nu găsea nici un cuvënt bun, fie măcar din 
cănd in cănd. Si sérmanul doar muncea şi se ostenea, de nu- 
mai era cum, bäténd drumurile cu fel de fel de porunci și 
de impliniri ale boerului. E drept insă că si mare incredere 
avea intr'insul. Așa, de erau vase de cotit, negustori de cer- 
cetat, rămășițe de urmărit și altele si altele, asupra lui că- 
deau si de la dinsul se cereau lămuririle si socotelile. 

Dar cănd ii abătea, de pildă, boerului să mănănce că- 
prioară, ori să-şi blănească sania cu pele de urs, sau gäinusi 
sălbatice din munţii Brașovului să i se frigä, cine altul decăt 
Vasile trebuia să i le aducă, primind cănd i le insira in cer 
dac de fiecare bucată căte un Pol de aur. li mergea de alt- 
fel bine băetului căci se socotea, cu drept cuvënt, ca si mäna 
dreaptă a boerului, un lucru insă il amărea și-l punea pe găn- 
duri. Ileana tänjea, tănjea mereu! 

Cănd da și el cu ochii de dinsa, că acum mai tot cul- 
cată, zicea, că şedea, par'că nu i se arăta să fie tocmai așa 
de rău, că deh, avea obrajii rumeori si bucälati, buzeie lucii 
şi aprinse ca focul, ear carnea tare ca peatra pe dinsa «mă 
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rog sănătoasă in putere, nu altceva». Si totus cänd ii spu- 
nea ce suferă nopţile, cum o ia cu frig si cu smunceli și cum 
o sfärsealä ca de moarte ii coprinde trupul, se muia băea- 
tul, multämindu-se a o desmierda pe apucate, căci nu știu 
cum potrivea «Mama Bălașa» dar nu-i prea lăsa niciodată 
singuri. | 

Intr'o zi insă «ducëndu-se cu niște réspunsuri», sus și 
găsind pe fată singură, se năpusti asupra ușei, cu toate ru: 
gämintile și impotrivirile ei, şi după ce o incuiè pe dinăun- 
tru o puse in genunchi să jure la icoană că n'are nici un 
păcat pe sufletul ei și că nu mai departe decăt după intoar- 
cerea Coconului — dus la un vecin — să-i arăte hotărit că 
sunt legați de mult impreună și să-i ceară mijlocire să se 
poată căsători numai decăt! Ea tremurănd şi cu faţa intoar- 
si de la Sfănta ingänà ceva ca un fel de jurămănt şi-i făgă- 
dui să facă tot ce va voi numai să nu se incrunte astfel la 
dinsa, nici să-i stringä brațele cu atăta putere că-i ve- 
nea leșin! 

Ca un nebun el o cuprinse atunci in braţe, o sărută, 
ii vorbi duios dăndu-i tot felul de incredintäri că el nu se ia 
după gurele rele, că dragostea lui e mai statornică decăt 
toate iscodirile și că nimic și nimenea n'o putea inegri in 
sufletul lui şi ear o săruta şi-i spunea căte si mai multe..., 

Deodată insă auziră paşi grăbiţi apropiindu-se de ușă 
si pe cineva atingënd clanta. Simtind impotrivire un glas 
molcum sopti: — «Leano, Leano deschide că eu sunt!» a- 
poi urmänd tăcere și flécäul cercănd să deschidă fereastra: 


«— Cu cine ești inăuntru»? strigă mănios, «deschide că 


sparg ușa!» si broasca incepu să se sgudue, pănă ce räpe- 
zind cu sgomot usa de părete Simizeanu, intră galben, cu 
ochii amerintätori si găsi pe Ileana singură in cămașă cu bra- 
tele goale ridicăndu-și părul despletit! 

Vézëénd-o așa de liniștită si de frumoasă se rezimä su- 
flănd greu de un scaun, ear ea fără să se turbure ii zise, 
privindu-l peste umere și inchizënd fereastra.: 

— «Vezi ce fäcusi? S'a detunat casa intreagă. Ce sgăl- 
«tiei așa de ușă? Nici să mě pepten nu mě lași in pace?» 
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Cuconul Nicu nu réspunse nimic, ci umilit, cercăndu-și 
„ertare, se aproprie de dinsa, o cuprinse de mijloc şi afundăn- 
du-si capul in undele pérului ce-i cădeau pe sin incepu a 


Eată unde-l adusese patima ce intr'ascuns ii rodea su- 
fletul, asupra căreia, foarte rar, cand i se limpezea mintea de 
truda prepuelnicelor gănduri, se oterea ca de o faptă mişe- 
lească, si de care era cu atăt mai ingenunchiat cu căt fe- 
rindu-se de dinsa, se amägea cu credinţa că totuș e stépän 
pe sine. 

La inceput fie noutate pentru dinsul a unui astfel de 
pas, fie poate desärtäciunea, se lăsâ asmutit de lăcomia pof- 
telor să alunece in voia prilejului pănă ce mai tărziu cănd se 
vézù prins in latul, pe care-l intinsese cu o glumeafä vicle- 
nie, ii fù nu numai peste putință de-al mai rupe, ci simți un 
fel de cruntă plăcere al stringe mai cu putere in juru-i, pä- 
nă ce se nimici cu desăvirşire! 

La dinsa dimpotrivă. Mirată oarecum de o cerere a 
căria nepotrivire o inspăimăntă, sfioasă și stăngace in vorbă 
si in purtare, de cumpétul cărora nu-și dedea seamă la in- 
ceput, inconjurată de gingășii ce o măguleau fără de a o do- 
miri, intră cu grijă si cu silă pe calea necunoscută ce i se 
infätosa plină de podoabe felurite si de mulțumiri neasămă- 
nat de dulci. 

Cănd insă deprinderea-i dete indrăsneală, cănd dorințe- 
le-i isbăndite făcu să incolteascä intr'insa sémënta măndriei, 
i se păru atăt de firesc lucru să fie iubită astfel și vrerile 
să-i fie așteptate de nu cerute, incăt, cu toate că nici virs- 
ta, nici inclinarea inimei n'o apropiau cu bucurie de omul ce 
i se inchina, — și tocmai din această pricină poate — inte- 
lese că scaunul de stépänä ei i se cuvinea si ăncă cu tot di- 
nadinsul ! 

Din depărtarea amintirilor ei de copilărie i să părea că 
ii licăreşte o lumină in cale şi un glas care o făcea să tre- 
sară, ca şi cum ar fi auzit pe tată-stu vorbind, o povätuia 
să stăruească și să meargă inainte! 

Mintea femeească care ușor se ascute in pripa nevoei, 
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nu mai putin de grabă işi fäureste, sub boldul rivnei de sine 
iubitoare, puncte de trecere peste prăpăstiile cele mai adănci! 

Rëmänea dară Vasile, Vasile de care nu se putea da 
in lături, căci era de potriva ei si de atăta vreme ii făgă- 
duise inimă curată și cuget nepătat. Teama si mila o mun- 
ceau găndindu-se la dinsul, căci aprig și viforos cum il știa, 
n'ar fi ingăduit el nici indoeală nici amăgire, ear văzăndu-l 
cum se fr&măntă din pricina ei suferea foarte si de multe ori 
induiosatä ar fi alergat la dinsul cu rugăminte să o deslege 
de păcat, căci numai putea indura chinul de a-l ști nenorocit, 

Dar dorința sboară ușoară ca găndul și hotărirea greoae 
cu anevoe se ridică de la pămănt! Eată de ce se vedea si- 
lită să mintä, să se prefacă, să-l poarte cu vorba şi să-l co- 
linde munţii şi văile. Vroia să cästige vreme si săși prile- 
jească mijloc de isbutire, cu toate că i se frăngea inima pli- 
nă de dor și minţile imprăștiate i se sbăteau in cumpëna ne- 


— Sărind pe fereastră Văsile alergă, fără să se uite in- 
napoi, pănă la tată-său acasă, unde se aruncâ pe pat si stătu 
nemișcat pănă ce i se potoli sbuciumul din pept. 

Pentru intăia oară in viață i se intimplà un asemenea 
lucru si cu toată dreptatea şi căderea ce-și recunoștea de a 
fi risipit odată vraja in care lăngezea, simţea totus in fun- 
dul cugetului un fel de ghimpe care-l neliniștea găndind la 
ceea ce făcuse. Deprins cu ascultarea și cu linia necărmuită a 
datoriei, fostul oștean abătut prin buna-i voe de la dinsele 
aștepta par'că săi vie mustrarea ori pedeapsa. Și cu toate 
acestea era in dreptul lui! 

Trei ani căt iși făcuse răndul, nu avusese mai dulce 
măngăere decăt de a găndi la dinsa infiripändu-si din nălu- 
cirea dorului tot felul de bunuri cănd vor fi impreună. Cu 
sufletul plin de iubire și de bucurie alergase apoi lăngă ea, 
neademenit de făgădueli, de indemnuri si de r&splata ce-l pu- 
tea aştepta in oaste pentru vrednicie și credinţă. 

O clipă se socoti aproape de fericire. 

Deatunci zilele se urmară insă tot mai searbede și mai 
impovărate fără de-a pune un capët indelungei si neinţelesei 
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sale aşteptări. Şi doar se smerise indeajuns, lăsase destulă 
margine vrerii si cuviinței, si nu călcase pragul hotăririi de- 
căt impins de desnădejde in prada unei ciudate resvrătiri de 


Aşa cugeta el cu capul ascuns in perini si putin cäte 
putin i se lumina mintea venindu-și in fire. 

Tot trecutul de căteva luni i se prefira pe dinainte și 
cum cei ce iubesc au prin incordarea necurmată a minţii și 
o gingäsie deosebită a simţirii, darul de a intelege si de a 
urmări ca intro vedenie cele ce se petrec in jurul iubitei, 
văzu el lucruri ce-i incruntă fruntea și-i desvăli, — ca si cum 
i sar fi ridicat o pănză de pe ochi —, taine ce-l făcură să se 
cutremure şi să se ingrozeascä ! 

Indelung se munci, indelung se apărâ, vedenia cumplită 
i se pironise in suflet şi bănuiala unei inșălăciuni se strecurà 
ca frigul de veci al morții. 

Se sculà șovăind. Ră&coarea serei nu-i putù insă alina a- 
prinderea, nici insenina turburarea. O mănă de fer par'cäi 
rupea bucăţi din inimă si simţea un gol dureros și o arsitä 
lățindu-i-se in pept. 

Avea nevoe să umble. Inchidea și deschidea pumnii, 
işi musca degetele, iși bătea obrajii cu palmele, lovea pămăn- 
tul cu piciorul si vorbe neintelese și rägusite ii eseau din gură. 
Tremura ca prins de friguri. 

Umblă așa in neştire cătva, pănă ce se pomeni sub fe- 
reastra pe care sărise. 

Ferestra era luminată și perdeaoa trasă. Cu ochii atin 
titi remăne el incremenit inaintea geamurilor. 

O umbră tremura din cănd in cănd pe fața perdelei; 
odată i se păru că zäreste două umbre. Locul fiind cam jos 
crezu totuş că se inșală. Trezit insă ca prin farmec din munca 
găndurilor cercâ să se urce intrun pom ca să vază mai bine. 
Si atăt de mișcat era incăt braţele-i slăbise cu totul și-și 
auzea dinţii clănțănindu-i ca de spaimă. 

Deastădată nu se putu insäla; umbrele erau douë si 
ăncă apropiate, lipite una de alta. Din depărtare văzuse acum 
mai bine. Oh! si cum ar fi vrut să privească mai deaproape, 
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să ştie cine e inäuntru, ce se spune, ce se face! Cum insă? 
Căută zadarnic imprejur, nimic. Si-si rupea peptul cu unghiile 
de necaz! | 

Deodată se opri, apoi cälcänd in virful degetelor se lipi 
de zid, se furisà spre casa grädinarului, luâ o scară și asä- 
zănd-o sub fereastră se urcă pănă sus, cu greu tinéndur-si 
răsuflarea. 

Deocamdată nu văzu nici nu auzi nimic, peste puţin 
insă glasul Coconasului Nicu il făcu astfel să tresară, incät 
era aproape să cază. Plimbăndu-se prin odae vorbea D-lui, 
ce, nu putea bine intelege căci era vënt, dar graiul curgea 
liniştit, dulce chear și, Doamne eartă-mă, pare că auzi o să- 
rutare! 

In culmea neastémpérului si tot plecăndu-se ca să audă 
mai bine, băgă de seamă că perdeaoa nu era bine impreu- 
pată in dreptul spetezelor ferestrei incăt putea vedea, tinën- 
du-se incoväiat, aproape jumătatea odäei. 

Descoperirea aceasta in loc să-l bucure il incruntă și 
mai amar, căci de cum se puse la păndă rămase ca trăsnit 
de ceea ce-i isbi privirea. 

— Ileana lui!, Ileana pe care o iubea cu tot focul do- 
rurilor invăpăiate și vrăjmășite de dënsa; Ileana care-i de- 
dese tinerețea, inima și norocirea ei, Ileana pe care o in- 


grijise şi o incälzise tată-seu cu dragoste la vatra-i pă- 
rintească, Ileana logodnica și tovaräsa lui, Ileana!... J- 
leana l... 


— Si desnădăjduit işi pipăia brăul căutănd cuțitul să 
se răpeadă asupra lor şi să le facă seamă singur, căci viața 
pentru dinsul nu mai pretuia de acum nimic! 

In mișcarea räpede ce făcu, scara işi perdù insă cum- 
pénirea și alunecă cu dinsul grămadă jos, 

Cătă vreme șezu leșinat in ftérinä nu-și putu da soco- 
teală, dar cănd să deșteptă noaptea era in putere și intune- 
ricul pretutindeni. 

Plin de sănge și cu trupul stilcit se tri cum putù pănă 
acasă unde tată-seu spăimăntat, cu multă greutate il culcă, 
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spălăndu-i și Ingăndu-i rănile, fără de a-i smulge un singur 
cuvént din gură! 


VI. 


De cănd cu pricina cănelui Domnul Ghiţă nu mai dă- 
duse ochi cu Ileana deși cercase fel și chip să se apropie de 
dinsa. Frumoasa fată nu-i mai părăsea mintea și tot felul 
de momeli şi de ispite ii vicleneau trupul și odihna. Ar fi 
dat un an din viață să-i mai incapä odată in mănă şi să-și 
résbune intro clipă de chinul ce-i lăsase smulgéndu-se din 
braţele lui. 

Cu trufia si nerusinarea-i firească indrăsnise de căteva 
ori să o urmărească chiar pănă la Curte, dar de cănd Simi- 
zeanu ii trimisese vorbă că-l impuscä de-l prinde pe lăngă 
casele lui, ii perise gustul să'și mai «cerce norocul». 

In sufletele pätimase insă, dragostea curénd să preface 
in ură, mai cu seamă cănd pisma și slăbiciunea atitä necon- 
tenit focul neinfrénatelor doruri; așa că Notarul, perzëndu-si 
orice nădejde, urea acum pe fată tot cu acea inversunare cu 
care o iubise mai inainte. 

Legat de aproape cu Dascălul cel birfitor si betiv si 
cu vr'o cätiva derbedei care iși perdeau vremea pe drumuri, 
nu făcea decăt să réspändeascä printre oameni felurite min- 
ciuni şi vorbe rele, mai cu osebire de cănd Coconul Nicu 
indrăgise așa de pe neașteptate traiul de la vie. 

Intoarcerea lui Vasile puse culme durerii care-l rodea. 
deoparte ştiind că el este cel iubit, ear de alta chibzuind că 
prin insotirea lor. i se stingea orice mijloc de rësbunare. 
Cănd insă văzu că nunta nu se face, că trec cășlegile, că 
vine primăveara și Ileana stă tot neclintitä in cerdacul boe- 
resc; simțind apoi că flécäul e bântuit de tristetä si poartă 
o tainică suferință intr'insul, pornirea-i rtutăcioasă iși luă un 
nou avănt ear şarpele zavistiei si al fätärniciei se redestepta 
in peptul lui. | 

Cu gura plină de cuvinte de dragoste și cu braţele des- 
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chise alergà el către Vasile si ca să nu-i lase nici o bănuea- 
lă asupra celor ce ştia că auzise de la Dascălul, işi deschise 
«inima și iși mărturisi pécatul, cer&ndu-i ertare ca la un fra- 
«te, nu atăt de fapta care fusese așa o glumă, ci despre 
«faima neplăcută și intru totul nedreaptă ce din vina, ori 
«mai bine din neghiobia lui, de a se speria de un căne, se 
«réspändise asupra bietei copile.» 

In felul acesta vorbindu-i şi măgulitoare incredintäri 
despre purtarea fetei, dăndu-i apoi căteva pahare, totdeauna 
bine nimerite și cu ceva laude dibaciu aruncate asupra lui 
isbuti să-i cästige increderea și se făcu incurënd prieten ne- 
deslipit cu dinsul. De căte ori il măna stăpănul séu după 
treburi prin apropiere, il insotea şi cănd se intorcea de la 
vénätoare il aștepta nesmintit la Jupăn Niculcea, ca să-și 
destăinuiască cele văzute și petrecute. Așa se injghebâ o le- 
gătură si o unire de păreri atăt de apropiată intre dinsii, in- 
căt mai că găndeau și voiau unul și altul tot la un fel. Se 
intelege că odată ajuns aci, D. Ghiţă mult mai deştept si mai 
cunoscător de oameni, picurà incet incet propriele lui păreri 
și strecurâ pe nesimţite pätimasa lui simţire in mintea și in 
sufletul neispititului stu tovarăș. Nu fù deci greu meșterului 
Notar de a-l preface intro unealtă mlădioasă in mănile sale, 
menită in găndu-i, să-l r&sbune intr'o zi de toată ocara și nea- 
junsurile ce-l infruntase. Așa prefăcăndu-se că-l ia părtaş la 
găndurile și faptele lui cele mai fericite, și punăndu-l adesea 
judecător al unor inchipuite «pricini și prilejuri de inimă», 
reuși el să cunoască cu deamënuntul taina dragostei și adăn- 
cimea durerilor ce suferea bietul Vasile, fericit de a găsi un 
suflet milostiv care să-l infeleagä și să impartă povara aceasta 
cu dinsul. Deaceea din cănd in cănd nici nu lipsea el de a 
răcăi buba dändu-1 cu dibăcie căte un sfat, care de multe ori 
se infigea in inima cainicului amorez ca un ghimpe otrăvit. 

— Să fiu eu in locul tËu, ii zicea de pildă, nu m'as 
lăsa pănă ce n'aș pătrunde păcla asta care te orbește și te 
ineacă şi s'ar alege atunci lucrurile la un fel, ori eu mine, 
ori cu un altul. 


Altădată, intilnindu-la la o cumetrie, il trase de mănecă 
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şi ca din glumă ii spuse: — Ei, tot in doi peri, tot ingäimat 
te ţine? Işi face de cap se vede și te momeste ca pe boboci. 
Cu mine nu Sar juca așa! — Dar văzând că celalt tace, 
schimbă vorba. 

Dealtfel ori. de căte ori Domnul Ghiţă se intrecea cu 
povetile și cu indemnurile, Vasile care indeobste il asculta fără 
de a-i răspunde, sau ii tăia vorba, sau iși căta de cale singur. 

Intro seară stănd insă la sfat intrun colţ al hanului, 
după ce goliră căteva pahare și socoti Notarul că prietenu-i 
este «numai bun», iși incepu ear căntecul: «— Si mai întăi 
de unde știi că nu e cumva vre-o smecherie la mijloc? 

Vasile se uită lung la dinsul mirat. 

— Eac'aşa ! urmâ el; cum adică? Tu tragi nădejde de 
nuntă si ea nici habar de logodnă n'are? Ce fel, tu ij dai ghes 
să mergeţi la popă şi ea işi scoate pe boer chezaș? Si te 
poartă cu vorba cum te poartă de nas? Ceare deaface boe- 
rul cu voi si ce aveţi deimpärtit cu dinsul? Cum ţi-am spus, 
mie mi-e teamă de vre-un siretlic. Adică tu să porți ponosul 
și altul să tragă folosul. 

— Vasile insă tăcea si privea intr'aiurea, 

Ochii lui insă jucau şi se atinteau atăt de ciudat in vëz- 
duh, incăt temëndu-se că nu-l auzise bine, Notarul ii intinse o 
țigară ca să-l desmeteascä, și urmă : « — Să ştii de la mine, care 
sunt mai purtat și mai bătrăn, muerii să nu-i dai azi un de- 
get, că măne iţi cere mâna intreagă. Tocmai așa ai făcut tu: 
te-ai tot indatorat putin căte puţin pănă ce acum te-ai zälogit 
de istov lenei. O să ajungi de pomină, nu altceva, şapoi.... 

Dar flécäul se sculă deodată si privindu-l in ochi îi zise 
cu glas ce tremura de mănie: 

— Ghiţă! de mai zici o vorbă ca asta, ne stricăm prie- 
teșugul ! Omul rabdă căt poate, si eu am răbdat indeajuns... 
Notarul zimbind adică de milă, vroi să réspunzä. — Atăta iți 
spun eu! răcni Vasile și luănd sticla depe masă o făcă tän- 
dări trintindo de pămint, apoi esi. 

D. Ghiţă deși cam infiorat iși zise: «Deacum e gata!» 
ear ceilalți musterii crezură că e beat flécäul. 

Deatunci Notarul nu-i mai spuse nici o vorbă, deşi pri- 
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virea lui arăta indeajuns ce ar fi vroit să zică. Luase el altfel 
de cărări spre a-l aduce tot unde vroia. Asmuţase pe Das- 
călul să-l «prohodească», cănd i-o veni bine. 

Dar Vasile nu mai da pe la han, umbla tot la vénat si 
se intälnea cu Ghiţă acum mai rar. 

Una din däti insă se abäturé pe la Jupän Niculcea să 
cumpere sirmă pentru curse de vulpi și deter& peste Ieremia, 
inconjurat de mai multi flăcăi cărora le povestea snoave din 
călindar. 

Nu era tocmai beat dar era foarte mucalit Dascălul, că 
se prăpădeau de ris băeţii uităndu-se in gura lui. Cănd in- 
trarě cei doi prieteni, el se sculà in sus, ii bagoslovi popeste, 
ii poftă să sazä, apoi intorcEndu-se către ceilalţi iși luă șirul : 

— Aşa bäetil Il trimise pe feciorul de Impărat in pus- 
tiile Iordanului ca să adune nisip de aur, si adunâ; apoi in 
pădurile Ghelafconului să včneze jderi cu blana de aur, șii 
včnă; si in peșterile Balaurilor să ridice petre scumpe, si ri- 
dicâ; şi la térmurile mării să pescuească mărgăritare, si pes- 
cui! Era viteaz și vrednic ear de măna lui nu scăpau dus- 
manii și după ochii lui se prăpădeau fetele si Domnitele, pe 
ori unde trecea.... la bunăoară ca Vasile al nostru! zise el 
trosnind din limbă şi intinzindu-i paharul. 

Vasile ii dete zimbind peste mănă de i se răsturnă vi- 
nul pe antereu, ear Dascălul privindu-l lung și clipind din o- 
chiul sting cătră Notar urmă: 

— Păcat numai că intre tine și viteazul din poveste c 
o deosebire: Tu te ofileşti fäcënd zimbre pe la feresti, pe 
cănd el intra in casă cu coiful si cu päväza. Tu ai fi, o vor- 
bă, om de omenie, de nu ti-ar bea un altul aldämasul, ear tu 
nu te-ai fuduli ca un zadarnic musteriu şi nu ţi-ai da pentru 
un blid de linte bunătate de căprioară dolofană..... 

Vasile se răpezi la dinsul să-l inhate dar il oprirt cei- 
lalti, ear Dascălul ii strigă de după tejghea unde fugise: 

«— Dec! pe bătae e vorba? Apoi de ce te pui in gură 
cu mine? Eu am crezut că știi de glumă. Ce, unde ai para- 
lele celea spénzurate pe pept, ai să mč sperii? Mai bine ţi-ai 
căta de vätäsie la Curte decăt să mě necinstesti pe mine, om ` 
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béträn. Uite mě! de cănd sa incuscrit cu boerii s'a ridicat 
la neamuri!... 

— O să taci odacă poloboc dogit? Că-ţi dau cep a- 
cum! și puse măna pe un scaun să'l lovească... 

D. Ghiţă făcu semn Dascălului să plece, ear după ce 
se strecurară toţi, luănd pe Vasile de umër porniră sop- 
tindu i: 

-- Asta să te invete minte să te pui cu nebunii!…., 
apoi mai tărziu... — Deși nebunii spun adesea adevěrul.... 

In sfirsit cănd se despärtiré ii zise: 

— Ai bägat bine la cap? 

«Ajunsese deci batjocura satului si ăncă intr'atăta că 
cel mai nemernic dintre toţi il necinstea in fața lumii ca pe 
o treantä de cărpă. Ghiţă avea dreptate... Şi ceo fio fi, 
că de n'o avea parte de noroc, incai să nu se mai mun- 
cească degeaba !» 

Așa frămentat de gănduri petrecu noaptea, ear adoua 
zi, păndind pe boer pănă plecă, r&sbi la Ileana plin de mă- 
nie si de amor! 


Soarele se ridicase de mult pe cerul limpede cănd poc- 
nituri de pistoale si chiote de veselie desteptarë pe Vasile 
din somnul greu in care căzuse cătră dimineață. Tatä-sëu 
care-l veghiase toată noaptea il lăsase intr'adins să doarmă, 
căci atăt se trudise si gemuse că de nu lar fi știut, arf cre- 
zut că zace de cine știe ce lingoare. Căldura și lumina il 
desmetiré, peptul i se deschise cu putere și de n'ar fi simțit 
durere intrun genunchiu şi o arsură la frunte care să-i amin 
tească despre cele intimplate, boarea plină de miroase ce 
venea de afară lar fi inviorat cu desävirsire. Cu inima mi 
seleste străpunsă de mäna in care iși incredintase cinstea, si 
norocul, răpit de virtejul celei mai crunte și mai oarbe sufe- 
rinte, ar fi vrut de o mie de ori să moară mai bine decăt 
să simtă ce simţea. Toatei erau de prisos; viață, sănătate, 
tinerețe! Ce-i erau lui bune toate astea acum! Cu cine si ce 
fel să se mai bucure de dinsele cănd singura fiinţă cu care 
el ar fi avut un pret, singura... şi un răcnet de turbare ii 
sbucni cun şiroiu de lacrimi, numai sävirsindu-si găndul!... 
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Dar strigătele si căntecele se apropiau și cur&nd cäti-va 
Aăcăi purtänd mănunchi și cunune de flori pătrunseră inäun- 
tru. — Ce faci lenesule, de dormi pănă'n prănz?! Hai scoală 
că ne așteaptă lăutarii! ziseră ei semănandu-l cu frunze verzi. 
Intr'adevër uitase. Era zi de veselie. Cu mic cu mare präz- 
nuiau intoarcerea primăverei si reinvierea firii. Uitase că era 
zi int&i de Maiu! 

Cănd iși indreptă capul rezimat in pumni și-l vëzuré 
plin de sănge, incremeniră cu toţii, ear D. Ghiţă bänuind pri- 
cina să repezi la dinsul cu tot felul de intrebări. Dar sirete- 
niile si mestesugurile lui nu-i putură scoate alta decăt că 
«malul ripei se surpase cu dinsul umblănd după un culcus 
de vulpe». 

Notarul pricepu totus că-i ascunde ceva de temeiu dar 
ca să nu li se strice petrecerea il luâ pe sub braţ: 

— Numai atăta-i ? Norocul să fie bun, că la vănători se 
intimplă de-al de astea! Ea aratä-fi rana. la o sgărietură. 
Nu doar pentru atäta lucru te-i codi să vii cu noi! Umfaţi-l 
bäeti, zise el rizënd, și fără să-l mai asculte doi voinici îl 
ridicaré de la pämënt și porniră jucănd cu dinsul pe umeri 
spre marginea pădurii. 

Asäzati la umbră, ori intinşi pe earbă, pălcuri pălcuri 
cu prietenii, cu neamurile, măncau și se veseleau cei din sat 
strigănd si alergănd unii de la alţii cu urări, cu glume și cu 
paharul plin. Micii trasi in frigări lungi se rumeneau la fo- 
cul de vreascuri, ear fetele si nevestile cu mănicele sumese 
impärteau harnice bucățile. In mijloc lăutarii trăgeau pe coar- 
da subţire cele mai sältärete jocuri și ziceau din gură duioase 
ori infocate căntări. O horă se și injghebase mai de o lături 
si flăcăii ageri care mai de care iși frămăntau picioarele zi- 
ziind din gură măsura malcomă ori sglobie a dantului. 

Bucuria neasemënatä se r&spindea senină şi vioae pe 
fețele tuturora. Cănd sosiré bäetii purtănd pe Vasile in spi- 
nare un ural puternic se ridică din toate părțile și cei din 
horă desprinzindu-se ii incunjurară cu strigări si bătăi de pal- 
me! Se asäzarë apoi cu toții pe pajiște rizënd si căntănd, ear 
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oala cu vin incepu să treacă «cu sănătate si cu noroc» din 
mănă in mănă! 

La inceput Vasile tot posomorit, cu silă iși dedea in- 
demn la măncare și la băutură, dar D. Ghiţă, care se pusese 
lăngă dinsul, il ingrijea bine primenindui des paharul așa că 
incurănd fu deopotrivă cu ceilalți. Cu aprinderea capetelor, 
glumele sburară mai răpede şi mai pipärate, mănile se des- 
legarëé intinzindu-se pe la vecini, nebuniile se incordară ear 
hohotele de ris cutremurau pădurea, prin care se si resletise 
vr'o căteva perechi chip să culeagă mărgăriterel. 

Eată și Dascălul leremia venind de la deal cu Primarul 
si doi fruntași. Ei se opresc in dreptul flécäilor care-i poftesc 
la o cinste. Vasile văzănd pe Dascăl vroi să se ducă, dar 
e], care era ăncă treaz, il luâ cu vorbă bună, il netezi, il 
mängäè pănă ce-l făcu să bea cu dinsul dintro ploscä urăn- 
du-şi «să le fie de bine». 

Primarul inchinà si el cu fiecare, ear cănd veni rändul 
Jui Vasile, ii zise: 

— Să träesti finule şi noroc bun! 

— Să dea D-zeu bădie, ii răspunse, dar la ce? 

„— Hei la ce? La ce ţi-o arde inima deacu-incolo, că 
de, (şi-i sopti deaproape) pe Ileana ţi-o suflă Ciocoiul! Auzi 
că o ia cu dinsul la București! 

Băiatul ciocnise paharul, dar in loc să-l ducă la gură 
il lăsă să-i cadă din mănă. D-l Ghiţă care băgase de seamă 
se sculă, si stringăndu-l de cot ii zise: Tine-ti firea omule, 
te vede lumea și-i intinse un alt pahar plin, pe care-l bëu 
el, vărsăndu-l aproape jumătate așa de tare ii tremura măna. 
Deaci incolo nu mai fu bun de nimic, se molesi cu totul si 
culcăndu-se pe iarbă nu mai scoase un cuvënt. Bäetii crezën- 
du-l ametit, il läsarč in pace și cheful urmă mai departe sgo- 
motos și neturburat. 

După cătva se sculă el insă și fără să-l mai bage cineva 
de seamă, cotind prin pădure, luâ drumul spre casă. 

Ajungënd in dreptul grädinei boeresti auzi sunet de lău- 
tari şi intelese mai multe glasuri ce rideau si căntau, printre 
care şi pe al Ilenei. Pironit se opri in loc şi un fulger 
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roșu ii incruntă privirea. Peptul incepu să-i bată atăt de 
tare in căt fù silit să se razime de un copac, altfel ar fi 
căzut jos. 

Glasurile tăcură O durere de cap nebună il coprinsese 
și ochii ii ardeau ca focul. I se părea că toate se făcuse bu- 
cäti intr'insul şi vorbele Primarului ii résunau ca o trimbitä 
in urechi.... 

Curtea. boerească era plină de oameni care bënd, care 
jucănd, ear Baba Bălașa cu sortul la brău nu mai prididea 
impärtind din om in om vin şi demăncare. 

Se făcuse de mult obiceiu la Coconul Nicu de a sër- 
bători Maiul la vie cu cätiva prieteni, cu care prilej iși gusta 
și vinurile cele puse deoparte intrales, dăruind cäte un po- 
loboc plin si cätiva miei graşi täränimei si slugilor «ca să se 
bucure si dinșii sérmanii, odată pe anl!» 

Masa boerilor era intinsă dincolo in grădină, unde tara- 
ful de lăutari adus din Ploești le cänta de la răsăritul soa- 
relui. Ileana imbräcatä mocănește; cu iie bătută cu fluturi pe 
arnicii roșii de mătase, incinsă cu bete tesute pe fir de ar- 
gint cu canafurile la coapsă, cu fota bine strinsă pe soldurile-i 
rotunde și la găt cu o bogată salbă de bani de aur si de 
mărgele de tot felul, umbla dintr'o parte intr'alta și cu ochiu 
privighă&tor purta rănduiala lucrurilor căutănd să mulțumească 
pe toată lumea. Par'că sărbătoarea aceasta ar fi fost sérba- 
toarea ei! Vězěnd-o cineva așa de in voe dănd poruncele și 
impärtind zimbirile și vorbele bune, ear pe Simizeanu män- 
găind-o cu privirea, n’ar fi greşit luănd-o drept st&păna de 
casă, căci astfel e numise el, infätisänd o in ajun prietini- 
lor săi. 

Intr'adevăr Ileana era pe deplin voioasă si mändrä și 
daca, din cănd in cănd, nu ar fi tresărit fără voe găndind la 
Vasile, si ar fi putut zice că atinsese acum fericirea. 

Dar eată că printre țărani se făcu o mișcare şi un stri- 
găt puternic se ridică din pepturile lor, paharele se inălțară 
şi mulțime de căciuli sburară in sus. Erau boerii care treceau 
din grădină in curte insoțiți de lăutari. Numai decăt se in 


mu 
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era. „a en re creem dorment 
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tinseră danturile. Bätuta si hora, căzăceasca şi sérba pe 
'mtrecute le invirteau flăcăi, ear fetele si femeile umplu- 
ră de la o vreme tot locul. Mai tot satul se adunase 
acolo. 

Boerii care in ceardac, care pe scaune ori pe treptele 
scării se uitau la lumea veselă ce se mișca in tot felul pe 
dinaintea lor. Din cănd in cănd Ileana străbătea curtea vor- 
bind ici cu o fată, colo cu o nevastă, și desmierda ori să- 
ruta pe copilasii aninaţi de gătul mamelor lor. 

Acum lăutarii ziceau un cântec din gură, pe care tiga- 
nul cu chitara il cänta strimbăndu-și buzele si incordăn- 
du-si gătul. Dar un glas těněr și puternic se auzi deoda- 
tă. La inceput cam tremurat, apoi tot mai dulce şi mai 
limpede se inălța el dănd versului o ciudată induiosare si 
căldură. 

Era Ileana care din indemnul boerilor si sub imboldirea 
unui avent nestăpănit al inimei cănta o doină de dor invätatä 
de la mă-sa, cu care de multe ori desfătase lumea ce se făcuse 
acum roată in jurul ei, 


«Zică lumea ce va zice 
«Dragă noi să fim ferice; 
«Fie lumea căt de rea 
«Numai puiul să mě vrea!» 


spunea intre altele cäntecul si cu atăta foc il zisese incăt toți 
ii strigaré «Bravo!» Să träesti lleano! ear dinsa reincepu 
versul multumindu-le din cap rizënd. Nu apucase să ajun- 
gă insă pe la mijloc că dănd un țipăt ingrozitor iși ridică 
brațele și se präbusi cu faţa in jos la pämënt intrun val 
de sänge 

Femeile incepurëé să strige fugind in toate părţile, ear 
doi flăcăi puseré măna pe Vasile, care de cătăva vreme fu- 
risat printre lume urmărise toate mișcările iubitei sale si tur- 
bat de mănie auzind-o căntănd, se răpezi asupra ei, infigăndu-i 
cuțitul in inimă pănă la măner. 

Inconjurat, imbrăncit, invéluit intr'o clipă, lar fi sfisiat 
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Simizeanu care se räpezise la dinsul blästemänd, daca ajuns 
in fața lui nu s'ar fi smucit Vasile din mănile flécäilor și nu 
Var fi apucat de pept strigănd cu desnădejduire : Oameni 
buni, eu am ucis'o, dar eacă vinovatul! 


ASCANIO, 


Ste 
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{Urmare) 


ceasta fiind natura stărilor noastre de conștiință, să ve- 
O|idem ce devin ele in expresie. Cuvéntul e representarea 
convențională simbolică a unui element comun, noţiunea, pe 
care analisa și abstractia, operaţii de disociare, lau deosebit 
si Pau extras dintr'un număr oare care de agregate sau de com- 
plexitäfi de alte elemente. Cuvăntul dar, deși el insus e€ 
adesea complecs, — pentru că orice noțiune are un conținut 
de mai multe note ce alcătuesc intelesul ei, -~ representă to- 
tusi elemente psichice isolate, analitice, determinate prin se- 
paratiune. Expresia sau traducerea in cuvinte va trebui prin 
urmare să descompună starea de conștiință, să isoleze ele- 
mentele ei constitutive, aplicändu-le căte un nume deosebitor; 
ea va exterioriza așa dar aceste elemente unele in raport cu 
altele, juxtapunëndu-le in spaţiul unilinear, adică in timp. Si 
astfel, aceste elemente, cari căpătau fiecare coloritul lor par- 
ticular de la coexistenta cu celelalte, sunt smulse din mediul 
lor natural si decolorate de expresie, care transformă simul- 
taneitatea in succesiune, sintesa in sumă, care substitue or 
ganismului viu al stării noastre de conștiință o juxtapunere 
de disjecta membra, de stări inerte şi fără viață. O rază de 
soare, vie și caldă, trecută printr'o prismă, se desface intr'o 
bandă de colori mai intunecate si mai reci; expresia e pen- 


1) Vezi C. L. No. IT din 1892. 
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tru stările noastre de conștiință ceea ce e prisma pentru lu- 
mina solară 1). 


= 


Fisica a găsit ănsă mijlocul de a reconstitui raza de 
lumină, printr'o altă prismă, care stringe earäs intrun sin- 
gur mănuchiu elementele răsfirate de cea dintäi, le reim- 
bină şi ne redă astfel ceea ce resulta din intrepătrunderea 
lor anterioară, — raza de soare. E intrebarea acum, care e 
prisma ce reconstitue in cetitori stările afective și in general 
stările de conștiință din elementele lor separate și juxtapuse 
de expresia limbistică? De vom reuși să găsim procesul 
psichic prin care se face această reconstituire, atunci, evi- 
dent, acela va fi fundamentul pe care trebue să se inteme- 
jeze toate procedurile stilistice, ear confirmarea acestui pro- 
ces psichic fundamental va sta in regăsirea lui efectivă in 
toate acele procedeuri. D. Maiorescu, in Logica sa, definește 
conţinutul unei noțiuni «totalitatea notelor ce compun ințe- 
lesul ei». și adaogă apoi e/ofa//fatea nu suma, fiindcă in ac: 
tul intelegerii nu se adună notele una cu alta ca individua- 
litäti (—ca individualitäti separate, aşa precum ni le dă ex- 
presia limbistică), ci se pătrund mutual și se unifică» (— se 
contopesc adică intr'un singur act de conştiinţă), Deși iso- 
late și juxtapuse de exprimarea prin cuvinte, aceste diferite 
note se recombină dar intrun singur inteles, intr'o singură 
stare de conștiință. Cum se face insă această reconstituire? 


1) Paulhan, care in cartea sa Les phunomenes affectifs studiază de ase- 
menea «unele forme complecse de sentiment , ins din punctul de vedere 
particular al jocului legilor de inhibiţie si asociaţie sistemalicä, zice: «... Cind 
am descompus un sentiment in elementele sale constitutive, n'am explicat prin 
aceasta sentimentul. Chiar atunci cănd analisa cea mai minuțioasă ne-ar fi des- 
coperit toate elementele psichice ale unei emoțiuni, ale unei pasiuni sau ale 
ori cărui alt fenomen complecs, tot nu am putea regăsi in acele elemente in- 
treg compusul, pentru motivul foarte simplu, că e totdeauna o parte a com- 
pusului pe care n'o putem afla in elementele sale concrete, adică compunerea 
insăşi și raporturile elementelor intre ele in starea lor de compunere. Un 
sentiment sistematisat nu e o sumă de sentimente, ci un sentiment in acelas 
timp unic și complecs, coprinzénd si legănd intre ele alte sentimente secur- 
dare, — Op, cit, p- 151. 
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Toate notele ce pot alcätui intelesul unei notiuni se re- 
duc in ultimä analisä, precum o aratä foarte bine Stuart Mill 
in Philosophie de Hamilton şi după el Taine in L’intelliren- 
ce, la simple «posibilităţi de sensatiunir. Aceste posibilități 
de sensatiuni insă cari constituesc substratul ori cărui ințe- 
les notional nu sunt isolate unele de altele; ele ni se pre- 
sentă ca formănd grupuri in lăuntrul cărora sunt legate in- 
tre ele așa, in căt una suscită totdeauna pe celelalte, şi cu 
atăt mai mult, cu căt e mai esenţială grupului. Aceste gru- 
puri sunt de regulă organisate de experienţă; ele pot fi insă 
alcătuite si de activitatea intelectuală numai, operănd asupra 
datelor elementare ale experienței sensibile. Astfel, o notă 
sau o posibilitate de sensatiune ne suggerează și trebue să 
ne suggereze totdeauna un număr oare care de alte note, cu 
cari e obicinuit asociată sau cu care se poate asocia după 
analogie, deși in experienţă nu le-am avut impreunate la 
olaltă. Si această suggerare sau evocare reciprocă a posibili- 
tätilor de sensatiuni e, nu voluntară si intermitentă, ci in mod 
firesc inherentă inteligentii omenești și o condiţie indispensa- 
bilă a activităţii ei; — cum zice Mill): e o necesitate fun- 
damentală a minţii noastre de a raporta totdeauna posibili- 
tätile de sensatiuni la grupurile din cari știm sau din cari 
presupunem că fac parte. Cea ce permite dar recombinarea 
notelor, separate de expresia limbistică, ale unei noţiuni, e 
faptul că fie-care din ele ne suggereazä pe celelalte. ear suc: 
cesiunea lor nu face decăt să preciseze pe rănd elementele 
psichice deja trezite in conștiința noastră prin suggestiunc. 
Cănd ni se descrie, de exemplu, o figură geometrică, noi nu 
avem in minte intelesuri isolate de laturi, unghiuri, parale 


lism, egalitate... etc., ori crämpeie de representări succesive 


bă 
de laturi, unghiuri, etc. ci de la inceput figura intreagă ne 
apare in conștiință, ear succesiunea notelor in expresia lim 
bistică nu face decăt se preciseze, să lumineze pe ränd dife- 


ritele ei părți, indreptănd atentiunea noastră asupră-le. Cănd 


» Op. cit. p. 217. 
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pentru a ni se descrie figura numită dreptunghiu, de exem- 
plu, ni sar da ca primă notă rectangularitatea tuturor un- 
ghiurilor, atunci dacă mintea ne e ceva deprinsă cu repre- 
sintarea figurilor geometrice şi cu construirea lor, imaginea 
dreptunghiului ne va apare intreagă, suggerată de această 
singură notă, pentru că rectangularitatea unghiurilor deter. 
mină in representare numărul lor (nu pot fi intro figură 
geometrică decăt numai patru unghiuri drepte) și prin urma- 
re și numărul laturilor, apoi paralelismul și egalitatea celor 
opuse. Tot așa cănd ni se descrie un peisagiu. de la prima 
notă liniile generale ale tabloului ne apar, schitänd in min- 
tea noastră un desemn vag și obscur pe care celelalte note 
vin pe rănd să-l coloreze; așa, cănd cetim acest crămpeiu de 
frază: «trestiile se aplecau alene.....», nu avem și nu putem 
avea numai representarea isolată a trestiilor, ci ne inchipuim 
imediat férmul unei ape. — pentru că pe țărmurile apelor, 
cresc de regulă trestiile, — avem adică trezite deodată in 
noi in stare näscëndä imaginea unui cămp mărginit de o 
apă, imagini mai mult sau mai puţin obscure de coloare 
poate imaginea unui petec de cer, in ori ce cas imagini de 
lumină sau de umbră, de soare sau de intunerec, apoi ima- 
gina sensatiei particulare pe care ne-o dă un vënt ușor ca 
acela sub care se apleacă trestiile, imagini de sensatii audi- 
tive, de sensatii de temperatură.... etc. Guyau zice cu drept 
cuvănt undeva in <L’ Art au pornt de vue Sociologiquer, că 
imaginea intreagă a pämëntului e obscur evocată de fiecare 
peisagiu al lui Loti. In descrieri se vede foarte bine modi- 
ficarea pe care o imprimă expresia stărilor de conștiință in 
general. In mintea celui care-l descrie, un peisagiu e un com- 
plecs de imagini coexistente; expresia insă desparte aceste 
imagini coexistente, le isolează si le prefiră numai una căte 
una, in mod succesiv, prin mintea cetitorului sau ascultäto- 
rului. Si cu toate acestea, cănd cetim o descriere. nu avem 
imagini isolate de coloare, de formă, ori de sensatii de alt- 
fel, cari ar rémäne in suspensie in momentul in care ne sunt 
date, asteptänd ca alte elemente de mai apoi sau sfărșitul 
frazei să le completeze, ci fiecare din aceste imagini ne sug- 
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gerează imediat altele cu cari se imbină pentru a se intregì. 
Cănd am cetì de exemplu, la inceputul unei fraze cuvintele: 
«Verdele fraged și lucios...», ne-am inchipui imediat, după 
situație sau după determinările generale anterioare, frunzele 
unui arbore, iarba unei cămpii, o plantă in colţul unui salon 
sau un coș cu zarzavat, cu toate notele sau imaginile ce le 
alcătuesc; imaginea de coloare, trezită de primul cuvănt, nu 
rămăne dar in suspensie, ci ia imediat o formă oare cate, se 
imbină numai decăt cu o imagine sau cu un complecs de 
imagini, cari nu ne erau date de expresia limbistică, dar pe 
cari ni le suggerează. Ca o probă că un fel de sintesă, mai 
mult sau mai putin imperfectă și obscură se produce in fie- 
care moment in conştiinţa noastră e că, după cum observă 
insus Spencer in articulul său «Filosofia stilului»,!) spiritul 
nostru anticipează totdeauna expresia limbisticä; fără această 
anticipare, zice Spencer, n'am putea să ne explicăm cum pu- 
tem ghici cuvintele sau intelesul unei fraze, cănd n'am auzit 
decăt inceputul ei. Pe lăngă elementele isolate, pe cari ni le 
dă, unul căte unul, succesia cuvintelor scrise sau rostite, min- 
tea noastră işi representă așa dar totdeauna un număr oare 
care de elemente conecse, atăt din cele ce au fost deja, căt 
si din cele ce n'au fost incă cetite sau auzite; — și această 
representare anticipantă și retroactivă nu poate fi explicată 
mai departe decăt prin puterea ce au imaginile sau intelesu- 
rile notionale isolate de a suggera sau de a se evoca și re- 
chema unele pe altele in conștiință. 

Ceea ce permite dar recompunerea elementelor, răslă- 
tite de expresia limbistică, ale unei stări de conștiință e sug- 
gestia; fiecare element evocănd prin suggestie un numër oare 
care de alte elemente reconstitue acea multiplicitate sau com- 
plecsitate psichică fundamentală a stărilor afective și acea plu- 
ralitate de sensatii reviviscente sau de imagini indispensabilă 
in representări, si reproduce astfel in cetitor starea de con- 
știință exprimată. Fată ce pare a fi intrevézut Guyau cănd, 
vorbind in special de literatură, zice: «Poesia depinde de rë- 


© Essais de Morale, de Science et d’ Esthétique, vol. I. 
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sunetele cuvëntului in mintea ascultătorului, de mulțimea și 
de adăncimea ecourilor deșteptate;... poesia e un fel de ma- 
g'e care intrun moment și indărătul unui singur cuvënt poate 
face să apară o lume.» Era natural ca Guyau să simtă lu- 
crul mai bine pentru poesie, unde sentimentul sau emotiu- 
nea e mai concentrată decăt in orice altă formă de expre- 
sie, din causa scurtimii și din causa regulelor speciale ale 
genului; ear in afirmarea că efectul unei poesii, adică starea 
afectivă produsă in cetitori, depinde de «mulţimea ecourilor 
deșteptate», găsim o aplicare a principiului dovedit mai sus, 
după care intensitatea stărilor afective depinde de numărul 
elementelor ce le alcätuesc. In studiul s&u asupra lui Balzac, 
vorbind de stilul acestui scriitor și in general de stilul poe- 
tilor şi romantierilor moderni, Taine zice: «Pour eux chaque 
mot est, non un chiffre, sais un éveil d'images; ils le pè- 
sent, le retournent, le scandent: pendant ce temps un nuage 
d'émotions et de figures fugitives traverse leur cerveau; mille 
nuances de sentiments, mille souvenirs confus, mille aperçus 
brouillés, un bout de mélodie, un fragment de paysage, se 
sont entrecroisés dans leur tête; le mot est pour eux l’appel 
soudain de ce monde vague d'apparitions évanouies 1)». Sub 
bogata formä literarä a autorului, se vede bine in acest pa- 
sagiu, implicată ca fundament de stil pentru Balzac si ro- 
mantierii moderni, suggestiunea ; și sunt cu atăt mai intere- 
sante aceste cuvinte ale lui Taine, cu căt ele caracterisează 
in special stilul celui mai puternic dintre romantierii moderni, 
al aceluia pe care Zola il numește «le plus puissant évoca- 
teur de vie», care ne dă adică mai mult decăt oricare altul 
ilusiunea vieţii reale a personagiilor lui, prin intensitatea stă- 
rilor afective pe cari le produce in noi. Şi dacă Taine pare 
a limita această caracterizare la scriitorii moderni, causa e 
că complecsitatea sentimentelor și in general a vieții psichi- 
ce in stadiul nostru evolutiv, necesitănd o corespunzătoare 
aplicare a procedeului fundamental de suggestiune, il face 
mai visibil, in multe părţi, in literatura modernă decăt in cea 


D Nouveaux Essais de critique ei d'histonce. 
i 
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veche. Pentru a da totus o confirmare definitivă procedeu- 
lui afirmat ca fundamental, va trebui să arătăm că el se gă- 
seşte in adevăr in literatura veche ca și in cea modernă, că 
toate procedeurile intrebuințate in literatură il presupun, și 
că nu numai in literatură, dar pănă si in limbagiul popular 
o observare chiar superficială il descopere. 

Așăzarea cuvintelor in frază variază in general după 
imagimle, ideile şi emotiunile de descris sau de comunicat: 
e procedeul stilistic universal al zpverszunzz. Începem cu acest 
procedeu pentru că cu el incepe și Spencer, cu a cărui teo- 
rie vom pune in paralel explicarea noastră, Pentru Spencer 
legea fundamentală a stilului e economisirea atentiunii sau 
forţei nervoase a cetitorului sau ascultătorului; prin această 
jege incearcă el să explice toate procedeurile de stil. Inver- 
siunea, zice Spencer, verifică teoria propusă, a economiei de 
atenție; in adevăr, dacă zicem «un cal negru», pe cănd pro- 
nunțăm cuvăntul cal, ascultătorul și-a inchipuit deja un cal, 
si cum nimic nu ne spune ăncă de ce fe! de cal e vorba, si 
fiindcă cea mai mare parte a cailor sunt roibi, e foarte pro- 
babil că ascultătorul iși va fi representat un cal roib; adjec- 
tivul insă vine si ne spune că e negru; prin urmare, ori ima- 
ginea calului roib deja presentă in mintea noastră trebue su- 
primată și inlocuită cu imaginea unui cal negru, ori, dacă 
imaginea calului roib nu era ăncă terminată, atunci trebue 
să oprim inchipuirea noastră de a continua și să corectăm 
imaginea incepută; și intrun cas si intraltul o oarecare in- 
curcătură se produce si o cantitate de forţă nervoasă se per- 
de astfel in zadar intre cuvëntul cal și cuvântul negru. Din 
contra, in inversiune, cuvintul «negru» pus la inceput ne dă 
mai intăi conceptiunea a ceva negru in general, apoi acest 
ceva negru ia forma unui cal cănd al doilea cuvănt vine să] 
determine; prin urmare, conchide Spencer. această aranjare 
a cuvintelor, obosind mai puţin spiritul, produce o imagine 
mai vie, Exemplul lui Spencer nu prea e insă probant; căci 
dacă succesiunea, adică intirzierea in timp. e causa care face 
ca mintea noastră anticipănd să construiască o imagine falsă 
şi să cheltuească astfel in zadar o cantitate oarecare de ener 
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gie, atunci inconvenientul nu e de loc inläturat prin inver- 
siune, care nu suprimă intervalul dintre un cuvănt si celălalt; 
imaginaţia noastră trebuind să-şi represinte ceva indärätul 
fiecărui cuvént, va avea foarte bine timpul să-și represinte,, 
in clipa cănd aude cuvëntul negru, un om negru, un tablou 
negru, un cărbune.... etc.; și in acest cas darinchipuirea noas- 
tră se poate inşăla şi cheltui in zadar o cantitate oarecare 
de energie. Locul cuvëntului in frază trebue să fie atunci de- 
terminat de altceva. Eată ce zice in adevăr Spencer de un 
al doilea exemplu de inversiune: «efectul e cu mult mai ma- 
re in construcţia «Mare e Diana din Efes», decăt in cons- 
trucția «Diana din Efes e mare», pentrucă in prima cons- 
trucție cuvëntul «mare» pus la inceput deşteaptă in noi aso- 
ciatile de idei vagi și emotionante, cari sunt de regulă im- 
preunate cu el; imaginaţia noastră e astfel pregătită să im- 
brace in atribute nobile ceea ce va urma». Locul cuvëntului 
depinde dar de asociaţiile pe cari voim să le determinăm, de 
elementele psichice pe cari voim să le suggerăm, sau, pre- 
cum zice Guyau, de efectul pe care voim să-l producem, de 
ideea asupra căreia voim să atragem atenţia. Insuficienta prin- 
cipiului economiei de forță se vede şi mai bine in al doilea 
exemplu al lui Spencer, pentrucă nu ne vom inchipui nici 
odată o Diană de un centimetru, așa in căt să fim nevoiţi 
la sfirșitul frazei să corectăm representarea noastră din causa 
cuvăntului «mare», și să perdem astfel in zadar forța ner- 
voasă cheltuită; din punctul de vedere al mărimii morale, 
nu se poate de asemenea susține că inceputul construcţiei 
drepte ne-ar da ideea unei Diane rele sau meschine, așa in- 
căt să fim earäs nevoiţi la sfirşit să corectăm ceva; căci, 
dacă in primul exemplu frequenţa cailor roibi era un motiv 
suficient pentru ca, după legile asocietiei, cuvéntul cal să des- 
tepte in noi imaginea unui cal roib, un motiv analog nu poate 
fi nici de cum invocat in al doilea exemplu in sprijinul prin- 
cipiului economiei de forță. Inversiunea e așa dar un mijloc 
de a provoca prin suggestie asociaţii de elemente psichice, 
si de a indrepta aceste asociaţii in anume sensuri pentru a 
da naştere unor anume stări afective. Astfel în construcția 
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inversă «s'a dus amorul, un amic supus améëndurora..», cu: 
vintele «s'a dus» puse la inceput trezesc deodată in noi idein 
unei perderi cu nuanțele afective adequate de tristefä, de pă- 
rere de r&u, de dureroasă sfisiere sufletească ori de resem- 
nare, pe cari le precisează și le intăresc apoi cuvintele ur- 
mătoare; puse dincontra la sfirșit, ca in construcție dreaptă 
«amorul, un amic supus amëndurora s'a dus», puterea lor de 
_suggerare se perde cu desăvirșire și fraza ne dă o cugetare, 
dar nu o stare afectivă: simpla succesiune a elementelor con- 
structiei drepte nu ne poate da emotiunea pe care ne-o sug- 
gerează inversiunea. Tot aşa in versurile: 


Peste căte mii de valuri strălucirea ta străbate 
Cănd plutesti pe mzșcăfoarea mărilor singurătate. 


inversiunea e de un foarte puternic efect de suggestiune. Mai 
intăi, mobilitatea fiind nota caracteristică a pustiului mărilor 
in deosebire de pustiurile uscatului, cuvëntul corespunzător 
aşăzat intăi evoacă un intreg tablou: vedem parcă valurile 
mării legänänd incet, cu un fel de misteriositate tăcută si in- 
cruntată, lumina palidă a lunei; apoi accentul pus prin in- 
versiune pe această mobilitate provoacă o mulțime de aso- 
ciatii: frăm&ntarea vecinică și vecinic fără scop a mării de- 
vine o icoană a sbuciumărilor zadarnice ale. vieţii, nestator- 
nicia valurilor ei — forme ce pier in clipa in care s'au ivit— 
sensibilisează nimicnicia planurilor şi mtocmirilor omenești, si 
peste tot ca nuanță afectivă generală nelinistea vagă a miste- 
rului vieţii, care ne infioară ca și misterul abisului pustiu și 
intunecos al mării, luminat deabia de razele tremurănde ale 
lunci ce nu pot pătrunde necunoscutul adăncului. — Dacă pu- 
nem acum in locul inversiunii construcţia dreaptă: cănd plu- 
teşti pe sizgurătatea mişcătoare a mărilor, efectul e cu mult 
mai slab, dacă nu pierdut cu desävirsire, pentru că a dispă- 
rut accentul de pe cuvëntul «mişcătoare», care făcea din ideea 
mobilităţii si nestatornicie: centrul numeroaselor asociaţii sug- 
gerate. 

In fine, o ultimă consideraţie pentru a dovedi mai bine 
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rolul suggestiei in inversiune. Toţi stiliştii sunt de acord să 
recunoască, că inversiunea nu are alt scop decăt de a mărì 
efectul, de a spori și accentua impresia, de a produce cu alte 
cuvinte o stare afectivă mai intensă. Intensitatea unei stări 
afective insă depinde, precum am arătat, de numărul elemen- 
telor psichice care o compun. Pentru a produce prin urmare 
o stare afectivă mai intensă, trebue ca sub respicata succe- 
siune de elemente nofionale isolate să evocăm o multiplici. 
tate de alte elemente psichice, — și această evocare nu e po- 
sibilă decăt prin asociaţie, prin suggestie. Asa dar, suggestia, 
ca mijloc de a reconstitui multiplicitatea fundamentală a stă- 
rilor afective şi in general a stărilor de conștiință, e temelia 
psichologică pe care se intemeiază procedeul stilistic al in- 
versiunii, intrebuinfat in intreaga literatură veche şi modernă, 
in graiul oamenilor culti ca și in acela al maselor populare. 

Spencer aplică mai departe teoria sa figurilor. «Sub 
toate regulele ce ni se dau pentru alegerea și intrebuintarea 
figurilor, zice el, regăsim aceeaşi fundamentală necesitate de 
a economisi atentiunea, in realitate, faptul, că figurile satis- 
fac foarte bine această necesitate, e causa intrebuintärii lor.» 
Așa, continuă Spencer, dacă voim să deșteptăm imaginea 
unei flote in larg, e preferabil să zicem, luănd partea pentru 
tot (Synecdoche) «o flotă de zece pănze», in loc de «o flotă 
de zece vase», pentru că pănzele fiind partea cea mai visibilă 
a vaselor, cănd sunt pe mare, prima construcţie ne ar da mai 
sigur visiunea flotei in larg, pe cănd cea d'a doua ne-ar face 
poate să ne găndim la vase ancorate in port cu pănzele strinse. 
E negresit aici o economie de atenție, pentru că nu mai e 
nevoe, in casul construcției figurate, să adăogăm specificarea 
că flota e in larg; decăt, această economie de atenţie etoc- 
mai un efect de suggestiune. Ziceam adineauri, că cu căt o 
notă e mai esenţială grupului de note ce alcătuesc o noțiune 
sau o imagine, cu atăt deşteaptă mai sigur pe celelalte; dacă 
pentru a descrie figura geometrică numită dreptunghiu, dăm 
această singură notă «figură cu toate unghiurile drepte», am 
determinat prin aceasta pe toate celelalte, precum : numărul 
unghiurilor, — pentru că nu pot fi intro figură geometrică 
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plană decăt patru unghiuri drepte, — și prin urmare si numé- 
rul “laturilor, și paralelismul lor, și egalitatea celor opuse !); 
pe cănd de-am incepe descrierea cu alte note, ca bunăoară 
numărul laturilor, de-am zice, de exemplu, dreptunghiul e o 
figură cu patru laturi, n'am determinat prin aceasta decăt 
numai numărul unghiurilor și nimic alt: nici felul unghiurilor 
nici paralelismul şi egalitatea laturilor nu sunt determinate ca 
in casul precedent, și figura nu poate fi imediat şi viu repre- 
sentată. Tot aşa, in exemplu: lui Spencer, nota caracteristică 
a vaselor pe mare in deosebire de vasele ancorate in port, 
e faptul că cele dintăiu au pănzele intinse, pe cănd celelalte 
le au totdeauna strinse așa incăt imaginea pănzei evoacă mai 
sigur imaginea vasului pe mare. Efectul figurei in exemplul 
lui Spencer se intemeiază deci pe puterea mai mare de sug- 
gestiune a părţii luate pentru intreg şi economia de atenţie 
se reduce in realitate la o economie de timp, pentrucă în 
locul unei scceszunz de elemente rëéspicate, avem imaginea 
trezită deodată cu părţile ei componente szrullane, adică așa 
precum sunt si precum trebue să fie in conștiință, pentru ca 
representarea să fie posibilă; figura in acest cas a inlesnit 
dar reconstituirea imaginii, apropiindu-ne mai mult de starea 
firească de simultaneitate a părților ei in conştiinţă. Nu avem 
insă in acest exemplu decăt o simplă representare intelec- 
tuală; să căutăm a ne apropia mai mult de ceea ce face in 
special ţinta preocupărilor stilistice, in domeniul activităţii in- 


1) Nu e vorba aici de definiția dreptunghiului, pentru care ar trebui 
să adăugăm pe lăngă nota dată mai sus, nota diferenţială a dreptunghiului. 
lafä de pätrat, Pe cănd definiţia se ocupă de obiectul de definit numai intru 
căt face parte dintr'un sistem de clasificare, pentru a-i arăta locul in lXuntrul 
acelui sistem, deosebindu-l de toate celelalte obiecte ce mai fac parte dintr'insul, 
descrierea se ocupă de obiect pentru obiect, ca să zic așa, fără să se preo- 
cupe de ce nu e obiectul, pentru că nu se intemeiază pe o clasificare şi di 
visiune anterioară a categoriei de obiecte, din care face parte obiectul său. 
Descrierea e pur și simplu arătarea notelor ce compun o noțiune abstrac.ä 
sau un obiect concret, considerate ca de sine stătătoare, — iar ordinea sau fe- 
iul notelor nu-i sunt hotărite de nici-o regulă logică, precum se intimplă cu 
definiţia, 
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telectuale omenești in care stilul e cultivat mai mult decăt 


ori unde, in literatură, — adică de stările afective. Esclamatia 
regelui Lear: eNerecunostintä! demon cu sufletul de mar- 
moră>, ar pierde mult din puterea sa, zice Spencer, dacă am 
pune in locui! eNerecunostintä! demon, al cărui suflet e a- 
semenea marmorei» ; si această slăbire a efectului ar proveni 
din suplimentul de cuvinte devenit necesar; avem dar in me- 
taforä o economie de atenție; metafora are mai multă forță 
decăt comparatia, pentru că e mai scurtă. — Observarea fă. 


cută in privința celuilalt exemplu se aplică și aici: concen- , 


trarea intelesului intrun număr mai mic de cuvinte, adică in- 
tr'un timp mai scurt, inlesneste sintesa mintală; decăt, efectul 
metaforei nu se reduce numai la atăta. Spencer nu observă 
că exemplul lui e o dublă metaforă. Fără prima metaforă, 
care personifică „nerecunoștința transformänd-o intr'o fiinţă, 
intr'un demon, metafora următoare, aceea asupra căreia in- 
sistă el, nu ar mai avea niciiun efect. Ceea ce constitue cri- 
minalitatea unei acţiuni e intenția : o faptă rea făcută fără 
intenție, adică — după aprecierea comună — fără voință con- 
ştientă, nu ne indignează așa precum ne indignează o crimă 
comisă cu voința conștientă de a o comite; o peatră carene 
loveşte cäzënd de sine depe un acoperiş ne lasă indiferenți 
sufletește, abstracție fäcënd de durerea fisică pe care ne-o 
poate causa, pe cănd lovitura unei ființe conştiente, a unui 
om, ne revoltă și produce in noi o stare afectivă de mănie, 
de ură, de dor de r&sbunare... etc., tocmai din causa acestui 
element de voință conştientă. Efectul exclamării regelui Lear 
stă, nu in representarea duritätei, r&celei și insensibilitätei 
marmurei, din care metafora croește sufletul nerecunostintei, 
ci in personificarea ei, care ne suggerează intentiunea sau r&u- 
tatea conștientă, care introduce prin urmare un element nou 
intelectual-sensibil in starea noastră afectivă, märindu-i conti- 
nutul, adică intensitatea, după principiul arătat mai sus. E de 
asemenea inadmisibilă explicarea lui Guyau, după care me- 
tafora e superioară comparaţiei pentru că «metafora e o vi: 
siune, pe cănd comparatia e un silogism», căci e absurd și 
baroc să ne inchipuim că am avea, in casul exclamării re- 
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gelui Lear, visiunea sau imaginea unui demon cu sufletul de 
marmoră. O inemereste cu mult mai bine Guyau cănd zice, 
vorbind de stilul figurat: «Poesia inlocueste un obiect cu un 
alt obiect, un termen cu un alt termen mai mult sau mai 
puţin asemănător, ori de căte ori acesta din urmă deşteaptă 
prin suggestiune asociafiuni de idei mai puternice sau cel pu- 
tin mai numeroase, așa in căt să intereseze nu numai sensa- 
tiunea, ci si inteligența, sentimentul, moralitatea». Efectul ine- 
taforei stă dar in acea că trezește in noi prin suggestie nouă 
elemente psichice şi indeplineste astfel conditiunea arătată 
mai sus, după care intensitatea conștientă a unei stări afec- 
tive depinde de numărul elementelor componente.— O obser- 
vare interesantă și favorabilă vederilor noastre e că inlocui- 
rea sau substituirea de care vorbeşte Guyau și care constitue 
in esenţă figurile, e de cele mai multe ori inlocuirea a ceva 
neinsufletit cu ceva insufletit, adică o personificare. Emotiu- 
nea estetică e o emotiune simpatică, o stare afectivă in care 
„simpatizăm cu imaginile, ideile si sentimentele ce o alcătuesc. 
Simpatia insă e o emotiune eminamente socială; simpatisarea 
e dar stabilirea unei legături de sociabilitate, — ear condiţia 
acestei legături, intuitia sau presupunerea unei vieți analoge 
cu a noastră, capabilă de simtire si de suferință: aşa, despi- 
carea unui lemn pentru foc!) ne lasă indiferenți, pe cănd 
deja herăstruirea crengilor unui copac ăncă verde ne mișcă, 
și eu am cunoscut un naturalist diletant, care iși intorcea ca- 
pul ori de căte ori punea in spirit vreunul din acei minunati 
gändaci ve'zi cu reflexuri metalice, pentru ca să nu vadă du- 
reroasa sbuciumare a elitrelor, antenelor si piciorușelor lui, 
şi care era totdeauna trist un sfert de cias intreg după cein- 
fepase cu un ac un fluture pe cartonul său de colecție. De- 
acea personificarea, adică atribuirea unei vieţi capabile de 
simfire si de suferință, e procedeul pe care se intemeiază mai 
adesea figurile pentru a produce simpatia si prin urmare 
emoția estetică. Ușor se poate acum vedea că din punctul 


1) E foarte expresiv termenul francez «bois mort», pentru lemnul ce 


nu mai e arbore. 
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de vedere al analisei psichologice, acest procedeu nu face de 
căt să adaoge nouă elemente sensibile simplei representări 
sau imagini, pentru a mări intensitatea stării afective, mă- 
rindu-i conţinutul, după legea enunțată mai sus. «L'’élargisse- 
ment continu de l’image par toutes les sortes de transposi- 
tions et de transfigurations est le grand procédé de la poésie», 
zice Guyau; — trebue să adäogäm : al literaturei intregi, intru 
cät tinde la producerea simpatiei, esenfialä in emotiunea es- 
teticä. 


Figurile, după felul sau complexitatea analogiei, pot fi: 


exprimate si stabilite precis, in intregul lor şi cu toate amë- 
nuntele de care sunt susceptibile, sau pot fi indicate numai, 
schitate in treacăt, lăsăndu-se completarea lor pe seama in- 
teligentei cititorilor. «Distinctiunea intre metaforă și compa- 
ratie, zice Spencer, e departe de a fi absolută. Intre cele 
două extremități, dintre care una consistă in a expune cu 
deamănuntul cei doi termeni comparafiei si a determina ana- 
logia lor, ear cealaltă in a presupune comparatia in loc dea 
o stabili, sunt și forme intermediare in care comparatia e in 
parte expusă, in parte presupusă». — Prima din aceste două 
e comparatia propriu zisă, cea d'a doua metafora, in care a- 
nalogia e pe d'intregul presupusă ; ce ne interesează insă aici 
Sunt acele forme intermediare in care figura e numai schitatä. 
Eată ce zice Spencer in privința efectului acestor figuri: «E 
evident de folos să lăsăm pe cititor sau ascultător să com- 
plecteze el insuș figura. Si in general, cu căt aceste figuri 
intermediare produc mai bine acest efect (adică efectul de a 
stimula activitatea intelectuală a cititorului prin cornplectarea 
părţilor indicate numai in ele), cu atăt au mai multă valoare; 
cu condiția totuș, ca să se vadă ușor in ce chip trebuesc 
complectate». — Efectul figurilor schițate numai, a căror intre: 
gire e lăsată pe seama activităţii intelectuale a cititorilor, e 
insă greu explicabilă prin ajutorul principiului economiei de 
forță. Mai intäi, Spencer insus caută să inlăture, căteva pa- 
gine mai sus, o explicare analoagă aceleia pe care o dă el 
pentru efectul figurilor schitate numai: «Superioritatea meta- 
forei asupra comparatiunii, zice el acolo, ar avea de causă, 


A 
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dupä doctorul Wathely, faptul că oamenii simt mai multă 
plăcere in a prinde ei inşii asemănarea (adică, in casul nostru, 
in a completa ei insii figura), decăt in a o vedea arătăndu- 
li se cu degetul. Dar, după cele zise,causa cea mai probabilă 
a acestei superioritäfi e economia considerabilă pe care o rea- 
lisează metafora». E incontestabil insă, că ii trebue cuiva mai 
multă atenție, și prin urmare o cheltuială de forță nervoasă 
mai mare, pentru ca să ghicească un obiect, decăt pentruca 
să-l vadă cănd i-l punem inaintea cchilor. A lăsa dar pe seama 
activităţii intelectuale proprie a cititorului intregirea figurei 
pe care noi o schifäm numai in parte, e a-l sili in realitate 
să cheltuiască mai multă atenţie si mai multă forță nervoasă; 
ear restrictia pe care o face Spencer cănd zice: «Cu condiția 
totus ca să se vadă ușor in ce chip trebue să se facă com- 
plectarea», nu inlătură obiecţia noastră: un copil va cheltui 
mai puțină atenţie pentru ca să perceapă un cub desemnat 
intreg în linii visibile, decăt pentru ca să-l desemneze el insus 
unind prin hnii drepte punctele, deja insemnate pe tablă, care 
indică unghiurile cubului, pentru ca să facă el insus, cu alte 
cuvinte, completarea unei imagini schifate numai, deși i sa 
arătat foarte bine «chipul in care trebue să se facă compie- 
tarea». Excitatia cerebrală e dar mai mare in casul figurilor 
nedesävirsite, si. pentru aceleaşi motive, mai mare in casul 
metaforei decăt in casul comparației; efectul lor nu pare a fi 
dar explicabil prin ajutorul principiului economiei de forţă, 
Şi cu toate acestea e evident de folos, cum zice Spencer, să 
lăsăm pe cititor să completeze el insus figura. Dece? Pen- 
tru că elementele psichice care alcătuesc partea neexprimatä 
a figurei, fiind scutite de succesiunea analitică, răspicată şi 
isolătoare a expresie: limbistice, se trezesc in noi prin sug- 
gestie in stare mazivă, ca să zic aşa, in starea lor firească de 
sintesă, și excitarea cerebrală e compensată prin vioiciunea 
actului de conștiință, a imaginii, cugetării sau emotiuni. Si 
in general, causa superiorității metaforei asupra comparatiei e 
că metafora e mai sintetică, pe cănd comparatia e emina- 
mente analitică: in vreme ce metafora coprinde intr'insa o 
mulțime de elemente psichice neexprimate, pentru că celalt 
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termen al analogiei e intreg implicat fără să fie exprimat lim- 
bisticeste, — comparatia dincontra expune cu deamănuntul 
toate elementele psichice componente, pe care le scoate prin 
analisă si separare din starea lor sintetică firească; in meta- 
foră dar sintesa psichică e mai perfectă, starea afectivă des- 
teptată mai vie, şi prin urmare efectul mai puternic, decăt 
in comparaţie. 

E insă timpul să ne lămurim situaţia față de Spencer, 
analisănd mai deaproape ș:, intrucät ne va fi posibil, in fun- 
damentele sale chiar, punctul lui de vedere. Nam făcut-o 
pănă acum, pentru că trebuia să arătăm mai intăi, prin că- 
teva exemple şi evitănd forma obositoare a unei expuneri 
dogmatice, in ce constă acest punct de vedere al filosofului 
englez. Nu e prea ușoară această analisă, pentru că terenul! 
fisiologic pe care se intemeiază Spencer e ăncă foarte nesi- 
gur, ca tot ce se rapoartă in materie de psichologie la sub- 
stratul fisic al fenomenelor psichice, și pentru că mai multe 
alte chestii foarte controversate și foarte greu de resolvit sunt 
implicate in punctul sëu de vedere; ne vom ţine insă la ge- 
neralitätile strict necesare, pentru că nu putem intra aici in 
studiul amănunţit al unor probleme, de cel mai mare interes 
pentru psichologie, dar care nu fac obiectul special al lucrării 
noastre. 

Mai i :tăi, principiul economiei de forță e, tot din punc- 
tul de vedere fisiologic, contrazis de afirmările mai multor alți 
p-ichologi. Aşa, Léon Dumont in 7/eorze scientifique de la 
sensibilite, zice : «De oarece e nevoe de mai multă energie 
pentru a regăsi un obiect subt un semn indirect decăt subt 
un semn direct (sub cuvëntul figurat decăt sub cuvëntul 
propriu), se procură inteligenţei ocasiunea de a intrebuinta 
mai multă forţă disponibilă și prin urmare de-a incerca mai 
multă plăcere». După el Hennequin, in Critique scientifique, 
analisănd mijloacele de expresiune artistică, atribue deaseme- 
nea efectul figurilor, alusiunii, alegoriei... etc., unei sfortäri, 
unei excitatiuni: «evident, zice el, aceste mijloace de expre- 
siune, — pe lăngă faptul că, nefiind decăt schitate, oricine le 
poate compiecta după fantasia sa, așa incăt nu sunt expuse 
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să lovească gustul nimănui, — provoacă in spiritul nostru o 
sfortare, o excitație, o plăcere de divinatiune si de composi- 
ţiune».— Dacă insă efectul depinde de cantitatea de energie chel- 
tuită, cum zice Dumont, sau de sfortarea ori excitatiunea pro- 
vocată, cum zice Hennequin, atunci exigma ar trebui să fie 
procedeul stilistic cel mai de efect, pentru că sforțarea pro- 
dusă si prin urmare «plăcerea de divinatiune» ar fi căt mai 
mari. De fapt insă enigma e neplăcută in stil, pentru că e 
obositoare, și chiar cănd e plăcută, plăcerea produsă de ea 
nu e altceva decăt satisfacția sentimentului personal, care in- 
soteste de regulă invingerea unei dificultăți fisice sau intelec- 
tuale ; in ori ce cas, nu poate fi vorba de-o plăcere estetică, 
— probă unele poesii simboliste-decadente, care sunt departe 
de a ne produce vre-un efect estetic, chiar cănd suntem foarte 
satisfäcuti că am putut pricepe de ce e vorba intr'insele. Nu 
e dealtfel nici-o indoială pentru orcine a citit literatură, că o 
bucată obscură, cu metafore și comparații intemeiate pe ana- 
logii bizare ori foarte indepărtate, aşa incăt să nu poată fi 
pricepute imediat și fără sfortare, nu place; adevărata emoție 
estetică trebue să ne coprindă, să ne pătrundă şi să ne co- 
virşească fără sfortare voluntară ; ea nu se trezește in noi de- 
căt spontan, și niciodată reflectia conștientă nu o poate sil 
să apară pentru ca să dea coloritul emotiv estetic produselor 
ei. Descifrarea unui text paleografic, — resultat al unei munci 
indelungate și obositoare, satisfäcënd curiositatea sau dorul 
nostru de ştiinţă, ori măgulind sentimentul nostru personal, 
amorul nostru propriu, cum se zice, sau ambitiunea noastră, 
va produce negreșit in noi o stare afectivă plăcută; cine poate 
susține insă că această plăcere e estetică? — Dincontra, o 
poesie sau un roman incurcat, pe care am fi siliți să-l desci- 
frim ca pe un text paleografic, care ar provoca adică in spi- 
ritul nostru «o sfortare, o excitație, o plăcere de divinatiune 
si de compositiune», e foarte departe de a ne produce vre-o 
plăcere estetică. Teoria nu pare dar a putea explica pe de- 
plin efectul procedeurilor stilistice, pentru că plăcerea estetică, 
tocmai cea mai importantă in această materie, e lăsată nelă- 
murită. — O altă obiectie foarte serioasă se mai ridică insă 
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incontra teoriei cexcitaţiei», pentru a ingreuia si mai mult 
admisibilitatea ei. Plăcerea pe care ne-o produce limbagiul fi- 


gurat, se zice, provine din aceea că se dă inteligenţei, adică 


creerului, ocasiunea de a cheltui mai multă forță dzsponzbilă. 
Se face astfel să depindă plăcerea estetică de forța disponi- 
bilă, adică de un prisos de forţă organică. Experienţa ind 
ne probează, că, in realitate, emoțiile estetice și in general 
plăcerile nu sunt limitate la cheltuiala unui prisos de puteri; un 
om atins de consumptiune lentă, la care adică forța organică 
remăne şi scade continuu sub media vitală, poate foarte bine 
simţi emoţii estetice; ba chiar cărțile de patologie ne spun 
că unii dintre ei, precum tuberculosii, sunt foarte impresiona- 
bili pentru tot felul de emotiuni, ca si pentru emotiunile es- 
tetice, pentru literatură, pentru musică, şi se citează chiar ca- 
suri de extaz musical. Se va obiecta poate: dar astea sunt 
stări maladive ; — nu importă : pentru indivizii in chestie ele 
constituesc plăceri și poate plăceri foarte intense; plăcerea 
morfinomaniei sau alcoolicului sunt stări patologice negresit, 
dar nu mai putin plăceri, și reacţiunea duieroasă, deprimarea 
si degenerarea, care urmează apoi, din causă că sa cheltuit 
prin excitație o cantitate de forță care nu era disponibilă, 
care era necesară intrefinerii organismului, nu suprimă starea 
anterioară, positivă si constatată, de plăcere. Eată dar, cum, 
din causă că se pune chestia pe terenul fisiologic, se stirnește 
una din problemele cele mai grele ale psichologiei fisiologice : 
semnificarea biologică a plăcerii, — deși fără profit pentru là. 
murirea chestiei insăși !). 


1) ln articolul stu asupra lui Eminescu din «Szudii Critice», vol. 1, 
D. Gherea criucă principiul economiei de forţă al lui Spencer in sensul teo- 
riei excitatiei. Menirea poesiei, zice D-sa, e nu numai să economisească, ci si 
să ațițe forţele nervoase ale cititorului cin margini infelepte» sau ein margini 
normale». Cum se vede, D. Gherea intră in categoria partizanilor teoriei ex- 
citatiei, pe care D-sa o di ca o explicare proprie. Obieclile aduse teoriei ex 
citatiei susținută de Dumont şi Hennequin sunt prin urmare aplicabile si D-lui 
Gherea. Am avea de adăogat numai că, pe cănd acești autori au grija să pre- 
ciseze pe căt posibil, din punct de vedere științific, teoria Jor, limitănd exci- 
tajia la forja nervoasi disponibilă, D. Gherea se dispensează de această pre- 


X 


PSICHOLOGIA STILULUI 


to 
Gt 
Pa 


Pe de altă parte, in Spencer insuș semnificarea princi- 
piului economiei de forţă e cu mult mai restrinsă decăt sar 
părea la prima vedere. Eată in adevăr căte-va rănduri foarte 
semnificative:  «Cetitorul sau ascultătorul are, in fiecare mo- 
ment, o cantitate mărginită de energie intelectuală de chel- 
tuit. Pentru a recunoaşte şi interpreta semnele ce i se pre- 
sintă, el trebue să cheltuiască o parte din această energie; 
pentru a construi și combina imaginile ce i se suggerează, 
ăncă o parte; și numai ceea ce mai rémäne e utilizat pen- 
tru a realiza cugetarea insäsi. Asa dar, cu căt trebue mai 
mult timp și mai multă atenție pentru a primi şi intelege 
fiecare frasă, cu atăt va rémänè mai putin timp şi mai pu- 
țină atenţie pentru ideea pe care o conţine: cu atăt prin ur- 
mare această idee va avea mai puţină vioiciune pentru noi.» 
Dar atunci, ar exclama un partizan al teoriei excitaţiei, prin- 
cipiul lui Spencer nu e decăt vestibulul teoriei noastre; e 
negresit de folos, — pentru că suma de energie nervoasă e 
totdeauna limitată — să economisim atentiunea și să cruțăm 
puterea intelectuală a cetitorului in ceea ce nu e decăt ex- 
tern cugetării, in recunoașterea și interpretarea semnelor sau 
cuvintelor, şi să reservăm căt mai multă forţă pentru cu- 
getarea insäsi, care va fi astfel cu mult mai vie, find re- 
sultatul unei vibrații fisiologice căt mai intense; —— cum zice 
Guyau; «On ne doit économiser l'attention de l'auditeur que 


caupe indispensabilă pentru o teorie științifică şi ne då in schimb drept orice 
determinare cuvintele «in margini inteleptes și «in margini normale». Azi 
cănd spiritul ştiinţific positiv consideră tot ce se intimplă, ca intimplăndu-se 
cu necesitate, distincfiunea de #ormal şi anormal incepe a fi eliminati din 
stiință, ca subiectivă, convențională, şi fără substrat obiectiv in fenomene. Pe 
când «forța nervoasă disponibil» e o determinare efectivă a unei realităţi o 
biective, a cantității de forță care remäne peste ceea ce consumă organismul 
fisiologic, «marginile #ormrale» sunt nişte margini subiective ideale, inchipuite 
in raport cu un tip convenţional, intrebuin{at ca temeiu de clasificare in ince 
puturile ştiinţelor biologice, si păstrat azi mai mult ca tradiţie in științele me 
dicale, «Marginile îz/fe/epte» ne arată ănci şi mai putin hotarele teoriei exci 
tapei. Ce pot, in adevér, determina aceste cuvinte in știință, unde se caută 
precisiunea obiectivă, independentă de regularea voluntară subiectivă a inteli- 
genței cititorului, de intervenţia lui conștientă in limitarea efectului? 
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pour lui faire dépenser le plus possible sa sensibilité, en fai- 
sant vibrer son âme entière». S'ar părea astfel că principiul 
economiei de forță al lui Spencer nu exclude teoria excita- 
tiei. Divergenta persistă insă intreagă subt acest acord apa- 
rent. In adevăr Spencer zice: căt mai puţină forță nervoasă 
pentru formă, pentru ca să ne rămănă căt mai multă pentru 
fond și să putem realisa cu căt mai multă intensitate și vio- 
ciune ideea: idealul stilului trebue să fie de a face căt mai 
visibilă ideia, căci «<limbagiul e in toată puterea cuvăntului 
un obstacol pentru cugetare, deşi in acelaș timp un instru- 
ment indispensabil.» Efectul procedeurilor stilistice trebue să 
stea dar, evident, pentru Spencer, in acea că măresc trans: 
parenta acestei forme impiedecătoare, a limbagiului, si pun 
mai in lumină ideea, care poate fi astfel prinsă cu mai multă 
ușurință, cu o minimă cheltuială de energie. Cum se impa- 
că insă aceasta cu teoria excitatiei, care explică efectul pro- 
cedeurilor stilistice tocmai prin faptul unei sforzăr:, unei ma: 
mari cheltueli de energie? Acordul era dar aparent; aceste 
două explicări nu se pot contopi si unifica intr'o singură teo- 
rie; chestia rămăne dar controversată. E intrebarea acum: 
dacă aceste douë puncte de vedere nu se pot impäca, pu- 
tem cel puțin alege pe unul din ele, e vre-unul din ele pre- 
ferabil celuilalt? — Am arătat neajunsurile teoriei excitatiei, 
neajunsuri cari ne impedecă să o impărtășim si o fac după 
părerea noastră inadmisibilă ca explicare generală. Să vedem 
acum dacă nu mai sunt obiecţii de adus şi teoriei lui Spen- 
cer, a cărei slăbiciune am văzut-o deja in modul cum căuta 
să explice unele forme de stil. Dacă «limbagiul e in toată 
puterea cuvéntului un obstacol pentru cugetare», dacă prin 
urmare idealul stilului trebue să fie de a face căt mai visi- 
bilă ideea, mărind căt mai mult transparența formei impiede. 
cätoare a limbagiului, atunci care mai poate fi semnificarea 
figurilor, atăt de intrebuințate in literatură si pănă și in vor- 
birea comună, cari ne dau alte forme limbistice decăt cele 
obicinuite pentru exprimarea unei idei, cari se servă de sem- 
ne indirecte, in locul celor directe, adică direct evocătoare 
ale ideii din causa frequentei asociaţiei in experiență? E de 
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notat faptul că Spencer, cănd explică de exemplu metafora, 
o explică numai in raport cu comparatia, zicénd că e prefe- 
rabilă, pentru că e mai scurtă, pentru că suprimä suplimen. 
tul de cuvinte necesare in comparaţie și realizează astfel o 
economie. Chestia fundamentală e insă alta: dece un semn 
indirect in locul semnului direct, de ce un drum cotit in lo- 
cul drumului drept? — căci, cum ziceam mai sus, e mai u- 
şor să vezi un lucru ce ti se pune inaintea ochilor, decăt 
să-l ghiceşti ori să te silești a ţi-l representa cănd ţi-a fost 
suggerat de altceva, de un alt obiect present. — Pentru a 
a face fundamentul unei teorii fisiologice a stilului, aşa pre- 
cum o incearcă Spencer, un punct de vedere trebue să fie 
destul de larg pentru ca să cuprindă in sine şi să explice, 
prin arătarea semnificării lor fisiologice, toate formele şi toate 
procedeurile de stil. Așa dar, pe deoparte controversa fisio- 
logică nu poate fi inlăturată prin contopirea și unificarea ce- 
lor două puncte de vedere diferite, ear pe de alta, fiecare 
din aceste puncte de vedere e insuficient pentru clădirea unci 
teorii fisiologice sigure şi generale. 

Noi am urmat in acest studiu, după cum s'a putut ve- 
dea pănă acum, o altă cale decăt cea obicinuită. Läsänd la 
o parte controversa fisiologică, am căutat să examinăm mai 
de aproape fenomenele psichice, a căror exprimare, adică a 
căror traducere și fixare in cuvinte, ca mijloc de a le face 
comunicabile, de a le reproduce adică și in alte conștiințe o- 
meneşti, e scopul stilului; ne-am zis, că in observarea psi- 
chologică a modului de a fi lăuntric si intim, adică indepen- 
dent de expresia limbisticä, al stărilor noastre de conștiință 
vom găsi poate explicarea si intelegerea procedeurilor stilis- 
tice, că in orice cas acolo trebue căutată, pentru că dacă in- 
terpretările fenomenelor sunt diferite şi variabile, fenomenele 
inşile sunt totdeauna aceleași incät privește alcătuirea si le- 
gile lor. Ne-am indreptat in special atenţia asupra fenomene- 
lor afective, pentru că ele sunt ăncă cele mai putin bine cu- 
noscute in stadiul actual al psichologiei, pentru că ele sunt 
elementele fundamentale in artă sau literatură, si pentru că 
ele ne dau totdeauna măsura eficacitätii sau efectului proce- 
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deurilor stilistice: un stil bun e un stil care ne place, un 
stil r&u, un stil care ne displace, — incăt și in această pri- 


vință chestia intensității, din punctul de vedere psichologic, 


a fenomenelor afective, ni se impunea. Nu putem relua și 
resuma aici intreaga noastră cercetare din prima parte a a- 
cestei lucrări; ne aducem aminte insă că resultatul ei a fost 
constatarea complecsitätii fundamentale a stărilor noastre de 
conștiință, alcătuite din multiplicităţi de elemente psichice, 
cari se intretes, se intrepëtrund şi se imbină in fiecare cli- 
pită a conștiinței. Am arătat apoi cum expresia limbisticä 
alterează această complecsitate fundamentală, descompunănd:o 
si resfirănd-o intro succesiune de elemente noţionale isolate, 
smulse din mediul lor natural de reciprocă intrepătrundere și 
juxtapuse in spaţiul unilinear, adică in timp, cu desavanta- 
giul in plus, că succesia semnelor convenţionale in expresia 
limbistică e cu mult mai inceată decăt succesia elementelor 
psichice in conștiință, ceea ce ingreuiază ăncă reproducerea 
acelei complecsitäti fundamentale prin simpla suprapunere 
succesivă de intelesuri parţiale sau de elemente notionale iso- 
late. Analisa noastră psichologicä a justificat astfel — in in- 
telesul nostru, nu in al lui — afirmarea lui Spencer, citată 
de noi mai in urmă, că «limbagiul e in toată puterea cuvën- 
tului o impedecare pentru găndire, deși in acelaş timp un 

instrument indispensabil». Am căutat să descoperim apoi 
mijlocul prin care se reconstituesc in noi stările de conștiință 
descompuse de expresia limbistică și lam găsit in acea ne- 
cesitate firească a minţii noastre de a raporta totdeauna un 

inteles notional isolat sau, cum zice Mill, o isolată posibili- 

tate de sensatiune, la un grup de asemenea posibilități sau 

intelesuri, — necesitate, care considerată ca proces psichic 

inconştient nu e altceva decăt puterea ce au aceste posibili- 

täti de sensafiuni de a se suggera sau de a se evoca unele 

pe altele in conștiință; si atunci, acest proces psichic funda- 

mental de suggestiune, prin care conștiința repune in me- 

diul său natural de complecsitate fiecare inteles trunchiat si 

isolat pe care il dă, in succesia ei greoaie şi inceatä, expre- 
sia limbistică, — acest procedeu fundamental trebuia să ne 
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dea explicarea tuturor formelor de stil. Deaceea și ziceam, 
că odată cu explicarea acestor forme, regăsirea in ele a a- 
cestui proces psichic fundamental va trebui să fie confirma- 
rea lui experimentală definitivă. Am arătat pănă acum că el 
se regăseşte in adevăr in cele căteva forme de stil pe cari 
le-am analisat deja, si că tot el explică mai departe si ex- 
plicärile lui Spencer, — unde se potrivesc. Această analisă 
de confirmare nu e ăncă terminată și o vom continua ime- 
diat după inchiderea acestei parentese pe care nu o puteam 
inlătura, fără a păgubi mult infelegerea studiului nostru. 
Situaţia noastră in această chestiune se poate acum lă- 
muri in căteva cuvinte. Părăsind terenul nesigur al interpre- 
tărilor fisiologice, am luat ca punct de plecare și ca temelie 
a cercetării noastre analisa psichologică a stărilor de con- 
stiință, determinarea modului lor de a fi independent de ex- 
presia limbistică, a modificărilor pe cari expresia limbistică 
le produce in ele, și a conditiunilor, adică a procedeurilor 
stilistice, cari ne. apropie mai mult de starea lor firească, in. 
lesnind si stimulănd reconstituirea complecsitäfii lor funda- 
mentale. Acest punct de vedere psichologic e destul de larg 
pentru ca să poată satislace si pe una și pe cealaltă din teo- 
riile fisiologice expuse și inlesn apropierea si conciliarea lor. 
Cănd un procedeu stilistic oarecare, inversiunea de exemplu, 
ori metafora, ne suggerează printrun singur cuvint o mulți- 
me de elemente psichice, e și economie de atenție, pentru 
că aceste dilerite elemente nu mai au nevoie de expresia lim. 
bistică, și atenția nu are să se mai obosească pentru ale 
prinde și păstra de succesia forţată a cuvintelor in vederea 
combinării lor ulterioare intrun singur inteles: ele se trezesc 
in noi ca de la sine, fără sforțare; eată dar o economie de 
atenţie și de timp; — dar totdeodată inghesuiala lor in ace- 
laş timp in conştiinţă provoacă, după cum am arătat, o stare 
afectivă mai intensă: cu alte cuvinte, din punct de vedere 
fisiologic, mai multe celuie sau mai mulţi centri nervoși fiind 
in același timp puşi in activitate, excitatia va fi negresit mai 
mare și mai mare cheltuiala de forță nervoasă; eată satisfă- 
cută și teoria excitatiei, Sub explicarea psichologică a aces- 
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tor procedeuri stilistice, cari ne aproprie mai mult de starea 
de complecsitate firească a stărilor noastre de conștiință, și 
una si cealaltă din teoriile fisiologice işi poate găsi interpre- 
tarea sa favorită; ele se pot dar impreuna in și prin expli- 
carea noastră psichologicä, deși pe terenul lor propriu, pe 
terenul fisiologic, ele nu se pot impăca precum am arătat. 


(Sfirşitul in numărul viitor). P. NEGULESCU, 
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ORIGINILE PRINCIPATULUI ȚĂRII ROMANESTI 


— Urmare —- 


n contra domniei Aseneștilor in stinga Dunării s'ar putea 

insă obiecta că loan Asean II, in documentele sale in- 
terne, nu poartă titlul de Domn al Vlachiei sau Vlachilor, ca 
predecesorii săi. 

De la dinsul avem un chrisov pentru Ragusani, fără 
dată, si doué inscriptiuni din a. 1230. In chrisov, el se nu- 
meste: «Asean Impérat al Bulgarilor si Grecilor»; !) in in 
scriptiunea de la Tirnova: «loan Asean, intru Christos Dum- 
nezeu credinciosul Împărat și singur stépänitor al Bulgarilor, 
fiul bétränului Asean Impérat»; ?) in inscriptiunea de la Sta- 
nimaka: «Asean, Împărat al Bulgarilor și Grecilor şi al ce/or- 
lalte părți». ?) In bulele papale, el e numit: «Dominus Bla- 
chorum ct Bulgarorum» sau «Dominus Bulgarorum et Bla- 
chorum»,*) ear imperiul lui: «Bulgaria et Blachia». *) Titlul 

1) Documente privitoare la istoria Romănilor f, 2 p. 781. Ac'ku 
mapt Birsraplwlus) w pronun. 

2) Sreznevski], Svêdênija i zamêtki o maloizvêstnych's i neizvêstnych's 
pamjatnikachs. St. Petersburg 1879. p. 10. (Zapiscki imperatorskoi Akademii 
nauks. t. XXXIV.) [oam Achu Bb Xà Bă OBpHRI Mpb I CANOXpL- 
xenb Busraproms CHD craparo Achub up. 

3) Šafarik, Památky. Okazky občanského pisemnictvé, Praga 1870. p. 
94. a95 Achas Bxsrepom 1 LpEROME, Taxe OpOTUNb CIpananb. 

*) Doc. I. 2. p. 159. 164. 165, 

5) Ibid. 164. 
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de /mpărat sau Domn al Grecilor, care il aflăm in docu- 
mentele slavone, nu se găsesc niciodată in cele latine; in a- 
ceste din urmă, Greczz sunt inlocuiti cu Romănzi. 

Impărați ai Grecilor in adevăratul inteles al cuvăntului, 
Asenestii n'au fost niciodată. E drept, ei aveau in stépänire 
și căteva ţinuturi cu populatiune grecească, mai ales după ce 
Toaniţiu au intins hotarele imperiului sëu la miazăzi de Balcan 
pănă in Tracia și Macedonia. Ei poartă insă titlul de Imp& 
rafi ai Grecilor şi inainte de ce imperiul lor avea această in- 
tindere, numindu-se chiar de la inceput astfel. Ansbert, scrii- 
torul cruciatei lui Frederic Barbarossa, trecănd la 1189 prin 
Bulgaria, capătă știre mai deaproape despre Asenești, care 
intrase in pertractări cu Impératul Germaniei in scopul cuce- 
ririi Constantinopolii. Despre titlul lor el zice: Xalopetrus, 
Blachorum dominus, itemque a suis dictus imperator Grecie».$) 
Deci acum intemeietorii statulul, frații Petru și Asean, se 
numeau Împărați ai Grecilor, pe cănd imperiul lor nu cuprindea 
alte ţinuturi greceşti decăt unele orașe lăngă mare. De bună 
seamă nu pentru aceste căteva orașe cu populatiune grecească 
ei purtau acest pompos titlu. Fără indoială, titlul de Împărat 
al Gregçilor nu va să zică alta decăt Impărat al Romanilor 
(că “Pouaiov), titlul Impératilor bizantini, pe care Asenestii 
și-l atribuesc in traducerea slavonă I'pmkomm, fără privire la 
vr'o populatiune grecească a imperiului lor. 

Ca Romani se priveau, in imperiul byzantin, nu numai 
Grecii, ci negresit si Romănii. Si că Aseneştii știau de originea 
ler romană, o dovedește corespondenţa lui Ioaniţiu cu Papa.") 


5: Fontes rerum austriacarum. Scriptores, V. 3 
, $: 


D Doc. I, 1. p. 1. Papa cătră loaniţiu: audito quod de nobili urbis 
Romæ prosapia progenitores tui originem traxerint . .. . . pe 2. Ioamfiu că- 
tră Papa: Unde multas egimus gratias omnipotenti deo, qui visitavit nos. . 
et reduxit nos ad memoriam sanguinis et patrie nostre, a qua descendimus. — 
pag. 3. Papa cătră Ioaniţiu: qui ex nobili Romanorum prosapia diceris de- 
scendisse , . . . . p. 4. ut sicut genere, sic sis etiam imitatione Romanus, et 
populus terre tue, qui de sanguine Romanorum se asserit descendisse , . . . 
p 5. Mitropolitul Vasile cătră Papa: qui ipse (dominus ncster Imperator) ac 


totum imperium eius bonam devotionem ad ecclasiam Romanam habent, tam- 
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Romănii nenumindu-se ei insisi W/achz, e permis să presupu- 
nem că in titlul de Impărat al Grecilor (in loc de Romanilor), 
„purtat de Asenesti, vor fi intelesi si Romănii. Acest inteles 
pot să aibă si cuvintele lui Ansbert: «Domnul Vlachilor, nu- 
mit de at săi şi Împărat al Grecilor», unde titlul al doilea 
pare să fie pus in locul celui dintäi. 

In titlul lui Asean II din documentele sale interne aflăm 
însă, pe lăngă cel de Impérat al Bulgarilor și Grecilor, ăncă 
unul, anume: «şi al celorlalte părți.» Ce va să zică a 
cest adaus pe lăngă Impérat al Bulgarilor și Grecilor? Sub 
numele Bulgarilor şi Grecilor e cuprins doară tot teritoriul 
care, inainte de infintarea imperiului, se afla sub stépänirea 
bizantină. Şi alt teritoriu decăt acel care fusese inainte byzantin, 
Asenestii n'au stăpănit in dreapta Dunării. Celelalte părți pot 
fi deci numai părțile din stinga Dunării, Vlachia din titula- 
tura latină a Aseneştilor, pentru a cărei apartinere la imperiul 
lor cred că am cunoscut destule probe. 8) 

Spre această parte a imperiului romăno-bulgar intind 
măna, in timpul lui Ioan Asean II, si Ungurii. cästigänd pe 
Cumanii din Moldova, aliaţii de pănă acuma ai Aseneştilor, 
prin increștinarea lor (1227), in urma căreia se infinteazä E- 


quam heredes descendentes a sanguine Romano. p. 6. Papa cătră Mitropoli- 
tul Vasile: Bulgarorum et Blachorum ecclesiam, que a Romanis etiam secun- 
dum carnem et sanguinem descendisse dicitur . . . , . ut qui a Romanis 
traxerunt originem, ecclesie Romane instituta sequantur. p. 12, Papa cătră 
Mitropolitul Vasile: ut sicut descendit ex nobili prosapia Romana, sic etiam 
ecclesie Romane instituta sequatur. 

5) Intrun document atribuit lui loan Caliman Asean (1241-1246). 
fiul lui Ioan Asean Il, pe care D, I. Bogdan la dovedit ca falsificat (Conv. 
Lit. XXIII No. 6 şi XXIV No. 2), se găseşte in titlu, pe lăngă Domn al 
Bulgarilor şi Grecilor, si Moldďovlachia. Documentul e cunoscut acum in seco- 
lul 18, căci se află citat la Paisie, ear caracterul scrisorii lui e, după D-nu 
Bogdan, din sec. 15—16, Cu toate că avem a face cu un falsificat si deşi 
numele Afo/dovlachia nu e adeverit pentru timpul Asenestilor, totus această 
titulatură confirmă existența unei traditiuni istorice, pe timpul falsificatorului, 
despre intinderea imperiului Asenestilor in stinga Dunării. Părerea falsificato- 
rului că Moldovlachia făcea parte din imperiul romăno-bulgar trebue să aibă 
de basă tradiţiunea cunoscută si lui Paisie despre cele două V/achii ale Àse- 
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: 


piscopatul cuman sub protectoratul Ungariei,” Regele Ur. 
gariei incepe a exercita un fel de suzeranitate asupra acestei 
țări si ea de la 1233 incoace, și titlul de Rege al Cumaniei. 
Deacum inainte, privirile Ungurilor sunt indreptate și asupra 
Țării Romănești, situată intre Ungaria si Cumania. Pe la 
1233 se infinteazä la hotarul Olteniei, Banatul unguresc al 
Severinului, menit a fi antegarda spre Tara Romănească. Pu- 
tin mai in urmă, ea trebue să recunoască suzeranitatea Un- 
gariei, 

Âncä in an. 1237, Papa Gregoriu IX, scriind lui «A- 
sean, Domnul Romănilor şi Bulgarilor», cum si prelatilor din 
«Bulgaria şi Vlachia», cu scop de a-l indupieca să inceteze 
cu ostilitățile in contra Latinilor din Constantinopole şi să se 
intoarcă earăş in sinul bisericii romane, deosebește in impe- 
riul lui Asean douë țări: Bulgaria și Vlachia.!°) loan Asean 
insă nu se dă induplecat a; satisface dorințelor Papei, ci r&- 
măne credincios ortodoxiei restătornicite si nu incetează a 
lupta in contra Latinilor. In anul următor (27 Februare 
1238), Papa proclamă o expeditiune cruciată incontra «per- 
fidulu: Asean, carele s'a lepădat de unitatea bisericii ;» elpro- 
voacă cu toată energia și autoritatea sa, pe Regele Ungariei, 
Bela IV, să se rădice și el cu oaste asupra lui Asean, pen- 
tru ca să «infrăngă această națiune rea si perversă.»1!) Tot- 
odată Papa ofere Regelui Ungariei să ocupe ţara lui Asean, 
şi-i promite că ceea ce va ocupa, el poate să ţină pentru sine. 12. 


Ademenit de promisiunile Papei şi de perspectiva unor 
cuceriri atăt de insemnate, Bela IV se hotäreste a intreprinde 


nestilur, in care putem recunoaşte cele două părţi ale Țării Komänesti, una 
in dreapta, alta in stinga Oltului, care in a. 1247 sunt adeverite ca două 
voivodate deosebite. Aceste două Vlachii, unite apoi in principatul Țării Ro- 
mänesti, falsificatorul le-a identificat cu Moldova şi Valachia din timpul său 
sub numele de Moldovlachia. 

9) Doc. I, l. p. 102. 107 squ. 

19 ibid. 159. 164. 165. 

11) ibid. 166—171. 

12) ibid, 168. ac terram eandem exponimus, prout statutum est in ge- 
nerali concilio, tibi et aliis catholicis occupandam. cf. p. 169. 170, | 


\ 
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résboiul incontra cumnatului său Asean, soțul surorii sale. 
In 7 Juniu 1238 el scrie Papei că primește să ocupe «Bul- 
garia și celelalte jări ale lui Asean» si să le supună in cele 
spirituale scaunului apostolic, ear in cele temporale stépänirii 
sale, de nu va fi impedicat prin un impediment legitim. 15) 
El pune insă conditiunea ca oficiul de legat apostolic in ţara 
lui Asean să nu fie dat altuia decăt lui insuș, cu dreptul de 
a limita diocesele și de a institui episcopi; deasemenea să 
fie imputernicit a incorpora, după placul stu, zara Severinului, 
care este fără episcop, unui episcopat oarecare; dar nime al- 
tul, decăt cui ii va permite el, să aibă voe de a invada sau 
ocupa imperiul Bulgariei.#) Papa primeşte fără preget (Au. 
gust 1238) pretentiunile lui Bela IV şi dă ordin să se publice 
in toată Ungaria expedifiunea cruciată incontra lui Asean; 
totodată il asigură că nu va concede altuia să ocupe impe- 
riul Bulgariei in prejudiciul lui.15) 

In r&spunsul Papei, ca şi in scrisoarea lui Bela, ţara Se- 
verinului, numită alăturea cu ţările lui Asean, apare in inve- 
derată legătură cu acestea.16) Ea este determinată ca Zerra 
circa partes Bulganiæ. ceea ce va să zică cam atăta căt şi 


i) ibid, 182—184. Această scrisoare cu data «septimo Idus Iunii 
anno gracie millesimo ducentesimo tricesimo octavo» e pusă aici din eroare 
la a. 1239. 

14) p. 183. Petimus, ut officium legationis non alii, sed nobis in terra 
Assoeni comnittatur, ut habeamus potestatem limitandi dioceses, distinguendi 
parrochias, et in hac prima institucione potestatem habeamus ibi ponendi E- 
piscopos de consilio prelatorum et virorum religiosorum, , . . . preterea cum 
circa partes Dulgarie in terra, yue Zeuren nominatur, que dudum fuerat de- 
solata, populi multitudo supercreverit, qui non dum sunt ad cui usquam Epis- 
copi diocesim applicati, ut eos alicui Episcopatui secundum nostrum benepla- 
citum assignare valeamus, a vestra sanctitate potestatem tribui postulamus . ,.. 
item petimus, ut nulli regnum Bulgarie invadendum vel occupandum conce- 
datur, nisi cui nos permiserimus . , . 

15) ibid, 173—179. 

16) p. 175. Cum enim inductus forsan consilio aliquorum a nobis pe 
tieris, tibi legationis officium in terra Assani supradicti committi et concedi, 
etiam potestatem limitandi dioceses, instituendi episcopos et distinguendi par- 
rochias, necnon et /erram que Zemram nominatur .. . alicui episcopatui ap- 
plicandi, 


262 RADUL NEGRU 


in părțile Bulgariez.!1) Pentru timpul acesta, Tara Romă- 
nească se află numită Bulgaria si in cronica lui Rashid.15) 


Acest nume il intilnim şi mai tărziu in carta catalană din 


1375, unde Tara Romănească e numită Burgaria.!?) Con- 
fundarea cu Bulgaria capătă inteles, indată ce ştim că Tara 
Romănească făcea parte din imperiul Asenestilor, cum am 
văzut mai sus. 

Despre r&sboiul lui Bela IV incontra lui loan Asean II, 
in care Regele Ungariei avea să ocupe ţările lui Asean, nu 
mai aflăm ştire. Cruciata proiectată incontra Domnului creștin 
se vede că a fost zădărnicită prin invasiunea Tatarilor. Acum 
in a. 1238, pe cănd Regele Ungariei se tocmea cu Papa pen- 
tru ocuparea ţării lui Asean, Tätarii supun Rusia si nävälesc 
asupra Cumanilor. De groaza cumplitului dușman, Cumanii 
din Moldova părăsesc locurile lor si se mută parte in Un- 
garia, parte peste Dunăre (1239).?°) Doi ani după aceasta, si 
Ungaria e băntuită de invasiunea Tätarilor, pe cănd imperiul 
Asenestilor pierde vigurosul braț al lui Ioan Asean II, mort 1241. 

După invasiunea Tätarilor, Tara Romănească de pe am- 
bele laturi ale Oltului, stépanitä de doi Voivozi romäni, Ly- 
tuon Voivod in Oltenia și Seneslau Voivod in stinga Oltului. 
apare sub suzeranitatea Regelui Ungariei, după cum arată 
cunoscuta diplomă a lui Bela 1V pentru ordinul Ioaniților. 
Nici o ştire nu ne spune cănd și cum aceste voivodate au a- 
juns in atirnare de Ungaria. Numai o diplomă a lui Bela IV 
din a. 1245 face mențiune de serviciele unui anumit Comite 
Prinz zn terra Aszani,21) servicii care, nefiind adeverite cu 
privire la Bulgaria, ar putea fi raportate la cästigarea suze- 
ranității asupra Ţării Romănești ca parte din imperiul Ase- 


17) Forcellini, Totius latinitatis lexicon. Circa: Translate ponitur pro 
de în aut super 7cegi, aug. 

18) Haşdeu, Istoria critică a Komănilor I, 12, 18. 

19) ibid, 12. 

2) Rogerii Carmen miserabile ed. Florianus, Hist. Hung. fontes do- 
mestici IV, 47 squ. Continuatio Sancrucensis a. 1241. Mon. Germ. SS, IX, 
640. Georgius Acropolita ed. Bonn. p. 58. 

21) Doc, I. l.. p. 229. 


a 
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nestilor. Un an mai tărziu aflăm numit si un episcop catolic 
al Severinului, cu numele Gregoriu.??) Pe acest episcop il va 
fi avănd in vedere și diploma din 1247, care exceptează de 
la donatiunea pentru ordinul Ioaniților in ţara Severinului 
«cädintele Archiepiscopilor, Episcopilor și ale bisericelor.» 2%) 

Planurile lui Bela IV și ale Papei Gregoriu IX din a. 
1238 de a supune ţările lui Asean coroanei ungurești și scau- 
nului papal au fost deci in cätva realisate in Tara Romäneascä. 
Invasiunea Tätarilor si moartea lui loan Asean TI, după care 
imperiul Aseneștilor, sub domnia lui Caliman (1241— 1246), 
minorul fiu a! gloriosului sëu predecesor, decade cu pași ră- 
pezi, au făcut pe Voivozii români, vasalii Asenestilor, să 
cedeze näzuintelor lui Bela IV și să se alipească, pentru mai 
multă siguranță de Ungaria. 

Vasalitatea, institutiune atăt de caracteristică pentru 
evul mediu, in ființă nu e alta decăt plecarea celui mai slab 
sub scutul celui mai tare, pentru care scut, uneori impreunat 
si cu alte beneficii, vasalul se indatoreste la anumite servicii 
sau dări. Astfel avem să intelegem și positiunea voivodatelor 
din Tara Romănească care le aflăm pe timpul invasiunii Tă- 
tarilor, și care, după diploma lui Bela IV din 1247, exista 
mai dinainte. Ele nu capătă ființă numai după ce coroana 
Ungariei căştigă aici suzeranitatea, ci ele trebue să fi existat, 
in asemenea condițiuni, şi pe timpul stépänirii Asenestilor. 

Despre vechiul Banat din Oltenia, și traditiunea Basara- 
bilor spune că ei sau inchinat intemeetorului statului romăn 
din stinga Oltului. In stănga Oltului insă, Aseneştii inteme- 
iază cea dintăi organisatiune de stat romăn, și numai la 
dinşii se poate raporta inchinarea Basarabilor. Ear pentru o- 
riginele voivodatului romăn din stinga Oltului, cea mai pro- 
babilă explicare ar fi că pe timpul stépänirii Asenestilor sa 
instituit aici după analogia Banatului oltenesc, un Voivod ca 


sp 
223 ibid. 240. 
23) ibid. 250. salvis tamen reverentiis et iribus archiepiscoporum et 


episcoporum. p. 251: salvo in omnibus iure episcopali . . . . salvis juribus 
ecclesiarum. 
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locotiitor sau vasal al lor. Urme de asemenea vasali ai Ase- 
neștilor aflăm in corespondenţa lui Ioaniţiu, unde «Împăratul | 
Bulgariei si Vlachiei» face menţiune de «principii tinperiulur 
sču».?*) Şi titlul de Vozvod se află intre dignitarii imperiului 
romăno-bulgar.?5) Așa un Voivod sau principe a fost si Voi- 
vodul romăn din stinga Oltului, ca si cel din Oltenia, cari 
apoi devin vasalii Ungariei. 

Dar suzeranitatea Regelui Ungariei asupra Țării Romă- 
nesti nu e ăncă bine intemeiată ina. 1247. O ţară de ase- 
mene intindere, dacă posesiunea ei e asigurată, nu se därueste 
altuia, cum face Bela IV cu ţara Severinului şi Cumania, dă- 
ruindu-le ordinului Ioaniților, impreună cu jumătate din veni- 
turile si foloasele ce se vor culege Regelui de voivodatele lui 
Lytuon si Seneslau. In această donatiune, Bela IV vorbeşte 
si de eventualitatea unui r&sboiu incontra Corpanzez, cu toate 
că o därueste 7oază (totam Cumaniam) Ioaniților, cu toate ve- 
niturile ei, afară de țara lui Seneslau Voivod, din care vor 
primi numai jumătatea veniturilor si foloaselor. Alăturea cu 
Cumania e numită si Pulgaria, ca ţară incontra căreia Re- 
gele Ungariei ar avea să poarte răsboiu.2) Incontra ori si căror 
impugnatori ai Cumaniei, Regele promite Ioaniților ajutor;*7) 
ear aceştia, la răndul lor, se obligă «a ridica armele incontra 
tuturor păgănilor, cum nu mai putin incontra Bulgarilor și 
altor şismatici, dacă ei ar incerca să atace regatul sau con- 
finiele luiy.*5) Aceste stipulatiuni arată destul de lămurit căt 


24) ibid. p. 26—27, Subsignat autem imperium meum ad securitatem 
chrysobulum suum, quod numquam ab ecclesia Romana et ab apostolica sede, 
principe apostolorum Petro, ipsum videlicet imperium meum discidet, neque 
alii imperii mei principes disgregabantur . . . p. 30. Imperator omnium Bul- 
garorum et Blachorum cum omnibus principibus imperii mei... 

25) Jirecek, Gesch. d. Bulg. p. 386. 

26) Doc. I, l. p. 231. Si autem contra Bulgariam, Greciam et Cuma- 
niam exercitum moverimus .,. 

27) ibid. contra quoslibet impugnatores terre Cumanie consilium et vi- 
res ipsis fratribus impendemus . . . . 

28) ibid. 252. Porro sepedictus preceptor ob concessiones nostras, quas 


propter causas infrascriptas facimus seu fecimus, obligavit se nomine dicte 
domus arme assumere contra omnes paganos cuiuscumque nationis, nec non 


contra Bulgaros, contra alios autem scismaticos, si Regnum vel Regni confi 


nia invadere attemptarent .... 
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de slab intemeiată era puterea Regelui Ungariei asupra tà- 
rilor dăruite in 1247: el se așteaptă din capul locului că ele 
ii vor fi disputate, și anume atăt in lăuntru, căt și din afară, 
adică de cäträ Tätari, stépänii afectivi ai Cumaniei propriu- 
zise, cum și mai ales din partea Bulgariei, cu care Tara Ro- 
mănească fusese pănă acum unită in imperiul Asenestilor. 

Temerile lui Bela IV mau fost fără temeiu. In a. 1254 
el scrie Papei că imperiul său e din nou amenințat de Ta- 
tari, cum şi din partea Cumantei şi Bulgariei, ţări inainte 
supuse Ungariei, acum insă tributare Tatarilor».2%) In acelaş 
timp, si Rubruquis spune că țara de la gura Donului pănă 
ia Dunăre (adică Cumania) e supusă Tatarilor, ear Valachtia 
lui Asean şi Bulgaria sunt tributare lor.59) 

Căt despre Cumania, adică ţara dintre Dou si gurile 
Dunării, e ştiut că ea a rămas in st&pănirea Tatarilor de la 
cucerirea urmată inainte de invasiunea din 1241, așa că do. 
națiunea lui Bela IV nu poate fi privită decăt ca fiind cu to- 
tul ilusorie, incăt priveşte această ţară. Intre 1247 şi 1254, 
si partea răsăriteană a Țării Romănești, privită de Bela IV 
ca Cumanie, ear de Rubruquis numită Valachia lui Asean, 
devine tributară Tatariior, odată cu Bulgaria.5!) La 1254, 


29) ibid. 260. Rumores enim de Thartaris de die in diem nobis ad- 
veniunt, quod non solum contra nos, cui indignati sunt quam plurimum, eo 
quod post tantam lesionem eis subesse renuimus, cum omnes alie naciones, 
contra quas experti sunt vires suas, tributarias se eisdem constituerunt, et spe 
cialiter regiones, que ex parte orientis cum regno nostro conterminatur, sicut 
Ruscia, Cumania, Brodnici, Bulgaria, que in magna parte nostro dominio an- 
tea subiacebant, ymmo eciam contra totam christianitatem condixerunt, et prout 
a quam pluribus fide dignis pro certo dicitur, firmiter in brevi proposuerint 
contra totam Europam suum innnmerabilem exercitum destinare, 

30) ibid. 265—266. 

#1) Poate la aceasta se rapoartă şi ştirea din analele polone eă Ti 
tarii, pe timpul acesta, au subjugat pe Basarabi. Annales Cracovienses breves, 
Mon. Germ SS. XIX, 666. a. 1259: Tartari subiugatis Persabenis, Litwanis, 
Ruthenis et aliis gentibus, Sandomirz castrum capiunt. Annales Sanctæ Cru- 
cis polonici. ibid, 681. a. 1260 : Thartari subiugatis Persabeis (variante: Bar- 
sabis. Bessarabis), Lithwanis, Rutinis et aliis gentibus Sandomyrz castrum 
capiunt. — Pessarabii, dacă această lectură e de preferat celorlalte variante, 
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autoritatea Regelui Ungariei asupra Cumaniei dăruite Ioani- 
tilor in 1247 nu mai exista, după mărturia lui Bela IV insuş, 

De ţara Severinului, dăruită Ioaniților odată cu Cu- 
mania, nu mai aflăm ştire pănă la 1259—1260, cănd Bulgarii 
fac incercarea de a lua de la Unguri Banatul Severinului. Ma- 
gistrul Laurenţiu, fiind numit Ban al Severinului, invinge pe 
Bulgari si recucerește Banatul, care astfel a fost restaurat și 
restituit Ungariei. 52) 

La asemenea atac din partea Bulgariei, Bela IV se as- 
tepta chiar cănd făcu donatiunea pentru loaniţi. Si fiindcă 
şi in scrisoarea din 1254 el vorbește de ostilitäti cu Bul- 
garii,##) ar fi de presupus in aceste lupte o incercare a Bul- 
garilor de a restabili legăturile dintre Tara Romănească și 
Bulgaria din timpul Asenestilor. Isbănda lui Laurenţiu asupra 
Bulgarilor la Severin avu insă de urmare intărirea suzerani- 
tății ungurești asupra Olteniei. In legătură cu Ungaria, Ba- 
sarabii se întăresc apoi in aşa măsură, incät Lython, Dom- 
nul Romănilor din Oltenia, reușește a cuprinde pe la 1272 
si partea răsăriteană a Țării Romănești.?4) 

Traditiunea intemeerii, după versiunea din Viața lui 
Nicodim, atribue lui Radul Negru, odată cu intemeerea sta- 


care altcum n'au nici un infeles, nefiind adeverit vrun popor cu asemenea 
nume, nu pot fi decăt Basarabii Ţării Romăneşti. Insă aceștia, inainte de in- 
fiinţarea principatului a toată Tara Romănească, sunt arătaţi de traditiune ea 
domnitori numai in Oltenia ; ear după serisoarea Im Bela IV din 1254, nu- 
mai partea răsăriteană a Țării Romăneşti, numită de dinsul Cumania, poate 
fi privită ca fiind tributară Tatarilor. In acest cas ar urma să admitem sau o 
confundare de numire a Romănilor cu Basarabii, sau că și in stinga Oltului, 
unde la 1247 aflim un voivodat romăn deosebit de cel din dreapta fluviului, 
domnea. o ramură a Basarabilor, poate chiardin timpul stăpănirii Asenestilor. 

32 Doc. I, l. p. 317. v. Conv. Lit. XXIV, p. 954. 

33) ibid. 259—260. Cum regnum Hungarie . ... quasi ovile sepibus 
sit diversis infidelium generibus circumseptum, utpote Ruthenorum, Cumano- 
rum, Brodnicorum a parte orientis Bulgarorum et Boznensium hereticorum a 
parte meridiei, contra quos etiam ad presens per nostrum exercitum dimi- 
camur., 


35 ibid. 454. V. Conv. Lit. XXIV. P- 954 squ. 
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tului in stinga Oltului, si scoaterea Tatarilor din această 
parte. «După omorirea acelui Batie (Impăratul Tătarilor) — 
zice Viaţa lui Nicodim — si Radul Negru Voevod au esit cu 
ostiri din Ardeal pe apa Oltului si au tăbărit pe riul Arge- 
șului, unde mai in urmă au așăzat aici scaunul domniei sale. 
Și prin vitejia sa și a ostașilor săi, ajutăndu-le prea milostivul 
Dumnezeu, au gonit pe toți Tătarii cu mai marii lor din- 
tr'acele 12 județe de peste Olt. Ear Romănii locuitori de a- 
colo, ce era păn atunci sub st&pănirea Tätarilor, toți s'au su- 
pus lui Radul Negru Voevod». 

In privirea chronologică, tradiția aceasta confundă fapte 
și persoane din diferite timpuri. Batie e Batu, Hanul Täta- 
rilor din 1241. Uciderea lui, ca şi biruința asupra Tătarilor e 
atribuită lui Vladislav Craiul Ungariei, Laslău al mitului, con- 
fundăndu-se mitul lui Laslău, al cărui element istoric este in- 
vingerea repurtată de oștile Regelui Ludovic I al Ungariei 
asupra Tätarilor din Moldova intre 1342—-1345, cu invasiu- 
nea Tătarilor din 1241. De altă parte, Radul Negru e privit 
ca fundatorul mănăstirii Tismeana şi tatăl lui Dan și Mircea, 
fiind identificat cu Radul Basarab dintre 1372—1385. Pe lăngă 
aceste trei elemente istorice, confundate in o singură tradi- 
țiune, putem deosebi ăncă un al patrulea, anume scoaterea 
Tătarilor din partea răsăriteană a Țării Romänesti, care na 
putut să se intimple decăt după 1254, cănd o aflăm ăncă 
tributară Tätarilor. Traditiunea originală va fi atribuit această 
faptă lui Negru Vodă, representantul mitic al statului romăn 
din stinga Oltului. Dacă acest element tradițional are un fond 
istoric, precum e şi probabil, apoi trebue să recunoaștem in 
el ocuparea părţii răsăritene a Ţării Romänesti de cătră Ly- 
thon, Domnul Romănilor din Oltenia, intimplată după docu- 
mente pe la 1272. 

Invingător asupra rămășițelor tätäresti, Lython se face 
stăpăn pe ţară in așa mod că refusă a plăti regelui Ungariei 
tributul cerut pentru ea, ceea ce are de urmare r&sboiul său 
cu Ungurii, in care cade. Fratele său Barbat, carele cade 
prins in mănile Ungurilor, se invoeşte a plăti tributul, astfel 


268 RADUL NEGRU 


rescumpărăndu-și libertatea și asigurnädu-si noua stépänire, 
Deacum inainte, Basarabii din Oltenia continuă a fi Domni 
principatului a toată Tara Romănească, in continuă luptă 
cu Ungurii pentru independenţă, pănă ce si unii si alții sunt 
siliți, a se inchina pentru secoli sub puterea semilunei. 


(Sfirșitul in numărul viitor) 
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Asa? Prea bine!.. va să zică, mě uresti 
| De-ti tot ascunzi frumosul chip sub triste măști 
Şi-mi stai mereu posomorită..,. 
O! fie-ti chipul ear de-un zimbet luminat, 
Căci necăjită si cu ochiul intristat, 
Nu ţi şade bine: ești uritä! 


Ci mi te-as vrea să-mi rizi mereu, să-mi rizi mereu 

Ear nu să porţi in ochi senini păreri de rëu, 
Cănd toate spun a fericire, 

Cănd gärla-si căntă pintre sălcii doina ei, 

Cănd tot vëzduhu-i parfumat de flori de teiu, 
Cănd totu-i taină și iubire. 


Insenineazä-ti ochii téi cei supăraţi 
Si sprijinită fără grijă deal meu braţ, 
Te uită'n sus pe bolta-albastră, 
Cum intr'adins atătea stele-au răsărit, 
Ca din adănc să lumineze liniștit, 
Da, liniștit iubirea noastră. 
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Şi rizi frumos, ear eu incet să te desmierd, 
Căci anii trec nendurători sin timp se pierd 
Cum in văzduh se pierde fumul. 

Asa li-i scris: să se tot ducă, nu să stea, 
Ear cias cu cias, in urma ta sin urma mea 
Pe veci de veci se ’nchide drumul. 


Si trece azi şi trece măni, pănă 'ntr'o zi 
Cănd améëndoi, incäruntiti ne vom trezi: 
Eu un mosneag si tu o babă, 

La gura sobii intristati vom fi nespus, 
Găndind la farmecul deapururea apus, 
Apus, o da, așa de grabă... 


Ear de-om cerca mai deslusit să ne-amintim 

De-această vreme 'n care-acum ne'ndrăgostim 
Şi săruta-ne-vom pe frunte, 

Vor face haz nepoții noștri de-amëndoi, 

Şi-or da cu coatele și-n soapte, despre noi, 
Vor spune multe si 7ă&runte, 
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IN GER PE TROIENITA STRADA 
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AU vis? Dar nu, eu sunt pe stradă 
Călcăiele 'n omět scärsnesc 

Un aspru ger prin lume trece 


Si stelele invinetesc. 


Pe-o creangă s'asazä päséri de aur 
Cu glas de-argint si legendar 

Si cäntä dornic, si cäntä dulce 

Si ca un fantom in lunä dispar. 


Ademenit tresare ramul 
Si mi se rumpe inima 
Cu trupuri tinere si nude 
Acoper flori visarea sa. 


Ca un suris de primävarä 
Oaza fragedelor vieti 
Adie candidä, senină 
In mijlocul mortalei gheti. 


N'ai zile, gingașă minune! 
Realu-i rege autocrat. 

Din legile lui din vecie 
El nici o iotä n'a cedat. 


POESII 


Mori, chear de te-ar sădi pumnalul 
In sin entusiast, virgin 

Să-i bei căldura lui. Peirea. 

E al ilusiei destin 


În ger pe troienita stradă 

A mele témple bat arzënd. 

E vis? Intäia mea iubire 

Cu ochi plänsi mi-a trecut prin gănd. 


Cernăuţi. 


7, ROBEANU. 
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LEON TOL TOI 


L — Rasă latină, rasă slavă şi rasă anglo-saxonă. 


i 
Ma vara anului 1890 mé aflam in Italia, intr'o localitate din 
Toscana numită Orvieto, unde trăiam cu seninătatea sufle- 
tească a unui om care nu dorește nimic. Lipsit de orice fel 
de durere, deschideam ochi mari si priveam pe sub umbra 
castanilor uriași pe culme, valea päräului Vag/ra; vilele sprin- 
tene pe coastă; zidurile crenelate ale orașului; domul de QOr- 
vieto, cel mai limpede monument gotic italian; — apoi, mai 
departe, liniile Apenninilor, fugind spre po iza cu o așa de 
evidentă regulă de perspectivă, că păreau o lecţie de de 
sen; in fine, mai departe, si mai departe . , vizduhul 
străveziu. 

Noaptea, văile se muiau in amurg, amurgul se 'ntune- 
ca; tocuri se aprindeau pe muchile dealurilor, arzënd miris- 
tea de grău, mii de lucioli scănteietoare scäpärau zigzaguri 
de lumină argintie, ca și cum ar fi avut sub arp raze de 
lună In cele din urmă firea adormea intreagă. Atunci impă- 
răția stelelor era desevărştă În haos izvoreau, din depaitári 
ameţitoare, nemăngăiate priviri de steluțe shoase, lcăruri fu 
rise, focuri de diamante, stele mari si planete Calea robilor, 
ca o punte diafană, se rezima pe märginile inchipuite al © 
rizontului, imbucänd in cutele sale constelațiunea Lebedei; 
Joe strălucea ca o tainică fägädumtä de bine. 

Cănd stelele cad in văile necunoscute ale firmamentu- 
lui, tresari. O mișcare reflexă a conştiinţei îți des opere o 
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primejdie: dacă toate stelele si planetele ar cădea ast-fel, s'ar 
rupe equilibrul sferelor de atractiune; afară de asta, impresia 
estetică a căderz în gol, dăra de lumină şi stingerea ei, sunt 
lucruri fizice, cari ne nelinistesc. 

Insă ţăranul toscan, colonul de la vila Napoleoni, Ste. 
fano Gambarotta Fiordispina, dicea «E, domnule, a intrat 
soarele in zodia Leului, e cald!» 77 Sol Leone al stu era 
Cuptiorul nostru. Căt despre stelele ce cădeau, era /a notte 
di San Lorenzo. Şi vorba Sol Leone nu cuprindea de loc 
intelesul că am intrat in constelatiunea Leului; că fiind mai 
inclinati spre Soare suntem mai aproape de izvorul de lumi- 
nă si prin urmare ne e mai cald, nu; ci in fantazia sa vor- 
bele So Leon, soare-leu, descrieau din raze forma unei fiare 
sélbatece, a cărei réutate se da pe față prin creșterea cäldu. 
rii. Tot asemeni mulțimea de stele ce cad in noaptea de 10 
August erau datorate lui San Lorenzo. 

Trebuinta de a personifica puterile naturii atăt de mare 
la toate popoarele, dar in special la Greci, devenea o senină 
credință la acest Fiore, care-l ajuta să doarmă liniştit, să nu 
caute dincolo de lumina stelelor 77 perché delle cose, să se 
bucure de luceafăr, fără să-l intrebe «de unde vii tu, cum 
stai in văzduh, ce taină infiorătoare ascundi in negura depăr- 
tării tale ?». 


In asemenea condițiuni sufleteşti citeam pe Tolstoi. -- 
După cele două mari romanuri ale sale: La guerre et la 
paix şi Anna Karénine, comandasem tot ce se tradusese in 
frantuzeste, spre a vedea ce citisem si ce nu citisem: Prin- 
{ul Neklindoff, Două generafiuni, La Cazaci: de pe Don, In 
Caucas, Luarea Sebastopolului. Fericire intimă, Scoala de 
Jasnaia Poliana, Moartea lu? Ivan ) bitch, etc. etc. Entu- 
siasmul meu pentru el nu mai avea margini, fiind-că trebue 
să mărturisec, avusesem grije să inlătur sistematiceste toate 
incercările sale filozofice din urmă. — Băgam insă de seamă 
că lumea cu care mă aflam, in general cultă şi serioasă, nu 
impărtășea felul meu de a vedea. Mai toți, femei si bărbaţi, 
citiseră lucrările de căpitenie ale romantierilor ruşi, si din 
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"Tolstoi cunoşteau o mare parte. —Imi părea chiar că sur- 
prind o umbră de sfială, de părere de r&u că pot avea o 
așa de mare idee de o asemenea literatură, și par'că, mai 
mult, o convingere că, cu toată coborirea mea din Trajan, më 
oprisem in drum pe la vre-o semintie slavă. — Țineam prin 
urmare să limpezesc lucrurile, cu atăt mai vértos că bänu- 
iala aceasta, aruncată asupra strămoșilor mei, mË supăra. 

— In fine, formulati o critică, un cap de acuzaţie con- 
tra lui Tolstoi. Ce nu vě place? 


— Ne place tot, dar in ţara si cu oamenii lui, — nu 
la noi. Poate să fie mare pentru slavi, un Shakespeare al 
stepelor, — dar va rämänea de-apururea neinfeles in Italia, 


fiind-că nu e geniu latin. 

— A.. in fine, eată ceva hotărit. Eu socot că e un lu: 
cru elementar şi un merit, in invälmäseala modernă, să-şi 
păstreze cine-va caracterul naţional. 

— Da, cănd rémäne intr'o notă particulară acelei na- 
tiuni, cum bună-oară moravurile, risul, clima, — dar cănd 
vorbeşte de amor și moarte, nu. Atunci cerem... 

— Amorul și moartea latină? 

— Nu, amorul si moartea umană, ear nu rusească. Anna 
Karenine iubeşte rusește iar Zvan  Y/iitch moare dease- 
menea. 

— In sfărșit eată vina lui Tolstoi: nu e geniu latin. 

Cănd cine-va socotește ce curioase sunt capetele ome- 
nesti si ce originalitate inconștientă poartă firea noastră in- 
tr'ănsa, ajunge să nu să mai mire de nimic. «Rare ori ti se 
va intämpla, dice Leopardi, să träesti la un loc multă vreme 
cu o persoană, chiar foarte civihzată, fără ca să nu descoperi 
in ea și in modurile ei, o ciudätenie, o absurditate sau biza- 
rerie, care să te minuneze». 

E adevărat că Tolstoi nu e geniu latin, și vom vedea 
mai departe intru ce nu e, şi ce pagube sufere din această 
estetica sa. Dar cănd te găndești căt de putin e latin Dic- 
kens și căt de mult e cetit si gustat in unele cercuri, — la- 
tinitatea incetează de a mai fi un argument. 

In adevăr, pentru a ceti pe Olivier Twist or Vraja și 
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Aventurile lui Nikolas Nickleby, cu descrierile mizerielor cla- 


sei sărace; pe Dombey pèré et fils, cu chilometrica descriere 
a sorturilor femeești; cu umeda rëutate a lui Domby către 
fiică-sa; pe Bleck House sau chiar si faimosul David Cop. 
perfield, cu satira proceselor; Zimpuri grele cu insuportabila 


manie de a face spirit cu orice preț, pe seama lui Grand- 


grind si Bounderby; pentru a putea citi toate acestea, trebue 
să fii sau anglo-saxon, sau de alt neam, dar foarte blazat, 
sau in fine (si aceasta e hipoteza cea mai naturală) să iai 
lecţie de englezeste. 

Intelesul vorbei umour nu se poate găsi in spiritul la- 


tin, decăt cănd coprinde și sensul vorbei foncy — , și atuncea. 


insemnează fantazie, poftă, gust. Dar untour n'are traductie 
in limbele neolatine, şi cu toate astea e caracteristica unora 
din operile lui Dickens. — Humour ar insemna a ride fără a 
ride, cu ceva din radicalul zzz02szre, umezeală; a povesti lu- 
cruri sinistre, omoruri, pușcării, mizerie, munţi, cabaslicuri de 
tot soiul, cu o compătimire ascunsă sub forme nepăsătoare, 
cum bunăoară face Dickens cu Fzenne Blackpool. 

Această caracteristică, in parte a naţiei, a stépänit pe 
toți romancierii englezi din prima jumătate a veacului, și 
este pentru noi una din causele de iresistibilă repulsiune a 
literaturei lor. Nu găsesc nimic mai hidos decăt de a im- 
brăca o mască de comedie și a recita drame; după cum ni- 
mic mai hotăritor pentru a condemna acest gen decăt suve- 
ranul somn ce te coprinde (dacă nu ești englez sau nu citesti 
spre a invăța limba) de la pagina 17. 

Din fericire acest fel de literatură incepe să cadă in 
Englitera. Pe ruinele lui se ridică George Eliot, cu alte cu- 
vinte sinceritatea, drama simplă povestită cu emotiune, in 
care genul e isgonit pentru totdeauna. 

Ceea ce e, in literatura modernă a englezilor, Eliot, este 
in cea rusească Tolstoi, bine inteles pe două planuri deose- 
bite, dar paralele : caracteristica amëndorora este verismul, 
dar un verism clasic, ridicat pănă la inältimea sufletelor ome- 
nesti, care n'are nimic a face cu verismul pornografic al lui 
Zola sau cu verismul rachitic al decadentilor. i 
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Middlemarch este pentru lumea engleză și pe planul so- 
cial pe care se desfăşură, ceea ce este Anna Karenine pen- 
tru cea rusă si intr'o societate mai aleasă, e adică exacta si 
agera interpretare a realității viefei, și citirea amëndorora 
corespunde cu experiența ce putem face noi inșine despre 
lume. 

Calitatea covirsitoare a romanelor lui Tolstoi, pe care 
pănă astăzi n'am intälnit'o la nici un alt scriitor, este atrac- 
tiunea. Interesul ce-l deşteaptă in cititor, de la intäia pagină, 
e atăt de puternic, incăt acesta se simte ridicat ca prin far- 
mec din lumea lui reală şi purtat in lumea și mai reală a 
celuilalt. Cititorul rémäne cu impresia unui om care ar intra 
intr'o pădure de stejari märeti, ori intr'o galerie de tablouri, 
sau s'ar plimba in barcă, insotit de o femee ce 'i-e dragă. 
Iubita nu schimbă nimic din priveliștea naturei, or din culo- 
rile tabloului, dar singura ei presentä ridică nivelul frumosului, 
fiindcă ridică nivelul intregii firi, prin aceea că vibratiunile 
unui suflet incălzit de amor sunt mai numeroase decăt ale 
altuia. Acest dar, in organismul intelectual al autorului, este 
resultatul unei fantasiz calde. 

Socotesc că Taine, in portretul plin de admirare ce 
face lui Dickens, are dreptate cănd zice că cea mai mare ca- 
litate a unui romancier este z1aginafiunea. Nu am putut insă 
nici-odată intelege ce vrea să zică spzrzlul observator despre 
care vorbesc zoliștii. Psychologia nu cunoaște in ce ar consta 
această facultate. Pentru a crea, se cer două condițiuni: 
a) sensurile care să adune materialul din lumea din afară și 
d) fantasia care să alcătuiască acest material. Sensurile, afară 
de diformitäti, sunt aproape aceleași la toţi oamenii. Ceea ce 
se individualisează e tocmai fantasia. Si aceasta este mare la 
Tolstoi. 

Prin urmare materialul, adunat din societatea rusească, 
poate să aibă, și in adevăr are ceva pe care geniul latin cu 
greu il concepe; dar fantasia creatoare a autorului ese din 
granițele unei ţări si devine universală, ca a lui Shakespeare. 
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II.— Anna Karenine. — Résboiul si Pacea.— 
Prinţul Neklindoff. — Cazacii. — Yasnaia Poliana. — 
Conservatism. 


Dacă veacul al XIX-lea ar fi produs numai pe Darwin 
si pe Tolstoï, ar avea dreptul să se cheme «un pas inainte» 
in istoria omenirii. Centrul creatiunei fiind omul, toate stu- 
diele asupra lui căpătă o insemnătate nemärginitä. Origina 
Specielor e o revolutiune complectă a științei, a religiei, a 
Istoriei. Dar mai cu seamă in Anthropologie, partea care se 
ocupă cu ştiinţa corpului ii datorește progrese importante, 

Căt despre partea sufletului, in el insuși şi ca chestiune 
speculativă, rémäne ăncă și e probabil că va rémänea pentru 
multă vreme o controversă; ca fenomene insă, experiența e 
un mare mijloc de invätäminte. Eată intru ce romancierii sunt 
filosofi şi prin urmare trebuitori omenirei, chiar in afară de 
estetică, şi eată intru ce Anna Karcnine şi Răsboiul şi Pacea 
alcătuesc «un pas inainte». 

Anna Karenine coprinde desfășurarea vietei a cinci per- 
soane de căpetenie : pe de-oparte Anna, bărbatul său Kare- 
nine şi Wronsky; pe de alta Levine si Kitty.— Afară de a- 
cestia, trec ăncă o mulţime de figuri de a doua mänä, cum 
se intimplä in viața fie-cărui om, care joacă rolul linielor se- 
cundare dintr'un tablou spre a stabili perspectiva. Oblonsky, 
fratele Annei; femeia sa Dolly, sora Kittei; Neculai ofticosul, 
fratele lui Levine; in fine oameni politici, scriitori, generali, 
prințese, toată societatea din Moscova și parte din Petersburg, 
si, mai jos, vătafi de moșie, siugi, țărani, animale, etc. 

Anna, născută prinţesă Oblonsky, e soţia făr de zestre 
a Excelenței Sale Alexis Alexandrovici Karenine, ajuns mi- 
nistru prin muncă și o inteligență politică de a treia mănă, 
ceea ce in muite țări e un mijloc sigur de a parveni. Kare- 
nine are 20 de ani mai mult decăt nevastă-sa; e deapururi 
călare pe demnitate ; ride rar; e voinic și bine crescut. — 
Anna e nevasta acestui om de 8 ani de zile. Tolstoï, zugră- 
vind'o, o tae intrun val de carne fragedă, cu o piele albă- 
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inchisă ca de creolă, sănătoasă, sprintenă ca un lăstun; aşa 
că, in momentul cănd sare din vagon, la inceputul romanului, 
parcă ești de față și vezi cum virful piciorului ese de sub 
marginea rochiei, lăsănd să se vază glezna. — Autorul o pre- 
sintă in modul cel mai firesc, dar așa incăt ești incălzit de la 
prima pagină. — Anna vine la Moscova să impace pe frate- 
s&u Oblonsky, un tip abmirabil si acesta de fericire si sänä- 
tate, cu nevastă-sa, sérmana Dolly, pe care bărbatul o in- 
salä cu 6 guvernantă. — La gară, Anna intiineste pe contele 
Wronsky, care venea să primească pe mamă-sa. Béträna că- 
Jătorise impreună cu Anna; se urmează obicinuita presenta- 
tiune. — Wronsky, un căpitan din guardă, bogat. tinăr, făcea 
curte fetei prinţului Serbatzky, Kitty, căreia, cu mai putin 
succes, ii făcea curte si Levine. Wronsky se uită la Anna, 
grav, dar o invălueintr'o privire lung doritoare de bine, care 
simți că a mers la inimă tinerei femei. Ce are să se urmeze? 
Nu-i greu de ghicit. Wronsky are să inceteze de a se mai 
duce pe la Kitty; aceasta sperănd că o s'o ia Wronsky, res- 
pinsese pe Levine, deși in fond avea mai multă tragere de 
inimă către acesta decăt către acela. Constantin Levine, un 
personagiu foarte interesant, frate de cruce cu märetul carac- 
ter al lui Petre, din Răsbozu şi Pace, iubea pe Catherina Şer- 
batzky ; deci ură contra lui Wronsky, descuragiare, nefericire. 

Eată, pe scurt, actorii de căpetenie. Romanul ii duce pe 
căte cinci, pănză, inainte. In două volume, caracterele se des- 
văluesc admirabil. Un moment povestirea nu lăngezeşte; un 
moment naturile nu se desmint. Anna Arcadievna chiamă lua- 
rea aminte, in sfera sa, deopotrivă cu Levine, intra lui: Anna 
iubeşte pe Wronsky și urăște pe Karenine, — un grup ; Levine 
iubește pe Kitty şi uräste pe Wronsky, — al doilea grup. Sunt 
două romanuri, cari, printr'o rară măestrie, se topesc împreună 
spre a ajunge la evidență pe cale antitetică. 

In adevăr, Anna träeste, toată, in vinovatul sëu amor 
pentru Wronsky, după cum Kitty se intoarce incetul cu in- 
cetul către Levine și deasemeni träeste in seninul stu amor 
pentru acesta. — Anna iubește, suferă, plănge; urăște pe băr- 
batul stu şi societatea ; cu căt merge inainte, cu atăt se dese- 
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chilibrează mai mult, suferă mai mult, iubește mai tare. Kitty, 
ca o pănză care nu și-a găsit ăncă véntul, flutură la inceput 
intre Wronsky și Levine: dar cănd a trecut in partea véën- 
tului prielnic, amorul o poartă pe valurile vietei drept la scop: 
fericirea. — Anna se duce către prăpastie, o vezi, o compă- 
timesti, intinzi mănile către dinsa s'o scapi, dar, ca o loco- 
motivă in care sa rupt regulatorul pe indicatiunea forza, ear 
machinistul a inebunit, ea goneste inainte, tot inainte, pănă 
la catastrofa finală. 

Levine e din acelaș aluat cu Anna. Fiind insă bărbat, 
cu o instrucţiune mai intinsă, cu preocupări sociale mai nu- 
meroase și mai inalte, fondul naturei sale, care e același cu 
al Annei, 7ndoza/a, nul birue cu desăvirşire. Acest om, care 
ar fi trebuit să se ințeleagă de minune, prin cause psicholo- 
gice, cu Anna, iubeşte pe Kitty, care n'are nimic comun cu 
ei; si vice-versa, Anna iubește pe Wronsky, care s'ar potrivi 
mult mai bine cu Kitty. Dar Levine si Anna sunt două na- 
turi generoase, nefericite, doi desechilibrati, pe care puterea 
misterioasă a contrarielor ii atrage. Kitty e simplă, fără com. 
plicatiuni sufletești; crede in Dumnezeu cu o naivitate ce nu 
admite nici măcar umbra unei indoeli; e sănătoasă, harnică, 
armonisată de natură ca un acord perfect. Negresit că Levine, 
cănd işi ridică ochii din caetele lui, cu «o fi or n'o fi?» sau 
cu incäpätinarea ţăranului rus de-a nu munci cu mașini, și 
dă de Kitty, lucrănd la fereastră scufiele lui «fiul său» cel 
viitor, nestatornicia firei sale se imprästie ca fumul. Tot așa 
Anna cea elegantă, care pare a nu avea nici o credinţă alta 
decăt amorul; care trăește, respiră și moare prin acest afect, 
e atrasă de natura cumpătată, demnă, rece a lui Wronsky; 
de calul acestuia, de sabia lui, de neinsemnatele lui gănduri; 
de tot ce pare inalt, dar in fond nu e decăt echilibrat, din 
această fire. 

Cu aceeași adăncă logică, cănd e vorba să se determine 
conclusiunea, simtimëntele puternice biruesc pe cele slabe, 
ear oamenii, orbi, le urmează. Anna Karenine, in care amo- 
rul, indoiala, neliniștea, gelozia, ajung la un paroxism extrem, 
pleacă deacasä hotărită să se omoare, si, printro sublimă 
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mişcare sufletească, simte nevoe de a se apropia de el, chiar 
acum; de aceea ia trenul ce trece pe la moșia unde Wronsky 
s'a dus să vază pe mamă-sa, se opreşte la stație, sperănd 
că o să indrăsnească a merge pănă la el, dar nu indräsneste: 
lumea de la gară, slugile, o recunosc; pierdută pentru tot- 
deauna Anna se uită lung la roatele tenderului si simte că 
numai acolo e scăpare, — şi se aruncă. — Amorul o omoară 
pe Anna, si e firesc, fiindcă era in ea; dar el sfăramă si pe 
Wronsky, care se duce să piară voluntar in résboiul sërbo- 
turcesc: simtiméntul puternic a absorbit in sine pe cel slab,— 
legea firei sa implinit. 

Tot asemeni Levine şi Kitty. Ateul sau mai bine zis 
posibilistul Levine luptă cu propria sa necredintä, cu neli- 
niştea si indoiala sufletului său: «ce e bine și ce nu e bine? 
ce există şi ce nu există? oare țăranul are dreptate să nu lu- 
creze cu mașini? oare eu sunt proprietarul pământului a- 
cestuia?> Si cănd cumnată-stu Oblonsky, simpaticul şi mise- 
rabilul bărbat al bietei Dolly, se ruinează cu actrițele și ba- 
letistele, Levine deabia indrăsneşte să spue nevestei sale că 
a renunţat la partea ei de zestre din averea lui Serbatzky, 
«fiindcă Dolly are copii». Ear Kitty, cu toată teama ascunsă 
de ateismul bărbatului s&u, zice copilului dăndu-l doicii: «cel 
mai bun lucru ce-ai putea face, ar fi să semeni lui tată-tău».— 
Bunätatea lui Levine atrage, fiindcă e mare, puternică, — 
Deasemenea simtimëntul religios al femei sale, care ii dă a- 
tăta seninătate de spirit, inriureste asupra lui şi-l face să zică, 
la sfirsitul romanului : «voiu urma a mě ruga, fără să-mi pot 
explica pentru ce mě rog, insă viața mea lăuntrică și-a do- 
băndit libertatea; ea nu va mai rémänea la voia intimplärei, 
ci fiecare minută din existența mea va avea un inteles nein- 
doelnic și adănc, pe care-l voiu putea imprima fie-căreia din fap- 
tele mele: acela al binelui». — Acesta este efectui credințe- 
lor femei sale asupra lui, si aici, ca şi mai sus, logica e res- 
pectatä. 

Eatä, in linii mari, romanul. 
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Înainte de a ne ocupa de partea estetică, care este si 
cea mai atrăgătoare, să ne oprim un moment la isvoarele 
depărtate ale literaturei lui Tolstoi, care dealtminteri sunt 
aceleaşi la mai toţi scriitorii ruşi: conservatismul Si reli- 
iunea. 

Cine a citit PRăsbozul şi Pacea a văzut ce scop are au- 
torul: vrea să probeze că dacă Napoleon I a fost respins din 
Rusia, ear marea armată prăpădită, aceasta nu se datorește 
nici impératului, nici lui Koutouzoff si nici oastei rusești, — 
ci numai si numai poporului. — Poporul simtise că Rusia era 
in primejdie, şi ca un singur om, fără să chibzuiască mult, 
hotărăşte sau să arză și să piară de pe fața pâmEntului, sau 
să isgoneascä pe străin din ţară. 

Eu nu sunt admirator al romanelor istorice, si mărtu- 
risesc, cu toată afecțiunea mea pentru această carte, că par- 
tea isprăvilor militare nu e tocmai ceea ce mě interesează 
mai mult intr'insa. Cu toate astea, cănd armatele in retragere 
ajung pănă in Moscova și vine știrea că sosesc francezii, e 
un moment de așa mare frumuseţe, incät te intrebi ce e, ce 
s'a intimplat, ce procedeu nou sa descoperit in povestirea 
unor fapte omenești? E că se simte printre rănduri vibränd 
ura unui popor intreg; tresare mănia nevinovatului; cloco- 
teste mulţimea beată de r&sbunare. Un cuvănt trece, fluerănd 
ca un crivăț de nefericire: foc! Se aprinde cetatea din cele 
patru unghiuri. Flacări șerpuitoare se rësucesc in vëzduhul 
plumburiu al iernei, luminănd cerul ca o spăimoasă auroră 
boreală. Foc! Să se prefacă totul in cenușă; să nu rémäe 
piatră peste piatră; să se radă din fața päméëntului, tot, tot, 
bogăție, amintiri istorice, dar să nu cadă in măna duşmanu- 
lui, să nu-i fie de adăpost. Așa găndeşte boerul, functionarui, 
negustorul, mojicul. Ear administraţia se luptă din răsputeri 
să impedice această sélbaticä pustiire. Ea ştie că, or carear 
fi soarta armelor, odată pacea incheiată, Moscova o să rě- 
măe tot a țarului. 

Or ce alt oraș mai mare din zilele noastre, sau din zi- 
lele acelea, ar fi făcut tocmai din potrivă, ca să-și scape a. 
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verile şi proprietățile, ear administrația ar fi avut să lupte cu 
trădătorii. 

Simţimăntul acesta antic, il scoate Tolstoï, cu drept cu- 
vEnt, din rănunchii poporului, din instinctul lui de conser- 
vatiune. 

Dar aläturi cu asemenea resultate ale conservatismului, 
la căte alte lucruri ciudate nu dă el naștere. 

In Prințul Neklindoff —, autorul ne face să asistăm la 
o luptă stranie intre un tënër insufletit de idei umanitare, li- 
beral, bun, care lasă lume si petreceri, si vine la moșia pă- 
rintească să facă fericirea poporului. şi intre poporul său. — 
Neklindoff ii liberează din robie, Neklindoff le dă päméënt 
de muncă; Neklindoff vrea să-i vază curați. Umblă prin co- 
cioaba fiecărui ţăran si incearcă să-i insufle dragoste de in- 
vätäturä şi ură de beutură; le cumpără s&ămănță de calitate 
mai bună ca a lor; stărue să are pämëntul in ogoare; vrea 
să facă din popă un om cum se cade... Nimic! “Țăranul iși 
incruciseazä măinele pe chimir și se uită la el cu un obraz 
stupid, avănd aerul de a zice: «prost boer mai ești! ce să 
facem noi cu libertatea?» Ear dragostea de invätäturä și ura 
de băutură el o răstoarnă si o face dragoste de băutură si 
ură de invätäturä; sémänta bună o vinde ori o mănăncă; pä- 
mentul deabia il râcăe, și așa mai departe. Neklindoff se is- 
beste de conservatismul poporului ca de o stăncă. Nu poate 
schimba nimic, se ruineazä, se scärbeste și pleacă in lume. 

Cazacr?, un alt roman de moravuri al lui Tolstoi, ne 
infätiseazä o sectă de schismatici, cari de veacuri au fugit 
din Rusia si s'au așezat pe malurile Terekului, la poalele Cau- 
casului, — Aruncati intrun colț al universului, inconjurati de 
toate părţile de cerchezi musulmani, pe jumătate sălbatici, ei 
şi-au păstrat religia creștină, dragostea de libertate, de rës- 
boiu, de prădăciuni, nu au consideraţie decăt pentru ei și des- 
prețuesc tot restul omenirei. — Dacă e vorba de străin, ca- 
zacul mai degrabă ingădue la el pe un cerchez muntean, de- 
căt pe soldatul rus, care vine să-i păzească satul, dar indrăs- 
neste să fumeze in coliba lui. La acești oameni aduce Tolstoi 
pe un tinër ofiteras, Olenine, om cu dare de mănă, cu inimă 
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bună, care, se inţelege, se inamorează de fata gazdei lui, 
Mariana, si de tot ce găseşte. in sfani/sa lor căzăcească; — 
Toată povestirea, plină de detalii interesante, e o vecinică 
umilire a lui Olanine, căruia cazacii ii beau rachiul şi-i măn- 


.. ÿ - . . x . 1 
cau banii, pe cănd Mariana se joacă cu patima lui, il des- 


pretueste si se are bine cu spănzuratul dar voinicul de Lu- 
caska. Ce nu făcuse pentru ei Olenine! Vrea deabinele să ea 
de nevastă pe Mariana, să-și cumpere o colibă şi să se facă 
şi el cazac. Dar cănd Lukaşca vine de la o luptă cu Cecenii 
rănit, ochii fetei se aprind de ură contre lui Olenine, nu fiindcă 
e Olenine, ci fiindcă e străin, fiindcă nu s'a dus să se bată 
cu tătarii, fiindcă nu știe infige cuțitul in carne vie, fiindcă 
in fine nu e cazac. — Şi Olenine, incredintat că nu-i de scos 
la cale cu asemenea creștini, pleacă in telegutä, lătrat de cäini, 
fără o privire de la Mariana, fără o vorbă bună, de cât doar de la 
un bătrăn betiv, care in momentul plecărei ii ea o carabină 
din trăsură, ca să-și aducă aminte de el. 

Conservatism si acesta. 

Dar apoi, in Anna Karenine, lupta lui Levine cu tä- 
ranii, spre a-i face să primească mașinele in muncă? De la 
intendent, vătăşei, argati de curte, pănă la cel din urmă țăran, 
e o ură surdă contra ori cărei inovatiuni. Levine se teme să 
le mai dea uneltele pe mănă, fiind sigur că, printr'o intele- 
gere mută, toată lumea va căuta să scoafä căte un șurup,să 
rupă căte un fier, spre a dovedi că mașinele sunt fleacuri. 

Conservatism in felul lui. 

Dar Vasnaïa Poliana! Aci nu mai suntem in ideile 
poporului rus, ci intr'ale autorului. Tolstoi, supărat de modul 
cum se dă invätäturä ţăranului, iși pune in gănd să dărapene 
tot sistemul guvernului și să-l inlocuiască cu un altul al său, 
pe care il crede cu desăvărşire nou. Şi ce face? Deschide o 
şcoală pe proprietatea sa Yasnaia Poliana, la care vine şco- 
larul cănd ii place, cum ii place, căntănd, jucănd, fără cărţi, 
fără caete, — cum ii vine mai bine la socoteală. In clasă, 
dacă vrea să stea la locul lui, bine; dacă insă ii convine să 
incalece pe fereastră, ear bine; dar ii vine mai la 'ndemănă 
să stea cu măinele in părul vecinului, minunat. — Datoria das- 
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călului este să-l desfăteze, să-i istorisească poveşti cu Poriu Im- 
pérat, dacă ii plac; dacă insă băiatul adoarme, să-l destepte 
binisor și să incerce alte snoave, pănă o găsi cartea de lec- 
tură cea mai potrivită. De s'o intimpla să arunce vre-un sco- 
lar in el cu năhut, să nu se supere, fiindcă bietul copil are 
nevoe să se răcorească, cărpind căteo palmă vecinului sau 
bruftuind pe profesor. 

Cănd ne vom ocupa de estetica romanelor lui Tolstoi, 
vom avea ocasie să admirăm căteva scene măestre din această 
lucrare. 

In linii mari insă si ca sistem, nu te poți opri dea nu 
striga: ce este asta? Am ajuns la teoriele lui Lombrosa? 

Autorul crede că a iscodit ceva foarte nou, foarte in- 
teresant, care e a lui propriu, si nu intelege că acest ceva 
nu e decăt manifestarea instinctului de conservatiune. In a- 
devăr, Tolstoï, care e nu numai proprietarul ci și directorul 
scoalei, se muncește ca un vinovat să găsească cărţile şi sis- 
tema cea mai potrivită cu firea ţăranului. Lui Fedka, bunăoară, 
nu-i place aritmetica; prea bine, să nu invete aritmetică, Dar 
are să se facă om, fără să ştie adunarea. Nu face nimic: na- 
tura lui de rus aşa vrea, să nu știe adunarea, — trebue respectată. 

Intelege fiecine că o asemenea pedagogie insemnează 
sfirsitul lumei civilisate. Dacă există o parte experimentală 
interesantă, în studiul cel face boierul rus cu copiii térani- 
lor săi, — nu mai putin sigur e că sistema aceasta, aplicată 
şcolilor statului, prin urmare multimeï, coprinde simburile 
unei complecte dezorganisări. — Manifestarea liberă a încli- 
nărilor unui om la virsta de 7 ani, e o glumă, care dacă ar 
fi luată in bägare de seamă, ar întârce omenirea cu o mie 
de ani inapoi. Ceea ce se manifestă cu siguranță la virsta de 
septe ani e dorinţa dea nu invëta. Obirsia noastră sălbatecă 
tinde a ne lua in stăpinire, ori de căte ori corectivul educaţiei nu 
intervine după cum rănjitul si arătarea dinţilor cänesti se intémplä, 
ne supäräm.— Acestea sunt legi fatale, — À aduce conservatismul 
pănă a voi să ţii seamă că lui Fedka ii plac poveștile cu 
Hagi-Murad şi nu vrea să audă vorbindu-se de adunare; că 
țăranul nu se poate obicinui cu mașina de treerat, si de aceea 
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trebuie lăsat să'ți bată grăul cu cai spre a ţi-l face una cu 
pământul, — insemnează a socoti pe Nekliondoff de nebun 
si deci a ţine pe ţăran rob; a ţine pe țăran rob insemnează 
a consfinti o stare de lucruri intemeiată numai pe puterea 
brutală, de oare-ce să știe că obărșia robiei, din timpurile 
eroice, era rčsboiul si prada. Inläntuirea aceasta de fapte al- 
cătueşte un total de argumente care sileste pe om să mear- 
gä cu fenomenele vietei inapoi pe cănd cu experiența merge 
inainte. 

Aceasta nu se poate. Sau dacă se poate, atunci eo 
anomalie a momentului, care trebue constatată cu părere de 
rău, fiind-că dă naştere la lucruri nefirești. 

Intradevăr, un mare punct de intrebare, in caracterul 
Annei Karenine, este lipsa de voință de a se despărți de 
bärbatul-sëu. — Pentru ce chinueste pe Wronsky in toate 
felurile, si ori de cäte ori vine vorba de despärtenie, ea face 
toate chipurile spre a o impedica? Să fie ruşinea si conside- 
ratia de lume? Nu, fiind-că pleacă in Italia si la intoarcere 
trăieşte cu Wronsky cum ar trăi doi oameni căsătoriți. Să 
fie dragostea pentru copilul legitim, rămas cu tatälséü Ka- 
renine? Par'că sar părea că da, pănă la o vreme, dar mai 
tărziu, absorbită de patimă si găndindu-se numai cum să se 
facă mai atrăgătoare pentru omul iubit, Anna uită si pe copil. 

Puterea fermäcätoare a acestui caracter stă tocmai in 
desfăşurarea logică a tragediei sufletești ce cuprinde în sine. 
Toate extravagantele Annei sunt firești, find-cä, de și dis- 
parate, conlucrează impreună spre a se dovedi si maï bine 
marele ei amor. — Faptul nedespärtirii este singur fais. 

Pentru mine nu incape indoială că această lacună iși are 
izvorul în firea rusească, absolut conservatoare. In viaţa zil- 
nică, manifestările acestui conservatism bolnăvicios iau un ca- 
racter de statică socială, care face că, atăt la Petersburg căt 
și la Paris, căt și ori unde, rusul cel mai bine crescut, poar- 
tă cu sine și inconscient, ticuri, deprinderi, gusturi, mod de a 
judeca, moravuri şi morală, cari il deosebesc de restul lumei. Fi- 
rea atâtde omenească, atăt de femeiască a Annei Karenine, devi- 
me absolut rusească cănd nu primește a fi fericită prin divorţ spre a > 
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nu schimba o mizerabilă stare de lucruri. Aceasta constitue 
o inferioritate a lui Tolstoi față de Shakespeare, care nu mai 
e englez si om al timpului de căt numai in punere in scenă; 
in caractere, englezul devine om, suspendat in timp iar nu 
in timpul stu. -- Tot aceasta e cauza că atunci cănd idei 
noi, credințe moderne, observaţiuni științifice pătrund in a- 
ceste naturi, se urmează o ciocnire groaznică intre ideea 
„nouă, care prin chiar faptul că e nouă e revoluționară, şi 
conservatismul firei ruseşti. De aice pesimism, nihilism, etc. 

Eatä unde, in adevăr, geniul clar al latinitätii nu mai 


poate pricepe pe cel slav. 
(Va urma) D. LZANFIRESCU. 
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PSICHOLOGIA STILULUI” 


(Sfirsit) 


ă analisăm acum cäte-va forme din limbagiu figurat, in- 


trebuințate mult in literatura modernă sub numele de 
transpositiuni. Aceste procedeuri stilistice constau in a inlo- 
cui, in expresiune, un sentiment sau o stare de conștiință 
ideală printr'o sensatie, cănd aceasta e mai puternică si mai 
suggestivă, sau, pentru acelaș motiv, o sensatie printr'o sta- 
re de sentiment, sau in fine o sensatie de un fel cu o sen- 
satie de alt-fel, ca de exemplu o sensatie visuală cu una tac- 
tilă ori auditivă, şi invers. Exemplele de acest fel de figuri 
sunt foarte numeroase ; să cităm la intémplare, Asa, Balzac, 
pentru a descrie aspiraţiile vagi, nedeslusite si fără formă, 
indepărtate şi turburi, dar pline de nostalgie, ale primilor vi- 
suri de iubire in viață, intrebuinteadä o transpositie si ne dă 
in locul tuturor termenilor abstracti, prin cari am incercat 
noi să caracterizăm această stare de sentiment, un singur 
termen, si in locul sentimentului insuși, o sensaţie; el dice 
« Violätres espérances dont se couronnent les premiers rê- 
ves». Cuvintul wéolâtres, pus la inceput si ca determinativ pe 
lăngă cuvintul espérances, ne atrage imediat atenția, ne is- 
beste, si deşteaptă in noi amintirea sau imaginea acelor ban- 
de albastre-violete, acelei diafane cete viorii, in care se in- 
neacă marginile orizonurilor intinse, in care conturele peisa- 
gelor se şterg, evaporändu-se in infrätirea pämëntului cu ce- 


1) Vezi C. L. No. IT din 1892. 
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rul, şi care ne atrage cu farmecui necunoscutului de dincolo; 
“ear analogia, odată cu această imagine, trezește in noi și im- 
presiile cari sunt de regulă impreunate cu ea, precum: im- 
presia depărtărei la care simțim de noi obiectul visurilor 
noastre, impresia nesigurantei si nedeslusirei, a acelei indu- 
ioşări vagi, in care se topesc tremurănde şi fugitive formele 
fantastice ale sperantelor noastre, intocmai ca si liniile ori- 
zonului in bruma albastră a depărtării, — in fine impresia 
unei stări afective generale de dor, de nostalgie, cu o usoa- 
ră nuanță de mister, de atracție a necunoscutului. Pentru a- 
ceastă multiplicitate de elemente psichice, romantierul nostru 
ne dă un singur cuvint, capabil de a o trezi in noi deodată, 
si inlesneste ast-fel reproducerea stărei de sentiment, scutin- 
du-ne de succesiunea analitică, greoaie şi obositoare a ele- 
mentelor ei ră&sfirate de expresia limbistică; in acelaș timp, 
intărind starea de sentiment printr'o imagine corespundătoa- 
re, inmulfind adică numărul elementelor psichice in conştiinţă, 
mărește prin aceasta intensitatea stărei afective deșteptate in 
cetitor, mărește prin urmare efectul. — Eată, tot in Balzac, 
două transposiţii, cari ne dau foarte plastic opositia a două 
stări diferite in iubire sexuală: «blanche tendresse» şi «rouge 
désir»; prima ne face să ne găndim prin asociaţie la albeata 
fragedă, strălucitoare şi nepătată a crinului de abea inflorit, 
şi ne dă impresia de curăţenie, de nevinovăție, de candoare 
in iubire ; cea deadoua ne suggerează ideia violentii aprige a 
revoltei singelui, ideia inflăcărării invăpăiate și mistuitoare a 
dorintii fisiologice, care incendiază intreg organismul si care 
aruncă un văl de purpură pe albeata obrajilor nevinovätiei.— 
Alăturăm aici ca exemple două transpositii, aproape identice 
dacă lăsăm la o parte comparatiile, din Eminescu și V. 
Hugo. 


Stoluri, stoluri trec prin minte 
Dulci iluzii; amintiri 

Jirtesc incet ca greieri, 
Printre negre, vechi zidiri, 
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Sau cad grele, măngăioase 
Si se sfarmă 'n suflet trist, 
Cum in picuri cade ceara 
La picioarele lui Crist. 


(Singurätate) 


Les feuilles qui gisaient dans le bois solitaire 

S'efforgant sous ses pas s'élever de terre 
Courraient dan le jardin. 

Ainsi parfois, quand l'âme est triste, nos pensées 

S'envolent un moment sur leur ailes blassées 
Puis retoimbent sondain. 


(Tristesse d'Olympio.) 


O transpositie de sensatie auditivă in sensatie visuală, 
din Zola: «Dans l'air moite et odorant de la pièce, les trois 
bougies flambaient; et, conpans seul le silence, par l'étroit 
escalier, un soufle de musique montait; /a valse. avec Ses eu- 
roulements de couleuvre, se glisait, se nouait, s'éndormait 
sur le tapis de neige. Ondulatia invisibilä a aierului e trans- 
formată in ondulatie visibilä si in acest mod un lucru nein- 
sufletit e imbräcat in aparenţa unei ființe vii: e procedeulde 
personificare, de care am vorbit mai sus, şi al cărui efect am 
arătat că se reduce la inmulfirea, prin suggestiune a numă- 
rului de elemente psichice ale stărei afective. 

O pagină celebră a lui Zola, simfonia florilor din «Le 
faute de l'abbé Mourel» işi datoreşte intreg efectul ei trans- 
positiunilor ; o cităm aici, ca un exemplu tipic: 

«IL n'y avait sous le plafond bleu que les parfums 
étouffants des fleurs, Ne bougeant pas, les mains jointes 
sur son coeur, elle continuait à sourire, elle écoutait les par- 
fums qui chuchotaient dans sa tête bourdonnante. Ils lui 
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jouaient une étrange musique de senteurs qui l'endormait 
“leutement, très doucement. D'abord, c'étaiet un. prélude gai, 
enfantin; ses mains qui avaient tordu les verdures odorantes 
exhalaient l'aprêté des herbes foulées, lui confaient ses cour- 
ses de gamine au milieu des sauvageries du Paradon. Ensui- 
te un chant de flûte se faisaitentendre; de petites notes mus- 
quées qui s’égrenatent du tas de violettes posé sur la table 
pres du chevet, et cette flûte bordant sa mélodie sur l'ha- 
[eine calme, l'accompagnement régulier des lis de ia conso- 
Je, chantait les premiers charmes de son amour, le premier 
aveu, le premier baiser sous la futaie. Mais elle suftoquait 
d'avantage: Za passion arrivait avec l'éclat brusque des 
oeillets à Vodeut poivrée, dont la voix de cuivre dominait 
un moment toutes les autres. Elle croyait qu’elle alait a go. 
niser dans /a phrase maladive des soucis et des pavots qui 
lui rappelaient les tourments de ses desiss. Et, brusquement, 
tout s'apaisait, elle respirait plus librement, elle glissait a une 
donceur plus grande, &ercée par une gamme descendante des 
quarantaines, se ralentissant, se noyant /usqu'à un cantique 
adorable des héliotropes, dont les haleines de vauilles disa- 
ient l'approche des roses. Les belles-de-nuit frguaient ça et 
là un trille discret. Puis, il y eut un silence; les roses Zan- 
guissament firent leur entrée. Du plafond coulérent des voix, 
un choeur lointain. C'était un ensemble large qu'elle éconta 
au début avec un léger frisson. Le choeur s'eufla; elle fut 
bientot toute vibrante des sonorités prodigenses qui éclataient 
autour d'elle. Les noces étaient venues, /es fanfares des 
roses annoncaient l'instant redoutable. Elle, les mains de plus 
en plus serrées contre son coeur, pâmee, mourante, haletait 
Elle ouvrait la bouche, cherchant le baiser qui devait l'étouf- 
fer, quand Zes jacinthes et les tubéreuses fumèrent, Venvelop- 
Pèrent d'un dernier soupir si profond qu'il couvrit le choeur 
des roses. Albine était morte dans le hoquet suprême des 
fleurs,» 

E o pagină de o putere şi in acelaș timp de o delica- 
tete de factură extraordinară, şi care nu are decăt defectul 
de a nu cadra de loc cu paginile din Le roman expérimen- 
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tal, in cari Zola ne presintă naturalismul ca ieșit din buzu-: 


narul sortului de laborator al  fisiologistului Claude Bernard, 
ca preocupat exclusiv «de la besogne scientifique», de expe- 
rienta fisiologică, și dispreţuind romantismul care «face flo- 
rile să cänter, si care transformă natura intreagă intrun 
imn in loc să studieze cu ochiul rece si sever al științei, 

In fine, al treilea fel de transpositii, acelea ale sensa- 
tilor in stări de sentiment, sunt foarte intrebuintate în des- 
crieri. Descrierea nu e nici odată indiferentă; un paysage est 
un état de l’âme, a dis Amiel. In general, in literatură, chiar 
când descrierea e, ca să dic așa, lăturalnică, când peisagiul 
descris nu e vădut prin ochii personagiului pus in scenă, așa 
in căt să primească deadreptul coloratura stării lui afective, 
cănd ne e descris adică in mod impersonal pentru intelege- 
rea mediului ca in romanele naturaliste, chiar atunci descrie- 
rea trebuind să contribue și ea la efectul total, trebue să 
tindă a trezi in noi nuanțe afective corespungătoare. Simpla 
sensatie, vreau să dic cuvintul care exprimă sensatia, nu 
poate insă produce adesea de căt o simplă representare in- 
telectuală, fiind-că nuanța afectivă sa tocit și s'a şters din 
causa frequentii intrebuinţării lui in imprejurări diferite sau 
indiferente din punct de vedere emoţional. In casurile de 
acest fel, cănd adică simpla sensatie nu ne poate suggera 
starea afectivă voită, atunci ni se dă in locul ei nuanţa afec- 
tivă insăși. O altă causă a transpositiilor de sensatii in sen- 
timente e că nici odată nu putem avea destule cuvinte pen- 
tru toate nuanțele de sensaţii, pentru toate formele si colo- 
rile. «La palette du poëte, dice Sully-Prudhomme, est si pou- 
vre comparée à celle du peintre, qu'il ne peut suppléer à 
l'insuffisance du vocabulaire descriptif qu'en associant tou- 
jours une émotion morale à son imparfaite copie de la ligne 
et de la couleur». Dar e și un alt motiv, cu mult mai in- 
semnat, care justifică transpunerea sensatilor in sentimente: 
e faptul că sensaţiile sunt analitice, pe cănd sentimentul e 
sintetic. «Cea ce face imitatea unei descrieri e sentimentul 
dominant», dice Guyan. Pe cănd insă sensatiile nu ne dau 
de căt părţi sau trăsături isolate din tabloul total care cons- 
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titue peisagiul descris, așa in căt mintea noastră e supusă 
unei munci de sintetizare, pentru ca prin imbinarea acestor 
diferite sensatii, primite in mod succesiv, să facă să resară 
in noi sentimentul care face unitatea lor, — in transpositie 
sentimentul trezit in noi deadreptul evoacä mai sigur, mai 
lesne, deodată si in stare naivă tabloul intreg. Efectul aces- 
tei categorii de transpositii se reduce dar de asemenea la 
inlesnirea sintesei mintale prin suggestiune. Să luăm căte-va 
exemple din cel mai descriptiv dintre romanele lui Zola, 
«Une page d'amour»; sunt cunoscute cele cinci lungi scrieri 
ale Parisului cari termină cele cinci părţi ale acestui roman; 
eată căte-va pasagii din cea dea patra. 

«La pluie avait cessé, les nuages de la dernière averse, 
auportés par un coup de vent. roulaient à l'horizon vers les 
hauteures du Père-Lachaise que noyaient des hachures gri- 
ses; et Paris, sur ce fond d'orage prenait une grandeur so- 
litaire et triste». Incetul cu incetul se luminează: «Le jour 
blanchissait; la queue de nuage qui convrait encore la ville 
d'une vapeur, laisait percer le rayonnement laiteux du soleit; 
et l'on sentait une gaité lésitante au dessus des quartiers, 
certains coins où le ciel allait rire.» Dar se innoreazä earäsi, 
furtuna amenință din nou: «Sur Paris, une grande auxiéti 
s'était faite, dans l'attente d’une nouvelle bourasque. L'air 
obscurci avait un murmure, d'épais nuages planaient.» Căte- 
va momente apoi furtuna isbucneste: A ce moment la têm- 
pête éclatait. Dans Ze silence lourd d'auxiété, au-dessus de 
la ville devenue noire, le vent hurla; ...... et chaque fois que 
l'ouragan santait ainsi, soufflant de tous les points du ciel, 
il y avait eu l'air un écrasement d'armees, un écroulement 
immense dont les décombres suspendues allaient écraser Pa- 
r153,— Eatä un pasagiu din a cincea descriere a Parisului. 
Ninge: «C'était dans l'air devenu immobile, une moucheture 
pâle sur les fond sombres, filant avec un balancement insen- 
sible et continu. Pas un soupir ne montait de cette pluie 
du rêve, enchantée en l'air, tombant endormie et comme ber- 
cée, Les flocons paraissait valentir leur vol à l’aproche des 
toitures; ils se posaient un à un, sans cesse, par millions 
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avec autant de silence, que les fleurs qui s'éffeuilent font! 
plus de bruit, ef un oubli de la terre et de la vie, une paix 
souveraine venait de cette multitude eu mouvement, dont on 
n'entendait pas la marche dans l’espace >» — Si mai tirziu: 
«La neige avait cessé, les derniers flocons s'était posés sur 
les toits avec uue leuteur lasse.» 

In fine pentru a termina cu procedeul stilistic al figu- 
rilor și transposiţiilor, să comparăm «Melancolie» a lui Emi- 
nescu cu faimoasa «Symphonie en blanc majeur» a lui Téo- 
phile Gauthier. 


«Părea că printre nouri s'a fost deschis o poartă 
Prin care trece albă, regina nopții moartă. 
Bogată in intinderi stă lumea 'n promoroacă 

Ce sate si cămpie cu'mn luciu vël imbracă 
Vézduhul schinteiază și ca unse cu var 

Lucesc zidiri, ruine, pe cămpul solitar. 


Si ţintirimul singur, cu strimbe cruci veg/zază. 
O cucuvae sură pe una se așeagă, 

Clopotnița trosneste, in stilpi isbeste toaca, 

Si sträveziul demon prin aier cănd să treacă, 
Atinge ’ncet arama cu zimti-aripei sale, 
De-audi din ea uz vater, un aiurit de jale. 


Biserica ’n ruină. 
Stă cuvzoasă, tristă, pustie şi bčtrină. 
Si prin ferestre sparte, prin uşi fine văntul, 
De pare că vräjeste şi că'i audi cuvintul. 
Nă&untrul ei pe stilpi'i, päreti, iconostas, : 
Abia conture triste şi umbre au rămas, 
Drept preot toarce-un greier un găn fin și obscur 
Drept dascăl toacă cariul sub invechitul mur. 
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Credinţa zugrăvește icoanele 'n biserici 

Sin sufletu-mi pusese povestile" feerici. 

Dar deale viefii valuri, de-al furtunei pas 

Abia conture triste şi umbre-au mai rémas. 

In van mai caut lumea-mi in obositul creier 
Căci rägusit, tomnatec, vrăjeșre trist un greier. 
Pe inima-mi fuste, zadarnic măna "mi tiu, 

Ea bate ca și cariul incet intrun sicriu. 

Si cănd găndesc la viatä-mi imi pare că ea cură 
Incet, repovestită de-o streină gură, 

Ca şi cănd n'ar fi viata-mi, ca si cănd n'asi fi fost. 


Pe cănd in poiesia lui Eminescu, mai pretutindeni, din 
causa cerinţelor fondului, — pe lăngă celelalte figuri, — sen- 
satiile sunt traduse in termeni de sentiment, in versurile lui 
Gauthier, din contra, ni se dă numai sensatii: 


De leur col blanc courbant les lignes 
On voit dans les contes du Nord 
Sur le vieux Rhin, des femmes-cygnes 
Nager en chantant près du bord. 


On, suspendant à quelque branche 
Le plumage qui les revêt, 

Faire /uzre leur peau plus lanche 
Que /a neige de leur duvet. 


De ces femmes il en est une 

Qui chez nous descend quelquefois, 
Blanche comme le clair de lune 

Sur les glaciers dans les creux froids 


Son sein, mezge moulée en globe 
Contre les camélias &/ancs 

Et le &Glanc satin de sa robe 
Soutieut des combats insolents. 
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Dans ces grandes batailles blanches 
Satin et fleurs ont le dessous, 
Et, sans demander leurs revanches, 
Yannissent comme des jaloux 


Sur la élancheurs de son épaule 
Paros au grain élonissant, 
Comme dans une nuit de pôle 
Un grure invisible descend. 


De quel mica de neige vierge, 

De quelle moelle de roseau 

De quelle /oszze et de quel cierge 
A-t-on fait le Zanc de sa peau? 


A t-on pris la goure /actéc 
Tachaut l'azur du ciel d'hiver, 
Le lis à la pulpe argentée 
La &lanche ecume de la mer; 


Le marbre blanc, chair froide et pâle 
Où vivent les divinités. 

L'argent mat, la laiteuse opale 
Qwirisent de vagues clartés 2... etc., etc 


Suntem in adevăr orbiti de atita albeatä și... plictisiti 
de colosala ingrămădire de sensatii de acelaș, mereu de ace- 
las fel, in căt, cănd ajungem la sfirsit, ne vine să exclamăm 
cu poietul insu-si: 


Oh! qui pourra mettre un ton rose 
Dans cette implacable blancheur? 


Da, cine va putea pune sau cine va putea zări nuanța 
roză a emotiunii in această continuă, nesfirşită si rece al- 
beatä ? 
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Dar, se va obiecta poate, superioritatea emotionalä a 
poesiei lui Eminescu asupra aceleia a lui Gauthier nu trebue 
redusă la intrebuintarea, de sigur inconștientă, a unor pro- 
cedeuri stilistice; ea nu stă numai in formă, ci şi, mai ales, 
in fondul de idei și sentimente pe cari ni le suggerează, cea 
ce face superioritatea lui Eminescu asupra lui Gauthier e, nu 
forma, — cultivată cu prea multă religiositate de cel din ur- 
mă, pentru ca să nu fie destul de poleită și de perfectă, 
poate chear prea poleită și prea perfectă, — ci tocmai acest 
fond de idei şi de sentimente. Negreșit obiectia ar fi fost 
foarte dreaptă, dacă, preocupăndu-ne de forma pentru formă, 
am fi comparat poesiile citate mai sus din punctul de vedere 
al perfecțiunii lor exterioare. Nu e insă: aceasta intentiunea 
noastră. Noi studiem aici forma nu 77 sine si ca scop, ci nu- 
mai ca mijloc de transmisiune a ideilor si de comunicare a 
emotiunilor. Procedeurile stilistice, de cari ne ocupăm, nu 
sunt, precum le-am definit mai sus, decăt mijloace de a in- 
lesni sintesa ce trebue să se producă in mintea cetitorului, 
pentru ca să priceapă și să simtă ideile si emotiunile pe cari 
vrea să i le transmită artistul: forma nu poate avea prin ea 
usăşi Şi pentru ea însăşi nici o valoare, precum nici o va- 
loare nu poate avea simbolul in afară de lucrul simbolizat. 
Prin urmare, forma pentru formă, care e una din trăsurile 
caracteristice ale literaturii artificiale a decadentilor, poate fi 
negresit studiată ca fenomen particular psihologic si social, 
dar nu poate, evident, intra in cadrul preocupărilor noastre. 
Neapărat, cea ce face superioritatea poesiei lui Eminescu a- 
supra aceleia a lui Gauthier e fondul, cu mult mai bogat și 
mai complecs, de idei si sentimente, pe cari ni le suggereazä. 
Să nu fie insă tocmai această bogăţie si această complecsi 
tate de idei şi de sentimente causa care a necesitat intrebu- 
ințarea procedeurilor stilistice pe cari le-am constatat in poe- 
sia lui Eminescu? — Evident, da, și cu atit mai mult, cu 
căt Eminescu e tipul adevăratului poet sincer, la care forma 
se adoptează fondului in mod spontan și firesc, fără afectate 
şi fără artificii căutate. Cu căt ideile si sentimentele sunt mai 
numeroase și mai puternice, adică mai complecse, cu atit 


